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TAKDĐM 
 
Lütfi Alıcı Bey Mara�’a geldi geleli bizimle dosttur. Bizimle ahbaptır. 

Bizimle münasebeti vardır.  
Lütfi Alıcı Bey divan edebiyatı ile alâkalıdır. Đ�inin ehlidir. Konusu)

nun en iyi uzmanlarındandır. Üretir. Eser sahibidir. Ayrıca çok sayıda yayın)
lanmı� makaleleri de vardır. 

Lütfi Bey Mara�lıdır. Memleketini sever. Kendi alanında memleketi)
nin yeti�tirdiği insanlar kimler bunları ara�tırır. Eserlerinin pe�ine dü�er. Bu)
lur. Listeler. Bunlarla alâkalı bilgileri ara ara yayınlar. 

Lütfi Bey eskiden bizimle dirsek teması içinde çalı�ırken �imdi ise 
doğrudan çalı�ır. Alanındaki Mara�lılarla alakalı çalı�maları derler. 

 Nitekim iki yıl evvel bulunan, bilinen Mara�’ın yeti�tirdiği divan 
edebiyatcısı 21 iken bugün geldiğimiz nokta otuzbe� civarıdır. Günbegün 
�ükür isimler, eserler çoğalmaktadır. Çalı�acağımız isim, eser artmaktadır. 

Lütfi Beyin kıymetli e�i Gülcan Hanımefendi de kendisi gibi bir divan 
edebiyatçısıdır. Bizimle münasebet içinde Nâdir Baba’nın Mevlid’ini çıkar)
mı�tır. Ve �imdi de bizim adımıza Sümbülzâde Vehbi’nin Lutfiye’sini çalı�)
maktadır. Bittiği zaman in�aallah o da tarafımızdan bastırılacaktır. 

Ba�ta, Serdar Bey, Lütfi Bey, Hacı Ali Bey gibi diğer arkada�larla be)
raber götürdüğümüz Mara� kültürü projesinde bir amacımız da Mara�’ta bir 
divan edebiyatı serisi meydana getirmektir. Bu a�iret �ehrinde bir divan ede)
biyatı geleneğinin olduğunu ortaya çıkarmaktır. Geldiğimiz nokta itibariyle 
söyleyelim Mara�’ta gerçekten bir divan edebiyatı geleneği vardır. Temsilcile)
ri dı�arıda olduğu gibi içerde de vardır. Bunlar da bu topraklarda yeti�mi�tir. 
Bunlar da Mara� için, Mara�lı için bir �ereftir. 

Hemen söyliyelim biz, biiznihüda çalı�tıkca elimize yeni yeni belge)
ler, bulgular geçmektedir. Bu da bizi sevindirmektedir. Đ�imiz çoğalsa da uza)
sa da memnûn etmektedir.  

Hâfız Divanı’nı bize ilk veren, tanıtan Lütfi Beydir. Ve belki on yıldır 
aramızda bunun yayına hazırlanması konu�ulmaktadır. 
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Vakit bu vakittir. Her halde zamanı gelmi�tir. Mevlid’in yayınından 
sonra Hâfız’ın hazırlanması, ne�ri tarafımızdan Lütfi Bey’den istenmi�tir. 
Zaten dediğimiz gibi bu her ikimizin arzusudur. 

Lütfi Bey sağolsun i�i gücü bırakmı�, Ramazan, oruç, yaz, kı� deme)
mi� ve eseri yayına hazırlamı�tır. Lütfi Bey, gerçekte okumanın uzmanı oldu)
ğu gibi eserin kontrolleri de fazlasıyla yapılmı�tır. Eserin varsa kusuru o da 
her insanın insanî yapısı içerisinde yapabileceği bir kusurdur. O da ma’kul 
kar�ılanmalıdır.  

Lütfi Bey Mara� sevdalısı bir dosttur. Bizim için vefâkar, güvenilir, 
büyük küçük bilir, i�inde dikkatli, görev ihmali yapmaz bir arkada�tır. Yar)
dımcıdır. Sağ koldur. Bizim sesimiz, soluğumuz çıkıyorsa bir de bunlar saye)
sindedir.  

Hâfız Divanı’nı basdığımızda Mara�’ın bir gizli kültürel hazinesi daha 
ortaya çıkacaktır. Mara�lı, bir eser sahibi daha olacaktır. Ayrıca ülkemiz kül)
türel zenginliğine de bir katkı sağlayacaktır. Edebiyatımız bir divandan daha 
haberdar olacaktır. Ülkenin baskılı bir divanı daha bulunacaktır. 

Bu eserin basım i�i bitecek ondan sonra Lütfi Bey tarafından ilmî 
usullere uygun olarak hazırlanmakta olan Mara�lı Halîlî’nin eserleri de Allah 
nasip ederse memleket kültürüne kazandırılacaktır. Halîlî’nin eserlerinin muh)
telif el yazmaları �u an elimizdedir. Mesele vakit meselesidir. 

Birinci yirmibe� bitti. Đkinci yirmibe� eser bittiğinde in�aallah Mara� 
Türkiye’de kültürünü her boyutta tanıyan en iyi �ehir olacaktır. Mara�ımız da 
bu layıktır. Bu bittiğinde in�aallah daha sağlıklı nesiller yeti�tirebilmemiz için 
Mara�’ta gerekli altyapı, zemin hazırlanmı� olacaktır. Mara�’ın marka birçok 
isimleri ortaya çıkacaktır. 

Bugüne geldik. Rabbimize �ükür bize yardım etti. Bize, bize yardım 
edecek insanları yönlendirdi. Onlarda elimizden tuttu. Bu eser de çıktığında 
iki yılda tam otuz eser yayınlanmı� olacaktır. Bu ba�arı gibi gözükse de ku)
rumlar bu i�e el atsa bu i� için bir zemin hazırlasaydı bu sayının çok çok daha 
yukarılara çıkacağı muhakkaktır. Her neyse belki bunda da bir hayır vardır. 
Bunlar için “Gölge etme ba�ka ihsan istemem” demek daha doğru bir laf ola)
caktır. 

Bize �imdiye kadar çok insan yardım etti. Onlara te�ekkürlerimizi su)
nuyoruz. 

Bu eser için en büyük desteği kağıt fabrikası sahipleri Ciğer Ailesi 
verdi. Merhum Nuri CĐĞER abimin ma’nevi �ahsında hepsine te�ekkürler 
ediyoruz. 
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Bu memleketin yeti�tirdiği en büyük i�adamı, gönül adamı, terbiye in)
sanı A. Kadir KURTUL Beye de katkılarından mütevellit te�ekkürler ediyo)
ruz. 

Gedik kapatırken ilk aklımıza gelen isimlerden biri hesap adamı, i� 
adamı, cömert insan Atilla KANBUR Bey. Bu i�ler büyük paralarla dönüyor. 
Hemen varıyoruz. :ura eksik kaldı diyoruz. Tamamlıyor. Te�ekkürler ediyo)
ruz. 

Hepsine sağlık sıhhat afiyetler diliyoruz. Yaradan bizi yalnız bırak)
maz diyoruz. Yeni yeni eserler hazırlamak, çıkarmak üzere yolumuza devam 
ediyoruz. 

 
            Ya/ar ALPARSLAN 
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ÖN SÖZ 
 

 Kahramanmara�, Anadolu’nun en eski �ehirlerinden birisidir. Tarihi 
boyunca birçok kültür ve medeniyete be�iklik etmi� ve çok önemli olaylara 
sahne olmu�tur. Bu uzun süreçte kazandığı kıymetler ve sahip olduğu tabii 
zenginlikleriyle bir �ehir ruhu da kazanmı�tır. Gurgum, Markasi, Zülkadriyye, 
üstünde kekik biten, keklik öten; altında çeltik yeten, turaç öten belde, sümbül 
ve orkide/sahlep diyarı, kahramanlar yatağı, istiklal madalyalı �ehir, �air ve 
yazarlar �ehri bu kıymet ve zenginliklerin en veciz ifadeleridir. Kahramanma)
ra�’ın bir �ehir olarak �ekillenmesinde, bir �ehir ruhu kazanmasında �üphesiz 
dünden bugüne yeti�tirdiği �air ve yazarların büyük katkıları olmu�tur. Bun)
lardan divan �airleri içinde Sünbülzâde Vehbî, Mar’a�îzâde Ahmed Kuddusî, 
Kurrâzâde Hasan Nâdirî, Halîlî* ile Hamamcızâde Hâfız)ı Mar’a�î ilk hatıra 
gelen �ahsiyetlerdir.  
 
 Hâfız)ı Mar’a�î,  XIX. asır divan �airidir. :airin doğum ve vefat tarih)
leri kesin olarak bilinmemektedir. Divanındaki kaside ve dü�tüğü tarihlerden 
�airin Abdülmecid Han (1839)1861) dönemi �airlerinden olduğu anla�ılmak)
tadır. Hâfız’ın günümüze intikal eden tek eseri divanıdır. Hâfız ve divanı üze)
rinde bugüne kadar hiçbir ilmî çalı�ma yapılmamı�tır. Divan sahibi Mara�lı 
bir �airi konu alan bu çalı�ma giri�, inceleme, metnin çeviri yazısı ve ekler 
olmak üzere dört ana bölümden olu�maktadır.   
 

Eserin giri� bölümünde Hâfız’ın hayatı, edebî �ahsiyeti ve divanı söz 
konusu edilmi�tir. Đkinci bölümde, divanın incelemesi; din ve tasavvuf, cemi)
yet, sosyal hayat, insan ve tabiat ba�lıkları altında yapılmı�tır. Đncelemeye 
konu olan madde ba�ları ve bunların açıklamalarında TDK’nın Yazım Kıla)
vuzu’nda olmayan kelimeler eski metindeki �ekilleriyle alınmı�tır. Üçüncü 
bölümde ise divan metnin çeviri yazısı verilmi�tir. Metin te�kilinde, eserin 
�������������������������������������������������

* :iirlerinde Halîlî mahlasını kullanan Mara�lı Halîlî’nin eserleri üzerinde çalı�mamız 
sürmektedir. 
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Đstanbul Üniversitesi Kütüphanesi TY. 2947 numarada kayıtlı nüshası ile Kah)
ramanmara� Hafız Ali Efendi Đlmî Eserler Kütüphanesi 291 numarada kayıtlı 
mecmua olmak üzere iki yazma nüsha kullanılmı�tır. Ekler kısmında ise diva)
nın Đstanbul Üniversitesi nüshasının eski harfli metni verilmi�tir. Bu nüshada 
olmayan �iirler bölümün sonuna mecmuadan ilave edilmi�tir.  

 
 :iirlerinde Hâfız mahlasını kullanan �air aynı zamanda bir hafız)ı 
Kur’an’dır. :airin “Adamın su gibi akanıdır Mara	lı” dediği gibi Hâfız da 
özellikle gazelleriyle insan üzerinde aynı intibaı bırakır. Hâfız’ın �iirlerinden 
divan �iirinin sanat anlayı�ına ve �iir dünyasına vâkıf olduğu görülmektedir. 
Hâfız Divanı XIX. asır Mara�’ını yansıtan belge �iirler ihtiva etmesi bakımın)
dan da ayrıca kıymetlidir. 
 
 Bugün bir sanayi �ehri olan Kahramanmara� Türk edebiyatının hemen 
her alanında yeti�tirdiği �air ve yazarları vasıtasıyla bir kültür �ehri olmayı da 
hak etmektedir. Sayın Ya�ar ALPARSLAN hocamız, bu güzide �ahsiyetleri 
konu alan kitap ne�riyatları vasıtasıyla Kahramanmara�’ın bir kültür �ehri 
olmasına büyük katkılar sağlamaktadır. Yaptığımız bu çalı�manın basımını da 
üstlenmi� olmasından dolayı kendilerine çok te�ekkür ederiz.  
 
 Bu çalı�ma hizmet amaçlı yapılmı� ve aynı dü�ünceyle basılmı�tır. Bu 
sebeple eksik ve noksanlarımızın ho�görü ile kar�ılanacağını ummaktayız. 
Bununla birlikte yapılacak iyi niyetli tenkitlerden memnuniyetle istifade edi)
lecektir. 
 
 Çalı�mam süresince her türlü yardımda bulunan kıymetli e�im Ar�. 
Gör. Gülcan Tanıdır ALICI ile eserin dizim ve basım sürecini sabır ve neza)
ketle üstlenen Ya�ar ALPARSLAN hocam ve Serdar YAKAR Bey’e te�ek)
kürlerimi sunarım. 

     01.09.2009 
                                                                     Lütfi  ALICI 

                             Kahramanmara/ 
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AÜDTCF: Ankara Üniversitesi Dil Tarih Coğrafya Fakültesi 
bk.:   Bakınız 
C:   Cilt 
doğ.:  Doğumu 
G.  Gazel 
H:   Hicri 
Hz.:  Hazret 
hzl.:  Hazırlayan 
ĐÜ:  Đstanbul Üniversitesi 
ĐKTYDK: Đstanbul Ktb. Türkçe Yazma Divanlar  Kataloğu 
K.:  Kaside 
KB:  Kültür Bakanlığı 
KTB:  Kültür ve Turizm Bakanlığı 
Ktb.:   Kütüphane 
L M:  Leyla Mecnun 
M:   Miladi 
M.:  Mecmua, Kahramanmara� nüshası 
MEB:   Millî Eğitim Bakanlığı 
MM:  Manzum Mektup 
Muh.  Muhammes 
Müs.:  Müseddes    
Nu.:  Numara  
öl.:   Ölüm, ölümü 
Ü.:  Đstanbul Üniversitesi nüshası 
s.:   Sayfa 
S:  Sayı 
SAV:  Sallallahu aleyhi ve sellem 
T.:  Tarih 
Tah.:  Tahmis 
TDK:   Türk Dil Kurumu 
TDV:   Türkiye Diyanet Vakfı 
TDVĐA:  Türkiye Diyanet Vakfı Đslam Ansiklopedisi 
TY:  Türkçe Yazma 
v. :   Varak 
vd.:  Ve devamı 
Yay.:  Yayını, yayınları 
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ÇEVĐRĐ YAZI ALFABESĐ 

 

  a, â    (�) ا

 a,e, i, u, ü    (أ)ا

 ™  ء

 b  ب

 p  پ

 t  ت

 &  ث

 c  ج

 ç  چ

 √  ح

 »  خ

 d  د

 ≠  ذ

 r  ر

 z  ز

 j  ژ

 s  س

 �  ش

 §  ص

  ≤ ,∂    ض

 †  ط

 @  ظ

 ¡  ع

 π  غ

 f  ف

 …    ق

 k, g       ك

 ñ    ك

 l    ل

 m  م

 n    ن

 ,v (o, ö, u    و
ü, û)  

  h (a, e)  ه

  y (ı, i, 1)  ى

�

Tenkitli Metinde Uyulan Kurallar: 
1) Đlmî eserlerde uyulagelen çeviri yazı sistemi kullanılmı�tır. 
2) Farsçadaki vâv)ı ma’dûle, “ ˇ ” (hˇâce) �eklinde gösterilmi�tir. 
3) Arapça ve Farsçadaki ön ekler ayrı, son ekler birle�ik yazılmı�tır. 
4) Arapça ve Farsça birle�ik kelimeler arasına bir çizgi ()) konulmu�tur. 
5) Mısra ba�ları ve özel isimler büyük harfle yazılmı�tır. 
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I. DĐVAN1I HÂFIZ1I MAR’A�Î 

 
1. GĐRĐ� 
 

 Klasik Türk �iiri XIII. asırdan XIX. asrın ikinci yarısına kadar vücut 
bulduğu Osmanlı toplumunun en önemli ifade vasıtalarından biri olmu�tur. 
Yüzyıllar içinde yeti�tirdiği birçok kudretli �air tarafından en üst seviyede 
temsil edilmi�tir. Bahsedilen bu süreçte divan �airleri daha çok rağbet ve hi)
maye gördükleri merkezlerde toplanmı�lardır. :airlerin toplandıkları bu �ehir)
lerin ba�ında, Đstanbul, Edirne, Manisa, Kütahya, Konya, Amasya ve Trabzon 
gelmektedir. Bu �ehirler içinde Đstanbul, devletin olduğu gibi edebiyatın da 
tartı�masız ba�kenti olmu�tur. Sanatkârlar açısından bu edebî muhitler, birer 
cazibe merkezi olarak ön plana çıkmakla birlikte, aslında; klasik Türk edebi)
yatı geni� Osmanlı coğrafyasının hemen her kö�esinde rağbet görmü�, önemli 
temsilciler yeti�tirmi�tir. Bu bağlamda, Mara�’a baktığımızda; yeti�tirdiği 
otuz iki divan �airi ile önemli bir yere sahiptir. Bu �airler içinde Sünbülzâde 
Vehbî, Mar’a�îzâde Ahmed Kuddusî, Kurrâzâde Hasan Nâdirî, Halîlî Efendi 
ile Hamamcızâde Hâfız)ı Mar’a�î ilk hatıra gelen �ahsiyetlerdir. Mara�lı bu 
divan �airleri sanılanın aksine klasik Türk edebiyatının sadece Đstanbul ve 
belirli merkezlerde değil, bütün Osmanlı coğrafyasında rağbet gördüğünün en 
açık delilidir. 
 XVIII. asrın sonunda :eyh Gâlib ile en yüksek perdeden son sözünü 
söyleyen klasik Türk �iiri, özellikle XIX. asırın ikinci yarısında kudretli sa)
natkârlar yeti�tiremediği için toplum hayatından tedricen çekilmi�, Tanzimat 
hareketiyle birlikte yerini yeni bir edebiyata bırakmı�tır. Đ�te Hâfız)ı Mar’a�î, 
bu geçi� sürecinde ta�rada yeti�mi� bir XIX. asır divan �airidir. 
  
 1.1. Hâfız1ı Mar’a/î’nin Hayatı, Edebî �ahsiyeti ve Eseri 
 1.1.1. Hayatı 
 Hâfız)ı Mar’a�î, hakkında kaynaklarda kayıt ve malumat yoktur. Mah)
lasının Hâfız, kendisinin de Mara�lı olduğu divanının ba� tarafındaki Divan)ı 
Hâfız)ı Mar’a�î terkibinden anla�ılmaktadır (ĐKTYDK, 1967: 963). Hâfız, 
kelime olarak, hıfzeden, saklayan, koruyan; Kur’an)ı Kerim’i ba�ından sonu)
na kadar ezberleyen kimse manalarına gelmektedir (Devellioğlu, 1997: 310). 
Hâfız kelimesi gerek bu manaları gerekse me�hur Đran �airi Hâfız)ı :irâzî’in 
etkisi sebebiyle oldukça fazla divan �airi tarafından mahlas olarak kullanıl)
mı�tır (Đpekten 1980: 167)170).  
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 Bütün �iirlerinde Hâfız mahlasını kullanan Hâfız)ı Mar’a�î aynı za)
manda bir hafız)ı Kur’an’dır. :air, divanının istinsahı ile alakalı yazdığı man)
zum bir mektupta hafız)ı Kur’an olduğunu söylemektedir. 
 
 Okuyup dinleyenlerden niyâzım budurur ancak 
 Diyeler rahmet itsün Hak sana ey Hâfız)ı Kur’ân (MM. 1/7)  
 
 Hâfız Divanı’nın Đstanbul Üniversitesi Kütüphanesi TY. 2947 numa)
rada kayıtlı nüshası ile Kahramanmara� Hafız Ali Efendi Đlmî Eserler Kütüp)
hanesi 291 numarada kayıtlı yazma mecmuada �airin adı Hamamcızâde Hâ)
fız)ı Mar’a�î olarak verilmektedir. Buradan �airin hem Mara�lı hem de Ma)
ra�’ta Hamamcızâde diye anılan bir aileden olduğu anla�ılmaktadır. 
 Hamamcızâde Hâfız)ı Mar’a�î’nin ne zaman doğduğu kesin olarak 
bilinmemektedir. Divanındaki kasideden �airin Abdülmecid Han (1839)1861) 
dönemini idrak ettiği anla�ılmaktadır. 
 
 Bu nesilden Hak bize ni’me’l)emîr itdi kerem 
 Nâm ile Abdü’l)Mecîd e�râf)ı Rûm u A’râbdır  (K.1/12)    
 
 Rûsyâyı rû)siyehle itdigi cenginde çün 
 Seyr idenler seyfini dir çe�me)i hûn)âbdır  (K.1/18) 
 
 Ehl)i Đslâmın penâhı hâfızı hem nâsırı 
 Câmi)i �er’in imâmı minber ü mihrâbıdır  (K.1/21) 
  
 Rusya’yı bozguna uğratan ehl)i Đslam’ın koruyucusu Abdülmecid 
Han, gönderdiği vezir vasıtasıyla Mara�’ı Tecirlü ve diğer e�kıyaların zul)
münden kurtarmı�, �ehir onun devrinde huzur ve sükûna kavu�mu� herkes 
rahat yastığında yatar olmu�tur.  
 
 Mar’a�a itdi nigâh)ı merhamet birle nazar 
 E�kıyânın dest)i zulmi gördi pek ıtnâbdır  (K.1/22)  
 
 Bir vezîr)i mü�terî)tedbîrin irsâl itdi kim 
 Âsumân)ı adlde hur�îd)i âlem)tâbdır  (K.1/23 
 
 Buldı devrinde selâmet reh)revân rûz u �ebân 
 :imdi râhat pisterinde herkes ender)h’âbdır  (K. 1/25  
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 Divanda adı anılmamakla birlikte söz konusu vezirin 1 Kasım 1855’te 
Mara�’a e�kıya ile mücadele etmek üzere gelen Adana Valisi’nin Damadı 
Aziz Pa�a olduğu anla�ılmaktadır (Eyicil, 1998: 132). Hâfız, bu hadiseler 
üzerine yazdığı kasidesinde Aziz Pa�a’nın ihsanınına nail olmayı istemekte)
dir. 
 
 N’ola olsam çe�medâr ihsânına ben de anın 
 H’ân)ı lutfundan niçe bay u gedâ sîr)âbdır  K.1/33) 
 
 Hâfız)ı Mar’a�î, bir XIX. asır divan �airidir. Bu husus �airin divanın)
daki kasidenin yanısıra tarih manzumelerinden de anla�ılmaktadır. Hatta, Hâ)
fız Divanı’ndaki H. 1277/M. 1860/61 senesini gösteren tarihler �airin XIX. 
asrın ikinci yarısında hayatta olduğunu gösteren belge �iirlerdir.  
  
 Bu mihmân)hâne)i gül�en)misâle 
 Gelüp nâ’il olan h’ân)ı visâle 
 
 Hudâyı zikr idüp târîhin alsun 
 Koyup harf)i nidâ ism)i Celâle  
               (Yâ Allâh) (77/H. 1277/M. 1860)  (T. 3) 
 
 Kaynaklarda hakkında bilgi bulunmadığı için Hâfız’ın bu tarihten 
sonra ne kadar ya�adığı bilinmemektedir. :air, hayatta iken divanını tamam)
lamı� ve istinsahı/yazımı için Yümnî adlı birine göndermi�tir. Hâfız’ın 
Yümnî’ye eserinin yazımı için gönderdiği manzum mektup divanın ĐÜ nüsha)
sının sonunda bulunmaktadır (Divan)ı Hâfız, Tarihsiz: v. 48a). Buradan hare)
ketle Hâfız’ın bir �air olarak olgunluk dönemini idrak ettiğini söylemek müm)
kündür. 
 
 Fazîlet)nâme)i �âh)ı cihânın nüshasın yârân 
 Yazup bir yâdigâr eyle didiler cümleten ihvân 
 
 Ki tâ her dem okundukça olasın vâsıl)ı rahmet 
 Deyüp tergîb kıldılar beni ahbâblar yeksân  (MM. 1/1,2) 
 
 Divan sahibi bir �air olan Hâfız)ı Mar’a�î, günümüze yakın bir devir)
de ya�amasına rağmen kaynaklarda hakkında hemen hiçbir bilgi bulunma)
maktadır. Bu sebeple Hâfız)ı Mar’a�î’nin doğumu gibi vefat tarihi de tespit 
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edilememi�tir. Hâfız’ın hayattan bıkmı� bir eda ile yazdığı �u beyti, �airin son 
demlerindeki ruh hâlini yansıtır mahiyettedir. 
 
 Hâfızâ cân bülbüli bâg)ı bekâ azmin diler 
 Bu harâb)encâm olan kâ�âneden geldi �iba’  (G. 68/5) 
 
 Gam rüzgârının darmadağınık ettiği �air, bütün ya�adıklarını Allah’ın 
takdiri olarak kabul eder. Bu kabulleni� sebebiyle sevdiğine bile beni ağlattın 
demez.  
 
 Hâfızâ takdîr)i hükm)i lem)yezel budur sana 
 Dime sen dildâra her dem giryekâr itdin beni  (G. 127/7) 
  
 1.1.2. Edebî �ahsiyeti 
 Hâfız)ı Mar’a�î hakkında bilgi edindiğimiz tek kaynak çalı�mamıza 
konu olan divanıdır. Hâfız’ın edebî �ahsiyeti ve kabuller dünyası ile alakalı 
olarak �iirlerine yansıyan hususlar bizim tespit edebildiğimiz kadarıyla �öyle)
dir: 
 Hâfız, sağlam inanç sahibi bir insandır. Kul olarak çe�itli hatalara 
dü�tüğünde bunlardan pi�man olup Allah’tan af ve hidayet diler. 
 
  Yüz sürüp turdum bu dem dîvânına yâ Rab meded 
 Acz ile el sunuban dâmânına yâ Rab meded 
 Cân ile oldum rızâ fermânına yâ Rab meded 
 Lutf u kahr it her ne kılsan �ânına yâ Rab meded 
 Rû)siyâh geldim der)i gufrânına yâ Rab meded 
 Bir gedâyım sâ’ilim ihsânına yâ Rab meded  (Müs. 1/I) 
 
 Vir Hâfızâ ey pâdi�âhım eyle hidâyet 
 Đster ki bula fazlın ile râh)ı delâlet  (Mua��er/V)9,10)  
 
 Hâfız,  Đslami değerlere sahip ve saygılı bir �airdir. :iirlerinde Hz. 
Peygamber ve dört halifeye muhabbetini açık olarak ifade etmektedir (bk. Hz. 
Muammed ve Halifeler). Bununla birlikte �air, a�k derecesinde Hz. Ali, Ehl)i 
Beyt ve On Đki Đmam’ı sevmektedir. :air onlara bağlılığını muhtelif �iirlerinde 
sık sık dile getirmektedir.  

 
 Mü’miniz biz perde)i inkârı itdik çâk çâk (Muh. 1/X)3) 
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 Yâd iderim dilde nâm)ı Mustafâyı �evk ile  (Muh. 3/II)3) 

 :evkimiz her dem Aliyyü’l)Murtazânın a�kıdır 
 Seyf)i kudret sâhibi kân)ı vefânın a�kıdır  (Muh. 1/X)4,5) 

 
 Nesl)i pâk)i Haydar)ı Kerrâra ba�ım bağlıdır 
 Ya’nî kutb)ı âlem ol hünkâra ba�ım baglıdır  (Muh. 3/II)4,5) 

 
 Hâfız, kendinden önce ya�amı� veya muasırı birçok �airin gazelini 
tahmis etmi�tir (bk. :airler). Bu tahmisler, �airin edebî �ahsiyetinin te�ekkülü 
hakkında bilgi verirken �airin mizaç ve dünya görü�ünü de yansıtmaktadır. Bu 
tahmislerin bir kısmı harabati ve rintme�rep bir eda ta�ırken büyük çoğunlu)
ğunun Âl)i Abâ sevgisi ve On Đki Đmam’a bağlılık çerçevesinde yazılmı� ol)
ması dikkat çekmektedir. Bu bağlamda tahmis edilen gazellerden biri Ehl)i 
Beyt sevgisiyle maruf olan E�ref Pa�a’ya aittir. 
 
  Bir içim su sıbt)ı Ekremden dirîg itdi felek 
 Âb nû� itmek Muharremde harâm olsun bana  (Tah. 12/3)4,5) 
 
 Buradan hareketle Hâfız’ın Đslami değerlere saygılı, Bekta�i  anlayı�ı)
na sahip bir �air olduğunu söylemek mümkündür.  
 :airin dikkat çeken diğer bir yönü de tasavvuf telakkilerine sahip 
olmasıdır. :air, bu bağlamda kendisinin hakikat sırrına mazhar, dört kitabın 
zahir ve bâtın manasına vâkıf ariflerden olduğunu söyler: 
 
 Sırr)ı hatt)ı yârı her dem �erh iden kâ�ifleriz 
 Anlayan ilm)i rumûzı noktadan ârifleriz  (G. 56/1) 
  
 Dime zâhid bize bilmez dört kitâbın nüktesin 
 Zâhir ü bâtın ma’ânî sırrına vâkıflarız  (G. 56/2) 
 
 Biz hümâm)ı sâkin)i halvet)sarâyız kılma �ek 
 Mazhar)ı sırr)ı hakîkat zümre)i nâzifleriz  (G. 56/3) 
 
 Klasik Türk �iirinde �air, â�ık hüviyetiyle kar�ımıza çıkar. Bu kabul)
leni� çerçevesinde Hâfız da kendisini â�ık olarak nitelendirir. A�k doğanı ile 
mutluluk simurgını avladığını söyleyen �air, â�ıklık bakımından akıl tuzağını 
kuran Kays ile Ferhâd’a benzetilmek istemez.  
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 A�k içinde Kays ile Ferhâda benzetmen beni 
 Her belâ)ke� â�ık)ı nâ)�âda benzetmen beni  (G. 132/1) 
 
 :âh)bâz)ı a�k ile sîmürg)i kâm itdim �ikâr 
 Akl dâmın kurmu� ol sayyâda benzetmen beni  (G. 132/6) 
   
 Hâfız, a�k topuyla varlık mülkünü harap etmi�, yokluk ile fahr eden, 
kahrı da lutfı da bir bilen arifler taifesindendir. Hile ve gösteri�ten kurtulmu�, 
içtiği tevhit badesiyle a�k sarho�u olmu�tur. 
  
 Kûh)ı mülki varuban tôp)ı a�k ile idüp harâb 
 Merd)i hâs olmu� fenâ fahr eyleyen tâ’ifleriz  (G. 56/5) 
 
 Kahr u lutf)ı yârı bir bilmi� cihânda zerrece 
 Mihnet ü renc)i sivâdan ölmeyen tâyifleriz  (G. 56/6)  
  
 Hâfızâ dil sâf olup zerk ü riyâdan �ükr kim 
 Bâde)i tevhîd ile sekrâne)i a�k olmu�uz  (G. 55/5) 
 
 Hâfız, �iirlerindeki bu tasavvufi ne�venin yanı sıra dünyevi a�kı da 
terrenüm etmi�tir. Bir gazelinde  (G. 95) kendisini a�k �ahı olarak nitelendiren 
�air, gam �ehrindeki tahtında oturmakta, ba�ında da a�kının ate�inden bir taç 
ta�ımaktadır. Onun askerleri sevgilinin yanağının hayali, bayrağı ise ah du)
manlarıdır. :imdi növbet onda olduğu için namına mihnet ikliminde a�k davu)
lu çalınmakta ve zamanın Kays’ı olarak �an ve �öhreti her yana yayılmaktadır. 
 
 :âh)ı a�kım �ehr)i gamdır tahtgâh)ı servetim 
 Âte�)i a�kımdurur ba�ımda tâc)ı rif’atim  (G. 95/1) 
 
 Kays)ı vaktim de�t)i sevdâdır güzergâhım bugün 
 Câme)i zillet �ehâ egnimde fâhir kisvetim  (G. 95/4) 
  
 Buna rağmen sevdiğinin cevr ü cefasına dayanamayıp canından usa)
nan, tahammül mülkü yıkılan Hâfız, Allah’tan sevdiğinin kendi yandığı ate�e 
yanmasını diler.   
 
 Bülbül gibi bir gonce)femin a�kına yandım 
 Gülzâr)ı gamı âh)ı dem)â)demle tolandım 
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 Bî)rahm bana yâr)ı vefâdâr ola sandım 
 Bîhûde figân eyleyüp al kana boyandım 
 Yâ Rab o da yansun ki ben ol âte�e yandım 
 Âlâm u gam)ı hicr ile cânımdan usandım  (Müs. 3/I) 
   
 Görüldüğü gibi Hâfız’ın â�ıklığı, dünyevi a�ktan dinî)tasavvufi a�ka 
kadar uzanmaktadır. Bu durum �airin a�k anlayı�ında dalgalanmalar olduğunu 
göstermektedir. 
 Đrfan sahibi olmakla birlikte sade görünen rint tipi, klasik Türk �iirin)
de hakiki â�ığı sembolize eder. Hâfız da klasik Türk �iirindeki genel kabulle)
ni� çerçevesinde kendisini rint olarak vasıflandırır.  
 
 Gerçi bir mûr)ı za’îfim dîde)i zühhâdda 
 Hamdüli’llâh ehl)i rindân içre vardır �öhretim  (G. 95/6)  
 
 Hâfız’ın rindane söyleyi�lerinde rint tipinin belirgin özellikleri görü)
lür. :air bazen hakiki â�ık bazen da meyhane dü�künü laubalime�rep bir rint 
olarak kar�ımıza çıkar. Divanda rindane eda ile yazılmı� birçok gazel bulun)
maktadır.  
 
 Rind)me�reb mübtelâ)yı bâde itdi a�k beni 
 Pâk idüp reng)i riyâdan sâde itdi a�k beni  (G.131/1) 
 
 Hem)dem)i ehl)i harâbât eyleyüp bî)ihtiyâr 
 Mest)i bî)ârâm u bî)pervâda itdi a�k beni  (G.131/6 
 
 Varımı sarf)ı reh)i mey)hâne itdim fâriğim 
 Her te’allukdan bugün âzâde itdi a�k beni  (G.131/4) 
 
 :airin rindane eda ile yazdığı �u gazeli kendi mizaç ve me�rebini 
vermesi bakımından oldukça dikkat çekicidir. 
 
 Bende)i pîr)i mugânım hâdim)i mey)hâneyim 
 Müstemend)i sâkiyânım tâlib)i peymâneyim 
 
 Bûriyâ pe�mînesin giymem reh)i mescid tutup 
 Mey)perestim mâ’il)i ruhsâre)i cânâneyim 
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 Nû�)ı mey tâ’at benimçün hakka nâsıh pend ile 
 Sanma râh)ı istikâmetden dönen bîgâneyim 
 
 A�ka yâr oldum virüp yagmâya aklım varını 
 Terk)i âr itdim melâmet)kisvetim dîvâneyim 
 
 Hâsılı zühdi mey)i gülfâma virdim Hâfızâ 
 Men harâbât ehliyim rindâneyim sekrâneyim  (G. 101) 
 
 :airin bazı gazelleri tevile ihtiyaç olmayacak �ekilde meyhane ve 
�arap ne�vesini terennüm etmektedir. 
 
 Çekme devrin cevrin ey dil sâgar)ı sahbâyı çek 
 Bir leb)i �îrîn elinden bâde)i hamrâyı çek  (G. 76/1) 
   
 Sarf idüp varım reh)i mey)hânede bir câm içün 
 Yâda bâdî âlem)i fânîde bir ad eyledim  (G. 91/5) 
 
 Ne dir sâkî bana bilmem mey)i la’lin taleb itsem 
 :arâb)ı a�k ile bî)hû� olup terk)i edeb itsem  (G. 89/1) 
  
 Felekten �ikâyet divan �iirinde hemen her �airin dile getirdiği ortak bir 
konudur.  Hâfız da aynı klasik yakla�ıma sahiptir. :air, çektiği mihnet, uğra)
dığı bela ve üzerine atılan kaza ta�larını felekten bilip ondan �ikâyet eder. 
 
 :em’)i bezm)i zevkimi söndürdi re�k idüp felek 
 Yüz belâ gördi revâ hâhi�ger)i imdâd iken  (G. 104/6) 
 
 Kûh )ı mihnetden pey)â)pey atılan seng)i kazâ 
 Hâfızâ sad)pâre itdi cismimi fûlâd iken  (G. 104/7) 
  
 Her �air gibi Hâfız da tabii olarak kendi �iirini beğenir. Sözleri “dürr)i 
yekta” olan �air bo� söz söylemez. Diğer taraftan riya ile namerde boyun eğ)
meyecek bir �ahsiyete de sahiptir. 
 
 Dürr)i yektâdır kelâmım söylemem bâd)ı hevâ 
 Cüst ü cû itmekle gayrı eylemem sa’yım hebâ 
 Hâfızâ nâ)merde itmem ser)fürû kasd)ı riyâ  (Tah. 8/V)1,2,3) 
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 Hâfız, �iirlerinde; varak, makâl, suhan)perver (Tah. 11/V), ma’ânî (G. 
16/ 6), nutk (56/7) dîvân, defter (G. 81/5), nazm (G. 109/7), gazel, tanzîm, (G. 
105/7), mısra’)ı sânî (T. 5/5), latîfe (G. 123) gibi edebî terimleri kendine has 
yakla�ımlar içinde kullanır. Mesela �air, yazıp divanına arzettiği bir gazel 
kar�ılığında sakiden kendisine kana kana içki sunmasını ister. 
 
 Sundı Hâfız bir gazel tanzîm idüp dîvânına 
 Râh)ı rûh)efzâyı sen de ana kana kana sun  (G. 105/7) 
 
 Hülasa olarak XIX. asır divan �airlerinden olan Hâfız)ı Mar’a�î, kla)
sik Türk �iirinin dünyasına vâkıf, birikimine sahip ve lügatine hâkim bir �air)
dir. :airin �iirlerinde ayet ve hadislerden iktibaslar yapması, Farsça gazel 
yazması, tarihler dü�ürmesi onun hem dinî hem de edebî birikime sahip oldu)
ğunu göstermektedir. Bütün �iirlerinde divan �iiri nazım �ekillerini ve aruz 
veznini ba�arı ile kullanan Hâfız, özellikle gazel nazım �ekliyle güzel �iirler 
yazmı�tır. Bu manzumeden olarak �u gazeli örnek gösterilebilecek mahiyette)
dir.  
 
 Cevr)i bî)haddinle cânâ dil)figâr itdin beni 
 Sen de men tek zâr ol ey âfet ki zâr itdin beni 
 
 Mihnet ü hecrinle giryân oldı çe�mim �öyle kim 
 Garka)i seyl)âb)ı e�k)i bî)karâr itdin beni 
 
 Bir nigâh)ı düzd ile aldın dil)i dîvâneyi 
 Hem)ser)i Mecnûn idüp sahrâ)güzâr itdin beni 
 
 Ey büt)i bî)rahm her bî)derde dermân eyledin 
 Hançer)i zehr)âb)ı gamla zahmdâr itdin beni 
 
 Bî)vefâ agyârı bir gül)deste tek aldın ele 
 Hôr idüp ancak gubâr)ı reh)güzâr itdin beni 
 
 Arz idüp ruhsâr)ı sîmîninde hâlin noktasın 
 Merkez)i sevdâda bir pergâr)ı kâr itdin beni 
 
 Hâfızı bâg)ı belâ vü firkatinde subh u �âm 
 Bülbül)i â�üfte)hâl ü nâlekâr itdin beni   (G. 128) 



���

�

 Hâfız Divanı’nda birçok gazel çe�idi mevcuttur. Bunlar içinde �airin 
gazel)i mu’ad (G. 2, 12, 71, 137), gazel)i mükerrer (G. 9, 43), redd)i matla’ 
(G. 61,124) ve nazire gazelleri1 dikkat çekmektedir.  
 
 1.1.3. Eseri 
 Hâfız)ı Mar’a�î’nin bilinen tek eseri, Divan’ıdır. Yapılan ara�tırmalar 
sonucunda Hâfız Divanı’nın iki nüshası tespit edilebilmi�tir. Bunlardan birisi 
Đstanbul Üniversitesi Ktb. Ty. 2947 numarada kayıtlı divan nüshasıdır. Bu 
nüshasının ba�ında, divanın adı; “Divan)ı Hâfız)ı Mar’a�î” olarak kayıtlıdır. 
Diğeri ise Hâfız’ın divanının bir nüshasını ihtiva eden Kahramanmara� Hafız 
Ali Efendi Đlmî Eserler Ktb. Ty. 291 numarada kayıtlı olan �iir mecmuasıdır. 
Metin, bu nüshaları kar�ıla�tırmak suretiyle olu�turulmu�tur. Metin tertibinde 
Đstanbul Üniversitesi Kütüphanesi Türkçe Yazmalar 2947 numarada kayıtlı 
bulunan mürettep divan (Ü nüshası) esas alınmı�tır. Söz konusu nüshaların 
özellikleri/tavsifleri2 �öyledir: 
 
 1. Ü. Đstanbul Üniversitesi Ktb. Ty. 2947 
 Bu nüshada, 1 kaside, 4 müseddes, 5 muhammes, 12 tahmis, 139 ga)
zel, 6 tarih, 1 Farsça gazel, Yümnî isimli birine divanın yazılması için man)
zum bir mektup vardır.  

Đstinsah th.: )  
Müstensih: ) 
Kitap ölç.: 243 x 174 ) (196 x 113) 
Cilt: Yumu�ak siyah me�in 
Varak: 51 yk 
Satır: 17 
Yazı: Ta’lik  
Kâğıt.: Avrupa, hafif nakı�lı ve tezhipli cetvelli, kırmızı szb.yaldız cl.  
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1 Hâfız Divan’ı nazire gazeller açısından taranmamı�tır. Buna rağmen �airin bazı 
gazelleri nazire intibaı vermektedir. Hâfız’ın 65. gazeli Sünbülzâde Vehbî’nin “garaz” 
redifli gazeline, 13. gazeli de Ahmed Kuddûsî’nin “elbet” redifli gazeline nazire gibi 
görülmektedir. Diğer taraftan Hâfız’ın  “var” redifli 43. gazeline Mar’a�î Kurrâzâde 
Nâdirî de bir nazire yazmı�tır (Tanıdır Alıcı, 2009: 48)49). 
2 Kısaltmalarda Đstanbul Kütüphaneleri Türkçe Yazma Divanlar Kataloğu’ndaki 
usule uyulmu�tur. 
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 Ba� :   Çe�m)i hak)bîne Hudânın sun’ı çün mehtâbdır 
  Feyz)i Hak her dem cihânın zîb ü âb ü tâbıdır 
 
 Son :   Okuyup dinleyenlerden niyâzım budurur ancak 
  Diyeler rahmet itsün Hak sana ey Hâfız)ı Kur’ân 
 

Nüshanın ba�ında birkaç manzume, sonunda 2 tarih yazılı ve kütüp)
hanenin resmî mührü basılıdır (ĐKTYDK, 1967: 963). 

 
2. M. Kahramanmara� Hafız Ali Efendi Đlmî Eserler Ktb. Ty. 291.  
Farklı devirlerde ya�amı� )çoğu divan �airi) oldukça fazla �airin �iirle)

rinden müte�ekkil büyük bir �iir mecmuasıdır. Ciltsiz olan mecmuanın müs)
tensihi ve istinsah tarihi belli değildir. Mecmua, sarı abadi kâğıda harekeli 
nesih hattı ile yazılmı�tır. Bazı yaprakları koparılmı� bazıları ise yarım oldu)
ğundan bugünkü tarzda numaralandırılmı�tır. Mecmua, XIX. asır �airlerini de 
ihtiva etmektedir. Bu sebeple bu asra ait olduğunu söylemek mümkündür. Bir 
fotokopisi kütüphanemizde mevcut olan Mecmua, Hâfız’ın divanındaki �iirle)
rinin birçoğunu hatta divanında olmayan bazı �iirlerini ihtiva etmektedir. Bu 
sebeple mecmua ikinci nüsha olarak kabul edilmi�, metin te�kilinde M. olarak 
adlandırılmı�tır. Mecmua hakkında daha geni� bigi vermek maksadıyla ekler 
bölümüne fotokopi örnekleri ilave edilmi�tir. Bu fotokopiler Ü. nüshasında 
olmayan �iirlerden seçilerek divanın bütününün eski metni verilmeye çalı�ıl)
mı�tır. 

 
2. HÂFIZ DĐVANI’NDA �EKĐL, DĐL VE ĐFADE 
 
 2.1. �ekil Özellikleri 
 2.1.1. Tertip �ekli 

 Klasik edebiyatımızdaki anlayı�a göre tertipli bir divanda sırasıyla 
“Dîbâçe/Ön Söz, Kasideler, Tarihler ve Mesneviler, Musammatlar (Terkîb)
bend, Tercî)bend, Mu’a��er)Ta’�îr, Mütessâ’)Tetsî’, Müsemmen)Tesmîn, 
Müsebbâ’)Tesmî’, Müseddes)Tesdîs, Muhammes)Tardiye)Tahmîs)Ta�tîr, 
Murabba’)Terbî’)Ta�tîr ve :arkı), Gazeller ve Mukataât (Kıt’a, Nazm, Rubâî, 
Tuyug, Metâli’, Müfredât ve Mesâri’) bulunur  (Mermer, Alıcı, vd., 2007: 
143)145). Hâfız Divanı nazım �ekli olarak çe�itlilik arz etmemektedir. Var 
olan nazım �ekilleri ise kısmen bu tertibe uyar. Divandaki nazım �ekilleri �u 
�ekilde sıralanmı�tır: Kaside, Musammatlar (Mua��er, Müseddes, Muhammes, 
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Tahmisât), Gazeller ve Tarihler. Gazeller Arap alfabesi esas alınarak dizilmi�)
tir. :airin, Arap alfabesinin bütün harfleriyle gazel yazması dikkat çekicidir.  
 

2.1.2. Nazım �ekilleri ve Türleri 
Hâfız Divanı’nda yer alan nazım �ekillerinin dağılımı �öyledir:  

 
Kaside ……...………………………………………………………...1 
Mua��er ……….………………………………………………...........1 
Müseddes ………………………………………………………….....4 
Muhammes………………………………………….…….……….....5 
Tahmis………………………………………………………...….....12 
Gazel (140 Türkçe, 2 Farsça) ..…………………………….…........143 
Tarih ..………………………………………………………….....…..6 
 

 Divanda en çok kullanılan nazım �ekli gazeldir. Gazellerin divandaki 
beyit dağılımı �u �ekildedir: 
 
 Gazel sayısı:  70     2    55    1     6     6     1      1   
 Beyit sayısı:    5     6     7     8     9    11   12    21 
 

Hâfız, gazelden sonra en fazla nazım �ekli olarak tahmis yazmı�tır. 
Tahmislerin bendlere göre dağılımı, 5 bentli 9 adet, 7 bentli 3 adet �eklinde)
dir.  Divanda tahmislerin dı�ında musammatlardan 5 bentli 2, 7 bentli 2 ve 12 
bentli 1 muhammes; 7 bentli 2 ve 5 bentli 2 müseddes ile 5 bentli 1 mua��er 
bulunmaktadır. Bunların dı�ında 5 beyitli 2 adet, 7 beyitli 2 adet ve 2 beyitli 3 
adet tarih yer almaktadır. Divandaki tek kaside ise 37 beyittten olu�maktadır. 
 Söz konusu kaside Abdülmecid Han ve Aziz Pa�a hakkında yazılmı� 
bir methiyedir. Divanın musammatlatlar bölümü iki münacaat (Mu’a��er, 
Müseddes 1) ile daha çok ehl)i beyt ve On Đki Đmam’ı konu alan �iirlerden 
müte�ekkildir. Gazeller bölümünde ise birçok gazel çe�idine örnek olabilecek 
gazel bulunmaktadır. (bk. Edebî :ahsiyeti). Ayrıca divanında konu bütünlüğü 
içinde yazılmı� naat (G. 106), methiye (G.38, 99, 134, 135), matemiye/maktel 
(28, 107,110, 133), bahariye (G. 69, 111, 122, 139), nasihatname (G. 123) ve 
hasb)i hâl (G.8, 54) olarak adlandırılabilecek nazım türleri de vardır. 
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 2.1.3. Vezin 
:iirin en önemli ahenk unsurlarından biri vezindir. Arap men�eli olup 

edebiyatımıza Đran edebiyatından geçen aruz vezni divan �iirinin vazgeçilmez 
unsuru olmu�tur. Bir divan edebiyatı �airi olarak Hâfız da bütün manzumele)
rinde aruz veznini kullanmı�tır. :air, bütün �iirlerinde a�ağıdaki üç bahirin 7 
kalıbını kullanmı�tır. 

Hâfız’ın toplam 172 �iirinde kullandığı vezinler ve dağılımları �öyle 
tespit edilmi�tir: 

 
I. Bahr1i Hezec: 
1. Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün……………………….31

 2. Mef’ûlü Mefâ’îlü Mefâ’îlü Fe’ûlün…………………………..….6  
 3. Mef’ûlü Mefâ’îlü Mefâ’îlü Feûl3……………………….……1
 4. Mefâ’îlün Mefâ’îlün Fe’ûlün ...…………………….……………...4 

 
 II. Bahr1i Muzârî’: 
 5. Mef’ûlü Fâ’ilâtün Mef’ûlü Fâ’ilâtün……………………..……..1
  
 III. Bahr1i Remel: 
 6. Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün ..…………………….127
 7. Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün ……………..………….2
  
 Görüldüğü gibi Hâfız �iirlerinde en çok “Mefâ’îlün Mefâ’îlün 
Mefâ’îlün Mefâ’îlün” ve “Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün” kalıplarını 
kullanmı�tır. 
 
 2.1.4. Kafiye 
 Kafiye, �iirin en önemli ahenk unsurlarından biridir. Eskiler “mevzun 
u mukaffa” söz olarak tanımladıkları �iirde hem vezne hem de kafiyeye çok 
önem vermi�lerdir. Divan �iirinde kafiye hususunda kuralcı bir yakla�ım söz 
konusudur. Hâfız Divanı’nı bu açıdan incelediğimizde, yer yer bazı kafiye 
kusurları olduğunu görmekteyiz.  
 Divanda,  divan �iiri kafiye kusurları arasında sayılan; farklı men�eli 
(Arapça, Farsça, Türkçe) kelimelerin kafiyelendirilmesine rastlanmaktadır. 
“�âyân, rah�ân, nâdân, ‘uryân” (G. 13/2,3,4,5), “cân…,yan…, gerdân… (Müs. 
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3 :air, vezinde tasarrufta bulunmu�tur. 
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1/V)1,2,3). Bazı �iirlerde tamamıyla ses ahengine bağlı olarak “visâle, zülâle, 
piyâle ” (G. 123/1,2,4 gibi kelimeler kafiye için kullanılmı�tır. Bu sebeple 
redifi ayırmak mümkün olmamaktadır. Yine bu bağlamda Arapça ve Farsça 
kelimelerdeki “î” ile Türkçe kelimelerdeki “i” ler kafiyelendirilmi�tir. “nâlânı, 
yezîdanı, rümmânî” (G. 133/3,4,5), “serveri, Haydarı, serserî” (Müs. 2/VI)
1,2,3).  
Hâfız’ın �iirlerinde kafiye seslerinin aksamasına da rastlanmaktadır. “fırka…, 
perver…, pey)rev…” (Tah. 1/II)1,2,3), “bil…, kur…, ur…, tur…” (Tah. 1/IV)
1,2,3,4).  
 Yukarda verdiğimiz ve divan �iirine göre kafiye kusuru sayılan bu 
örnekler Hâfız’ın kafiyeye bakı� açısıyla ilgili bir fikir vermesi noktasında 
dikkatlere sunulabilir.  
 Hâfız, �iirlerinde en fazla ikiden fazla ses benzerliğine dayanan zen)
gin kafiyeyi kullanmı�tır.  
 
 Biz ni�în)i kû�e)i mey)hâne)i Hû olmu�uz 
 Müstemend)i sâkî)i peymâne)i Hû olmu�uz  (G. 52/1) 
 
 Divanda zengin kafiyeden sonra yine sık kullanılan kafiye bir ünlü ve 
bir ünsüz benzerliğine dayanan tam kafiyedir.  
 
 Sâkî �ûh ammâ ki elde câm)ı pür)mey Cem de �ûh 
 Mest iden â�ıkları bir �îve ammâ dem de �ûh  (G. 22/1) 
 
 Ünsüz benzerliği olmayıp sadece uzun ünlülerin benzerliğine dayanan 
kafiyeler de tam kafiye sayılmaktadır. 
 
 :âh iken bir �ûha bâis dil gedâ)me�reb gezer 
 Hırha)pû� abdâl)sûret ber)fenâ)me�reb gezer  (G. 34/1) 
 
 Tek ünsüz benzerliğine dayanan yarım kafiye ise divanda çok az kul)
lanılmı�tır.  
 
 Hânkâh)ı “men aref”den Hâfızâ ders almayan 
 Perde)i vâriyyeti mirât)ı dilden silmeyen 
 Vâkıf)ı ma’nâ)yı nutk)ı “mâ nefahtu”olmayan 
 Vech)i Allâhı Misâlî kendi vechin bilmeyen  
 Â�ık u ma�ûk u a�ku’llâhı bilmez kandadır  (Tah. 3/VII) 
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 2.1.5. Redif 
 Hâfız, �iirde ahengi sağlamada önemli bir yeri olan redifin tek bir 
heceden cümleye kadar her çe�idini kullanmı�tır. Divandaki �iirlerin büyük 
çoğunluğu rediflidir. :air, 142 gazelden sadece 9 tanesinde redif kullanma)
mı�tır. Divanda rediflerin genellikle fiil ve isim çekimleri �eklinde kullanıldığı 
görülmektedir. Dolayısıyla redifler daha çok Türkçe kelimeler üzerine kurul)
mu�tur. Bunların dı�ındaki rediflerin bir kısmı alıntı kelimeler üzerine kurul)
mu�ken bir kısmı da Türkçeyle karı�ık alıntı kelimelerden olu�maktadır. 
Musammatlarda ise redif hususunda bir tutarlılık yoktur. Bir �iirin bazı 
bendlerinde redif bulunurken bazılarında ise bulunmadığı görülmektedir.  
 Hâfız’ın kullandığı redif çe�itleri �unlardır:  
 
 Ek Redif: 
 Bende)i pîr)i mugânım hâdim)i mey)hâneyim 
 Müstemend)i sâkiyânım tâlib)i peymâneyim  (G. 101/1) 
 
 Kelime Redif: 
 Gör ne reng itdi yine bu çarh)ı keç)gerdân bana 
 Aldı �âd)ı gönlümü virdi gam)ı hicrân bana  (G. 5/1) 
 
 Kelime Grubu Hâlinde Redif: 
 Bî)vefâ yâr ile ülfet ister olsun olmasun 
 Birdürür vuslatla firkat ister olsun olmasun  (G. 103/1)  
 
 2.2. Dil ve Đfade Özellikleri 
 Hâfız’ın dili pek ağdalı olmamakla birlikte �iirlerinden �airin, divan 
�iirinin lügatine vâkıf olduğu anla�ılmaktadır. Farsça iki gazel yazan �airin bu 
dile, ayrıca Kur’an’dan yapmı� olduğu iktibaslarla da Arapçaya hâkim olduğu 
anla�ılmaktadır.  
 :airin kullandığı bazı kelimelerin de Eski Anadolu Türkçesi özellikle)
rini ta�ıdığı görülmektedir. Bunlar, “tapu/huzur, makam (Mua��er/I,1), 
ırag/uzak (Muh. 4/IV,1), duzak/tuzak (Muh.4/IV,2), egin/sırt (Tah. 3/III,3), 
kanda/nerde (Tah. 3/I), koçmak/kuçaklamak (Tah. 5/II,4), yeg/üstün (G. 6/7), 
kankı/hangi (G. 43), geymek/giymek (G. 53/5), güstürür/gösterir (G. 32) 
urmak/vurmak (G. 72/7), teg/gibi (G. 85/4), söyünmek/sönmek (Tah. 5/III,2), 
sınmak/kırılmak (G. 91/2), neydügin/ne yaptığın (G. 108), uyar)
mak/uyandırmak, ir�at etmek (G. 123/17), yoh/yok (G. 21), aluban/alarak (G. 
105/6) kelimeleridir.  
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 2.2.1.Edebî Sanatlar 
 Edebî sanatlar, söze güzellik, açıklık ve incelik; manaya, güç ve de)
rinlik; manzumeye ahenk ve estetik kazandıran �iirin en önemli unsurların)
dandır. Mevzun ve mukaffa olmasıyla nesirden ayrılan nazım, ancak edebî 
sanatlar vasıtasıyla �iir seviyesine yükselir (Mermer, Bayram, vd., 2007: 151; 
Okuyucu, 2004: 69). :iir, güzel söz söyleme sanatı olduğuna göre �airler de 
söz ve anlam sanatlarını kullanarak sözlerini güzelle�tirmek zorundadırlar. 
Divan �airleri mazmunlarla az sözle çok �ey anlatma imkânını aramı� ve böy)
lece bir beyit içinde bir dünya kurma çabasına giri�mi�lerdir (Macit, 2006: 
26). Divan �iirinin sanat telakkisinde edebî sanatların önemli bir yer tuttuğu, 
�airlerin tasannuya dü�kün oldukları bilinen bir gerçektir. Hâfız Divanı’na bu 
açıdan baktığımızda, birçok edebî sanata örnek gösterilebilecek beyitlerin 
yanı sıra bütün hâlinde tekrir ve iade sanatıyla yazılmı� gazeller bulunmakta)
dır.  
 
 Hüsn1i Ta’lîl  
 Kâmetin ham itdi serviler çemende re�kden 
 Göricek reftârını �im�âd u ar’ardan lezîz  (G. 25/4) 
 
 Tevriye 
 Đçelden cür’a)i a�kı mey)i ahmerden el çekdim 
 Soraldan leblerin câm)ı Cem ü Kevserden el çekdim  (G. 90/1) 
 
 Te/bih 
 Re�k ider Tûbâya kaddin ravza)i Huld içre kim 
 Gül femin sünbül saçın bû kâkülün reyhân imi�  (G. 60/4) 
 
 Leff ü Ne/r  
 Âleme bin Kays ile Leylâ da bin gelmi� gelür 
 Verd)i hamrâ bülbül)i �eydâ da bin gelmi� gelür  (G. 41/1) 
 
 Tenasüp 
 Bir taraf zulmetde Hızrın içdigi âb)ı hayât 
 Kevser)i la’l)i leb)i cân)bah�ın ey cân bir taraf  (G. 71/9) 
 
 Nâvek)i çe�min �ehâ bir hançer)i bürrân imi� 
 Mûy)ı zülfün her biri bir nîze)i uryân imi�  (G. 60/1) 
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 Kim ilâc itmez marîz)ı a�ka Lokmân olsa da 
 Sâkî)i devrân elinden bir devâ eyler kadeh  (G. 20/3)  
 
 Đstifham 
 Bu gülzâr içre feryâdın nedir �eydâ mısın bülbül 
 Aceb mü�tâk)ı hüsn)i gonçe)i hamrâ mısın bülbül  (G. 86/1) 
 
 Tezat 
 Bî)vefâ yâr ile ülfet ister olsun olmasun 
 Birdürür vuslatla firkat ister olsun olmasun  (G. 103/1) 
 
 Te/his 
 Çün sabâ sahrâ)be)sahrâ serserî devr itdi kim 
 Âh kim bir âfetin �evk)i leb)i handânı var  (G. 47/3) 
 
 Telmih 
 Harâb olmu�dı iklîm)i cünûn Mecnûndan sonra 
 Yine âbâd olsun deyü hû�umdan firâr itdim  (Tah. 5/IV) 4,5) 
 
 Â�ık)ı dil)mürdeyi ihyâ ider mu’ciz lebi 
 Nîm nigâhı nefha)i Đsrâfile nisbetlenür  (G. 50/3)   
 
 Tekrir4 
 Ne mahzûnum ne dil)�âdım ne hâlim bilmezem yâ Rab 
 Ne güldüm gamdan âzâdım ne zârım bilmezem yâ Rab  (G.9/1) 
 
 Kankı bâğın sen gibi bir gonçe)i handânı var 
 Kankı gülde men gibi bir bülbülün nâlânı var  (G. 43/1) 
 
 Đstiare 
 Esb)i nâza nergisin binmi� misâl)i �eh)süvâr    
 Â�ık)ı �eydâya kar�u at sürüp çevgân atar  (G. 30/2) 
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4 9. ve 43. gazeller tamamen tekrir sanatıyla yazılmı�tır. 
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 Đade5 
 Âh kim bir gonca sevdâsında oldum andelîb 
 Andelîb oldum velî hâr oldı bir mü�kil rakîb  (G. 12/1) 
 
 Mürg)i gönlüm tâ ezel gülzâr)ı a�kın bülbüli 
 Bülbül)i �eydâsıdır her kanda görse bir güli  (G. 137/1) 
 
 Mübâlağa 
 Öyle bir ser)mest)i sahbâ)yı firâkım kim görüp 
 Sanmasun hem)ser olur Mecnûn)ı ser)gerdân bana  (G. 5/4) 
 
 2.2.2. Deyimler 
 Deyim, genellikle gerçek anlamından az çok ayrı, ilgi çekici bir anlam 
ta�ıyan kalıpla�mı� anlatım, tabirdir (TDK, 1988: 363). Deyimler bakımından 
oldukça zengin bir dil olan Türkçeyi iyi bilen �airler �iirlerinde sık sık deyim)
lere yer verirler (Öztoprak, 2000: 53). Hâfız Divanı’nında tespit edebildiğimiz 
deyimler �unlardır:   
 Ad eylemek: Ün kazanmak, iyi olarak tanınmak. (G. 84/6) 
 Adam olmak: Bir ki�i yeti�ip topluma yararlı duruma gelmek. (G. 
61/4) 
 Ahı göklere çıkmak: Sızlanması önüne geçilmeyecek bir duruma 
yükselmek; �iddetle yanıp yakılmak; inlemek; acı çekmek. (Tah. 9/I,5) 
 Al kana boyanmak: Yaralanarak birçok yerlerine kan bula�mak. 
(Müs.3/I,4)  
 Allah hayra tebdil eyleye: Bir rüyayı, bir olayı iyiye yormak için 
söylenen bir temenni sözü, bir i�e ba�lanırken uğurlu ve hayırlı olmasını dile)
yen bir dua. (G. 120/1) 
 Ay görüp bayram etmek: Sevinerek �ans ve uğur sınamak. (G. 
125/4) 
 Ayağını almak: Aldatarak tuzağa dü�ürmek. (Mua��er/II, 10) 
 Ayak basmak: Bir yere varmak. (Müs. 2/I,4) 
 Ba/ eğdirmek: Đtaat ettirmek. (G. 137/4) 
 Ba/ eğmek: Güçlünün buyruğuna uymayı kabul etmek. (G. 55/2) 
 Ba/ kesmek: Selam vermek, saygı göstermek; birisine kar�ı bağlılık 
gösterisi olarak önünde hürmetle eğilmek. (G. 61/4)  

�������������������������������������������������

5 2, 12, 71 ve 137. gazeller tamamen iade sanatı üzerine kurulmu�tur. 
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 Ba/ı bağlı olmak: Birine veya bir �eye gönül vermi� olmak. (Muh. 
3/I) 
 Can atmak: Bir �eye eri�meyi pek çok istemek. (Müs. 2/I,3) 
 Can bah/etmek: Güçlendirmek ya da ya�ar duruma getirmek. (Tah. 
11/II,3) 
 Can feda etmek: Uğrunda ölümü kabul etmek. (G. 7/4) 
 Can kulağıyla dinlemek: Büyük bir dikkatle, iyi kavramaya çalı�a)
rak dinlemek. (Tah. 3/II,3) 
 Can vermek: Ölmek, bir �eyi hayatını onun uğruna feda edecek ka)
dar çok istemek. (G. 28/8) 
 Cana minnet: Memnuniyetle, razı olarak, müte�ekkir kalarak. (G. 
4/4) 
 Candan usanmak: Çektiği sıkıntı yüzünden artık ya�amayı isteme)
yecek duruma gelmek. (Müs. 3/I,6)  
 Ciğer kanı içmek: Büyük acılar içinde kıvranmak. (G. 28/4) 
 Ciğeri kebap olmak: Büyük bir acıya uğramak, bir acıdan içi yanıyor 
gibi olmak. (Müs. 4/III,4)  
 Cihanı tutmak: :öhreti yayılmak. (G. 79/4) 
 Dağ basmak, dağ vurmak: Büyük bir dert ve üzüntü yaratmak, vü)
cutta ya da herhangi bir �ey üzerinde yara olu�masına neden olmak. (G. 74/4), 
(G. 69/3) 
 Dem vurmak: Olmayacak ya da gücünü a�an bir konu üzerinde ko)
nu�mak. (G. 2/3) 
 El bir etmek: Aynı dü�üncede birle�mek; i�birliği yapmak. 
(Mua��er/2,9)  
 El çekmek: Yapmakta olduğu bir i�i artık yapmama durumuna geç)
mek. (G. 68/1) 
 El sunmak: El uzatmak, yakla�mak istemek. (G. 70/5) 
 El vermek: Yeti�mi� olan müride mür�itlik izni vermek; yardım et)
mek.  (G. 61/4) 
 E/iğini öpmek: Birine büyük bir saygı ve alçakgönüllülükle yalvar)
mak; bir dilekte bulunmak için birinin kar�ısında saygıyla eğilmek. 
(Mua��er/4,9) 
 Gözünü açmak: Uyanık olmak, dikkatli olmak. (Müs.2/III,4) 
 Kan ağlamak: Bir zulümden, bir afetten, bir sıkıntıdan büyük üzüntü 
duyup çok yakınmak. (G. 107/4) 
 Kan dökmek: Yaralamak ya da öldürmek. (G. 4/4) 
 Kan etmek: Öldürmek. (G. 24/4) 
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 Kapıdan sürmek: Kovmak, dı�arı atmak. (G. 106/11) 
 Kemer ku/anmak: Bele kemer bağlamak. (G. 16/2) 
 Kıssadan hisse almak: Anlatılan olaydan ders almak. (Tah. 2/III,4) 
 Laf urmak: Konu�up görü�mek, çene çalmak; laf dokundurmak. (G. 
72/7) 
 Selametle kalmak: Rahat, güven ve huzur içinde kalmak. (G. 123/9)   
 Ser vermek: Đnandığı bir �ey uğruna canını feda etmek. (Tah. 5/IV,3) 
 Serden geçmek: Uğrunda ölecek kadar bir �ey için fedakârlıkta bu)
lunmak. (G. 31/8) 
 Vebale girmek: Sorumluluğu tamamen üstlenmek, günaha girmek. 
(G. 123/12) 
 Yad etmek: Anmak. (G. 74/3) 
 Yüz sürmek: Büyük sevgi, saygı gösterilen birinin katına çıkarken 
e�iğine, ayağına doğru )yüzünü sürercesine) eğilmek. (G. 70/2) 
 Yüz tutmak: Yönelmek. (G. 54/5) 
 Yüz vermek: Đlgi, yakınlık göstermek, bütün davranı�larını ho� gör)
mek. (G. 62/6)  
 Yüzü kalmamak: Bir kimseden daha önce birçok ricada bulunduğu 
için yeni bir �ey istemeye sıkılmak. (Mua��er/V, 2) 
 Yüzü kara: Utanacak bir durumu bulunan. (Müs.1/I,5) 
 Yüzü yerde olmak: Utanmak, utanacak durumda olmak. (G. 57/5) 
 Yüzü yere dü/mek: Utanmak. (Tah. 11/III,1) 
 Zehir katmak: Mutsuzluk nedeni olmak. (T. 2/3) 
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 II. ĐNCELEME 
 
 3. HÂFIZ DĐVANI’NDA DĐN VE TASAVVUF 
 3.1. Din 
 3.1.1. Allah 
  Hâfız Divanı’nda klasik divan tertibine uygun olarak, tevhit ve müna)
cat mahiyetinde bir kaside bulunmamakla birlikte bu konuları muhtevi 
musammatlar ve gazeller yer almaktadır. Bunların yanı sıra diğer �iirlerde de 
münferit olarak Allah’ın isim ve sıfatları zikredilmi�tir. Bu isim ve sıfatlar 
�unlardır: 
 Allâh, Hudâ, Hâlik, Hak, Gafûr, Kâdir, Kahhâr, Kayyûm, Kâdiü’l)
hâcât, Bârî, Bâr)Hudâ, Câ’ilü’z)zulmat, Cebbâr, Hâdî, Đlâh, Hû, Kilk)i Kudret, 
Rahmân, Settâr, Vâhid, Hâdiyü’l)Vehhâb, Zü’l)Celâl, Rab, Mûcid)i âlem, 
Pâdi�âh, Hâkim)i kudret, Fâliku’l)ısbâh, Me��ât)ı ezel, Mevlâ, Sabûr, Ahad, 
Mûcibü’s)sa’ilîn, Dost, :âh ve Lâ)mekân. 
 Hâfız, divanında Allah’ı Đslami kabuller çerçevesinde zikreder. Allah 
birdir, mutlaktır. O her �eyi yoktan var etmi�tir, âlemlerin mucididir. Tüm 
ihtiyaçlara cevap veren O’dur. Yardımı istenilen, affına sığınılandır. Kuvvet 
ve kudret ancak yüce Allah’ındır. Sığınılacak tek kapı O’nun kapısıdır. 
 
 Yokdan beni var eyledin ey Hâlik)ı Cebbâr 
 Sen mûcid)i âlemsin ezel kâdir)i Kahhâr  (Mua��er/II)1,2) 
 
 Geldim tapuna yalvaru yâ Hazreti Allâh 
 Red eyleme bende)i mücrîmini ey �âh 
  Vir ki bulayım vuslatla gufrânına bir râh 
 Yâ Rab n’ola âhir bu benim hâl)i dilim âh 
 Lâ havle ve lâ kuvvete illâ bi’llâh   (Mua��er/I)1,2,9,10) 
 
 Kur’an)ı Kerim’de “Nereye yönelirseniz yönelin, Allah’ın vechi ora)
dadır. (Bakara 2/115)” ayetiyle varlığın Allah’tan ba�ka bir hakikati olmadı)
ğına i�aret edilmektedir. Divanda bu hususu ifade eden beyitler yer almakta)
dır. Yersiz ve mekânsız olan Allah, her mekânda zahir olandır. Bakılan her 
yerde görülen O’dur. O’nun tecellisinin sırrına mazhar olan kalpte mâsivâdan 
eser kalmaz. 
 
 Lâ)mekândır her mekân içinde Hâfız â�ikâr 
 Mü’mine izhâr)ı merdî münkirin ihfâsıyuz  (G. 58/9) 



�	�

�

 Tecellî sırrına mazhar olan Hâfız n’ider dehri 
 Sivâ jengârını dilden silüp uryân olur elbet  (G. 13/5) 
 
 Allah’ın lütuf ve ihsanı sonsuzdur. O’nun lütfuyla bahar gelir gül 
bahçesi �enlenir. O yeryüzünü zinetlendiren, süsleyendir. O’nun sırları kar�ı)
sında nice Mânî ve Bihzâd hayran kalır.  
 
 Yine fasl)ı bahâr irdi Hudânın feyzi gülzâra   
 Açıldı bâb)ı eltâf)ı kerem küllî çemenzâra  (G. 122/1) 
 
 Ne zînet virdi me��ât)ı ezel bu pîre)zen dehre 
 Niçe Mânî ile Bihzâd olur hayrân bu esrâra  (G. 122/4) 
 
 Allah, aynı zamanda celâl sahibidir. Tüm canlıları kahır kılıcından 
geçirse de bu ne hâldir demeye kimsenin cesareti olmaz. O’ndan gelen her �ey 
güzeldir. Kahrı da lütfu da ho� kar�ılanır. 
 
 Hudâ)yı lem)yezel pü�t ü penâh ol pür)kerem yazmı� 
 Keremdir her ne kim Hakdan gelirse sanma kem yazmı� (Muh. 4/) 
 
 Bir â�ık olarak �air, bir taraftan cefakâr sevgilisinden �ikâyet ederken 
diğer taraftan da kendisi için Allah’tan yardım dileğinde bulunur: 
 
 Bülbül gibi bir gonce)femin a�kına yandım 
 Gülzâr)ı gamı âh)ı dem)â)demle tolandım 
 Bî)rahm bana yâr)ı vefâdâr ola sandım 
 Bî)hûde figân eyleyüp al kana boyandım 
 Yâ Rab o da yansun ki ben ol âte�e yandım 
 Âlâm u gam)ı hicr ile cânımdan usandım  (Müs. 3/I) 
 
 Bî)çâreyim ey kân)ı kerem dâdıma sen yet 
 Her)gâh)ı seher nâli� ü feryâdıma sen yet 
 Bir Hâfız)ı gamgîninim imdâdıma sen yet 
 Rahm eyle bu derd)i dil)i nâ)�âdıma sen yet 
 Yâ Rab o da yansun ki ben ol âte�e yandım 
 Âlâm u gam)ı hicr ile cânımdan usandım  (Müs. 3/V) 
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 3.1.2. Melekler  
 Melekler nurdan yaratılmı� olup hâlleri ba�ka yaratılmı�lara benze)
mez. Yemezler, içmezler, uyumazlar, cinsiyetleri yoktur. Allah’ın emirlerini 
yerine getirmekle sorumludurlar. Gece gündüz Allah’a ibadet edip sürekli 
O’nu zikrederler (Tanıdır, 2002: 26).  
 Divanda melek olarak, “Azrâil, Đsrâfil ve Mâlik” adları anılırken, me)
leklerle ilgili olarak da; “kudsiyân/melek, melâik, kerrûbiyân/büyük melekler, 
sâkî)i ecel, nefha)i Đsrâfil ve Mâlik)i duzah” ifadeleri kullanılmı�tır. 
 
 1. Azrail: Dört büyük melekten biridir. Canlıların ruhunu almakla 
görevlendirilmi�tir. Melekü’l)mevt/ölüm meleği de denir (Pala, 1998: 52). 
Azrail, divanda saki)i ecel/ecel sakisi olarak da anılmaktadır. Sevgilinin cevr 
ü cefasından incinen â�ık, Azrail’den; sevgiliye hediye olarak canını almasını 
ister. 
 
 Yeter rencîde Azrâ’îl nüzûl it sînem üstüne 
 Murâdın cân ise gel al o yâra ber)güzâr itdim  (Tah. 5/III)4,5) 
 
 2. Đsrafil: Dört büyük melekten biri olup kıyamet gününü, ha�r ve 
ne�ri Sûra üfleyerek haber verecek olan melektir. Đsrafil, bir beyitte sevgilinin 
süzgün bakı�ının â�ığa yaptığı tesir ile irtibatlı olarak �öyle zikredilir. 
 
 Â�ık)ı dil)mürdeyi ihyâ ider mu’ciz lebi 
 Nîm nigâhı nefha)i Đsrâfile nisbetlenür  (G. 50/3)   
 
 3. Mâlik: Cehennemin hâkimi ve kapıcısı olan zebanileri idare eden 
melek (Devellioğlu, 1997: 578). Hz. Hüseyin’in Kerbelâ’da �ehit edildiği gün, 
hemen her �ey o �ehitlerin �ahı a�kına matem tutar. O gün dört unsur, cehen)
nemin kapıcısı Mâlik, cennetteki huriler ile feleklerdeki melekler onun için 
gözya�ı dökerler. 
 
 Âb u hâk ü bâd nâr u Mâlik)i dûzah dahi    
 Cennetü’l)Firdevs içinde Hûriyân ağlar bugün  (G. 110/6) 
 
 Yek)cihet mâtem tutup �âh)ı �ehîdân a�kına   
 Nüh felekde kudsiyân kerrûbiyân ağlar bugün  (G. 110/7)  
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 3.1.3. Kitaplar 
 1. Kur’an1ı Kerim: Hâfız Divanı’nda Kur’an)ı Kerim yerine “Mus)
haf ve Hak kitabı” ifadesi kulanılmı�tır. Mushaf da Hz. Peygamber ve meth 
edilen güzelin yüzü vasfında, “mushaf)ı hüsn, mushaf)ı ruhsâr” olarak zikre)
dilmi�tir. Bu arada �air, Kur’an ilmiyle irtibatlı olarak �iirlerinde, “tefsîr, 
nass” terimlerine de yer vermi�tir. 
   
 Hâl)i ruhsârın mu’ayyen bâ)i Bismi’llâhdır 
 Mushaf)ı hüsnün hakîkat ehline nass)ı mübîn  (G. 106/2) 
  

Mushaf)ı hüsni hakîkat ilmine bir nüshadır 
 Hattına tefsîr)i esrâr)ı Hudâ dir ehl)i a�k  (G. 73/5) 
 
 Hâfız, “Tevrat, Zebur, Đncil ve Kur’an)ı Kerim” için “dört kitap” ifa)
desini kullanmı�tır. :air bir â�ık olarak, kendisine sata�an zahide; dört büyük 
kitabın zahirî ve bâtıni sırlarına vâkıf taifeden olduğunu söyler. 
 
 Dime zâhid bize bilmez dört kitâbın nüktesin 
 Zâhir ü bâtın ma’ânî sırrına vâkıflarız  (G. 56/2) 
 
 2. Tevrat: Hz. Musa’ya indirilen Tevrat’ı Hâfız, sadece bir beyitte 
sevgilinin tatlı ve hikmetli sözleri methinde kullanmı�tır. 
 
 Gû� iden �îrîn)kelâm)ı hikmet)engîzin senin 
 Âyet)i Tevrâtı itmez yâd ez)berden geçer  (G. 31/4) 
 
 3.1.4. Sure ve Ayetler 
 3.1.4.1. Sureler 
 1. Fatiha: Kur’an’ın birinci suresinin adıdır. Đslam dü�üncesinin özü)
nü olu�turduğu, dileklerde Allah ile kul arasında en büyük bağ olduğu için bu 
surenin önemi büyüktür (Yılmaz, 1992: 50). Bu sebeple her i�in ba�ında ve 
sonunda Fatiha okunması, ölülerin arkasından okunup ruhlarına bağı�lanması 
vazgeçilmez bir husus olmu�tur. Sure, divanda �airin Zülkadirzâde Ömer 
Bey’in vefatı üzerine tarihte, onun ruhuna Fatiha isteği dolayısıyla zikredil)
mi�tir.  
 

Zü’l)kadir)zâde Ömer Beg kabridir her kim gelür 
 Fâtihâ bah� eyle rûh)ı pâkine yolda�ına  (T. 2/6) 



���

�

 2. Tâ1Hâ, Yâ1Sîn: Tâ)Hâ, Kur’an’ın yirminci suresinin; Yâ)Sîn de 
otuz altıncı suresinin adıdır. Surelerin ba�ında bulunan bu harfler, mukattaa 
harflerindendir ve deği�ik tefsirleri vardır. Bu harflerin Hz. Peygamber’i 
Cenabıhakk’ın dilinden öven hitap ve sıfatlar olduğu ifade edilir (Yeniterzi, 
1993: 202).  Nitekim Hâfız da Na’t)ı Nebî ba�lıklı gazelinde, yüce Allah’ın 
Hz. Peygamberi methettiğini ve onu bu kelimelerle vasıflandırdığını dile geti)
rir. 
 
 Sen bir Ahmedsin ki meddâhın senin olmu� Ahad 
 Vasf ider zâtın kelâm)ı “Tâ vü Hâ” vü “Yâ vü Sîn”  (G. 106/5) 
 
 3.1.4.2. Ayetler 
 1. Besmele (Bismi’llah): Sadece Neml suresinin 30. ayetinde geçen 
besmele, ayettir. Diğerleri sure ba�larına teberrüken yazılmı�tır (Özek, Kara)
man, 1993: VIII). :air Đslami geleneğe uygun olarak eserine besmele ile ba�)
lar. Bunun yanı sıra Hz. Peygamber’in yüzünü Kur’an’a benzeterek yanağın)
daki beni de “Besmele”nin “be” harfinin noktası olarak tasavvur etmektedir.  
 
 Hâl)i ruhsârın muayyen bâ)i Bismi’llâhdır 
 Mushaf)ı hüsnün hakîkat ehline nass)ı mübîn  (G. 106/2) 
 
 2. Fâliku’l1ısbâh: “Karanlığı yarıp sabahı ortaya çıkaran O’dur 
(Kur’an)ı Kerim, En’âm, 6/95)96). Ayet, divanda hem Hz. Peygamber’in hem 
de sevgilinin yüzünün parlaklığını ifade için kullanılmı�tır. Hz. Muhammed, 
peygamberliğiyle bir hidayet güne�i olması sebebiyle karanlığı aydınlatan bir 
nurdur. :air, onun ay yüzünün “Fâliku’l)ısbâh” ayetinin sırrını açığa çıkardı)
ğını ifade etmektedir. 

 
“Fâliku’l)ısbâh” remzin fâ� ider meh tal’atın 

 “Câ’ilü’z)zulmât” sırrın göstürür zülfün hemîn  (G. 106/3) 
  
 3. �emsü’d1duhâ: Duhâ/ku�luk vakti, Kur’an’ın 93. suresinin adıdır. 
Đlk ayeti “Ku�luk vaktine and olsun ki!” diye ba�lar. Yine :ems Suresi birinci 
ayetinde “Güne�e ve ku�luk vaktindeki aydınlığına…” buyrulmaktadır. Bu 
ayet iktibas yoluyla “:emsü’d)Duhâ” �eklinde edebiyatta çok kullanılmı�tır 
(Pala, 1998: 115). Ayet, divanda sevgilinin yüzünün parlaklığını ifade ve Hz. 
Ali’nin güne�e te�bihi için kullanılmı�tır. 
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Cebhesinde görinür envâr)ı “ve’�)�emsü’d)duhâ” 
 Zînet)efzâ)yı cihân zerrâtı zâhir görmü�üm  (G. 96/5) 
 
 4. Ce’ale zulmât (Câilü’z1zulmât): “Zulmeti (karanlığı) var etti.” 
(Kur’an)ı Kerim, En’am 6/1). :air, Na’t)ı Nebî ba�lıklı �iirinde Hz. Muham)
med’in yüzünün parlaklığını tavsif için “fâliku’l)ısbâh” ayetini kullandığı gibi 
zülfünün siyahlığı için de “câilü’z)zulmât”ı kullanmı�tır.  
 

“Fâliku’l)ısbâh” remzin fâ� ider meh tal’atın 
 “Câ’ilü’z)zulmât” sırrın göstürür zülfün hemîn  (G. 106/3) 
 
 5. Cennâti’n1na’îm: “Nimetler cenneti” (Kur’an)ı Kerim, :uârâ, 
26/85, Mâide, 5/65, Tevbe, 9/21; Yunus, 10/9).  
 

Nass ile mevsûf olan “fî)tahti cennâti’n)na’îm ” 
 Lebleri ser)çe�mesinden saçılur enhâr)ı Hû  (G.112/4) 
 
 6. Kurretü’l1ayn: “Göz bebeği, göz sevinci (gönül açan)”. Bu tabir, 
daha çok evlat ve çok değer verilen �eyler için, göz nuru, gözün aydın olacağı 
nimet anlamlarında kullanılır (Yılmaz, 1992: 96). “Onlar ki, Rabb’imiz, bize 
gözler sevinci (gönüller açan) e�ler ve çocuklar lütfeyle ve bizi (azabından) 
korunanlara önder yap, derler.” (Furkân, 25/74) ayetinden iktibas edilmi�tir. 
Ayet, divanda Hz. Peygamber’in gözbebeği torunu Hz. Hüseyin için kullanıl)
mı�tır. 
 

“Kurretü’l)ayneyn” o �âh)ı seyyid)i mazlûm içün     
 Rûh)ı pâk)i Ahmed)i mu’ciz)beyân ağlar bugün   (G. 110/4) 
 
 7. Kâf u Nûn: Kâf u Nûn, “kün” kelimesindeki iki harfin ayrı ayrı 
okunu�udur. Kün, “ol” demektir.  “(O), göklerin ve yerin yaratıcısıdır. Bir 
�eyi yaratmak istedi mi, ona sadece “ol” der, o da hemen oluverir.” (Bakara, 
2/117) ayet)i kerimesinden iktibas edilmi�tir (Yılmaz, 1992: 89). 
 
 Ayn)ı hakla nüh)felek)i devvâra eyle bir nazar 
 Neyyireyn ü seb’a)i seyyâra eyle bir nazar 
 Rûz u �eb zulmet ziyâ envâra eyle bir nazar 
 “Kâf u Nûn” dan mâ)hasal her vara eyle bir nazar 
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 Mazhar)ı esrâr)ı hikmet seyyid)i serdârı bil 
 Sâhib)i �em�îr)i kudret Haydar)ı Kerrârı bil  (Müs. 2/IV) 
 
 8. Semme vechu’llah: “Allah’ın yüzü (zatı) oradadır.” (Kur’an)ı Ke)
rim, Bakara, 2/115). 
 
 Eyleyüpdür hâne)i a�kında Hâfız i’tikâf 
 “Semme vechu’llâh” a kar�u çağırur her bâr Hû   (G.112/7) 
 
 9. Nahnü kasemnâ: “Biz taksim ettik.” (Kur’an)ı Kerim, Zuhruf, 
43/32).  
 Ser)encâmım dilâ bezm)i ezel renc ü elem yazmı� 
 Hutûtum levha)i baht)ı siyâh üzre ne kem yazmı� 
 Kalem “nahnü kasemnâ”da nasîbim derd ü gam yazmı� 
 Hudâ)yı lem)yezel pü�t ü penâh ol pür)kerem yazmı� 
 Keremdir her ne kim Hakdan gelirse sanma kem yazmı� (Muh.1/I) 
 
 10. Alleme’l1esmâ: “Đsimleri öğretti.” (Kur’an)ı Kerim, 2/31)32). 
 

Bilmeyenler bu vücûdun nüsha)i kübrâsını 
 Đtmeyenler fehm sırr)ı “ alleme’l)esmâ”sını  (Muh. 2/IV)1,2) 
 
 11. Fedhulûhâ hâlidîn: “Ebedî kalmak üzere buraya (cennete) girin.” 
(Kur’an)ı Kerim, Zümer, 39/73). Kur’an, Đslam’a sımsıkı sarılan, Peygam)
ber’in uyarılarına kulak veren, hak ve adaletten ayrılmayanların cennete gide)
ceklerini haber vermektedir (Yılmaz, 1992: 51). Divanda da Na’t)ı Nebî ba�)
lıklı �iirde Hz. Peygamber’e uyanların, kıyamet gününde “cennete girin” nida)
sıyla müjdeleneceği ifade edilir. 
 

Kim seni kıldı rızâ rûz)ı cezâ Hakdan ana 
 Đri�ür çünkim nidâ)yı “fedhulûhâ hâlidîn”  (G. 106/4) 
 
 12. Kâbe kavseyn: “ Đki yay aralığı kadar” (Kur’an)ı Kerim, Necm, 
53/9). Ayet, divanda sevgilinin ka�larını ifade için kullanılmı�tır. 
 
 Bedre irmi� mâh dir envâr)ı pî�ânın gören 
 Ka�larına “kâbe kavseyn”)i  alâ dir ehl)i a�k  (G. 73/3) 
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 13. Rahmeten li’l1âlemîn: “(Ey Muhammed, biz seni ancak) âlemle)
re rahmet olarak (gönderdik).” (Kur’an)ı Kerim, Enbiyâ, 21/107). :air, Na’t)ı 
Nebi ba�lıklı gazelinde; Hz. Peygamber’in âlemlere rahmet olarak gönderildi)
ğini ifade ederek, ondan �efaat talebinde bulunur.  
   

Rû)siyâhım bed)terim isyânıma yok hadd ü ad 
 El)amân u el)amân ey “rahmeten li’l)âlemîn”  (G. 106/10) 
 
 14. Leyletü’l1esrâ: “Mirac gecesi” (Kur’an)ı Kerim, Đsra, 17/1). 
 
 Vâsıl)ı kurb)ı Đlâhî olmak istersen eger 
 Kıl teveccüh kim anın biz “leyletü’l)esrâ”sıyuz  (G. 58/6) 
 
 15. Urvetü’l1vüskâ: “Kopmayan sağlam bir kulp” (Kur’an)ı Kerim, 
Bakara, 2/256). 
 
 Pîr elinden bir fenâ fi’llâh câmın içmeyen 
 Tohm)ı ârın arsa)i zilletde varın saçmayan 
 Egnine mikrâz)ı fakr ile libâsın biçmeyen 
 “Urvetü’l)vüskâ” vü miskînin sırâtın geçmeyen 
 Cennet)i Adn ü sebîlu’llâhı bilmez kandadır  (Tah. 3/III,4) 
 
 16. Üscüdü: “Secde edin.” (Kur’an)ı Kerim, A’râf, 7/11,12). 
 

“Üscüdû” emriyle Hâfız secde kıldım ka�ına 
 Kıblem oldur Kâdiü’l)hâcâtı zâhir görmü�üm  (G. 96/7) 
 
 17. Mâ nefahtu: “ (Ben ona rûhumdan) üfledim.” (Kur’an)ı Kerim, 
Hicr, 15/29). 
 
 Hânkâh)ı “men aref”den Hâfızâ ders almayan 
 Perde)i vâriyyeti mir’ât)ı dilden silmeyen 
 Vâkıf)ı manâ)yı nutk)ı “mâ nefahtu”olmayan 
 Vech)i Allâhı Misâlî kendi vechin bilmeyen  
 Â�ık u ma’�ûk u a�ku’llâhı bilmez kandadır  (Tah. 3/VII) 
 
 18. Ar/i’s1tevâ: “Allah’ın (emri) ar� üzerine egemendir.” (Kur’an)ı 
Kerim, A’râf, 7/54; Yûnus, 10/13; Ra’d, 13/2; Tâhâ, 20/5; Secde, 32/4; Hadîd, 



���

�

57/4). Yüce Allah’ın emir ve hükmünün ar�ı kaplaması anlamına gelen ayet, 
divanda yanakla ili�kilendirilmi�tir. 
 
 Đtmedi kim kuhl)ı vahdet birle çe�min rû�enâ 
 Görmedi vechinde tâb)ı nûr)ı “ve’�)�emsü’d)duhâ”  
 Olmadı esrâr)ı gayba â�inâ ol mutlakâ 
 Bilmeyen ruhsârın “er)rahmân ale’l)ar�i’stevâ”   
 Ma’nî)i zât u sıfâtu’llâhı bilmez kandadır   (Tah. 3/IV) 
 
 19. Kün fe1kân: “Ol, hemen oldu.” (Kur’an)ı Kerim, Bakara, 2/117; 
Âl)i Đmrân, 3/47, 59; En’am, 6/73; Nahl, 16/40; Meryem, 19/35; Yâsîn, 36/82; 
Mü’min, 40/68). Ayet, divanda Matemiyye ba�lıklı gazelde zikredilir. Yüce 
Allah’ın “ol” emriyle vücuda gelen her �eyin Kerbelâ vakasına ağladığı ifade 
edilir. 
 
 Kerbelânın vâkıâtın sen de Hâfız yâd idüp    
 Ağla kim kevn ü mekân u “kün fekân” ağlar bugün  (G. 110/9)  
 
 20. Kul kefâ: “(Allah) yeter de.” (Kur’an)ı Kerim, Ankebût, 29/52). 
 
 Zâhidâ ser)mest)i sahbâ)yı safâ dirler bize 
 A�k )bâz)ı merd)i meydân)ı vefâ dirler bize 
 Tâlib)i �âh)ı serîr)i “kul kefâ”dirler bize 
 Â�ık)ı sâdık muhibb)i Mustafâ dirler bize 
 Derd ile gayret)ke�)i âl)i abâ dirler bize  (Tah. 1/I) 
  
 21. Hablü’l1metîn: “Sağlam ip (Kur’an, Đslam Dini)” (Kur’an)ı Ke)
rim, Âl)i Đmrân, 3/103). Ayet, Hz. Peygamber’in zülfünün teliyle irtibatlı ola)
rak kullanılmı�tır. 
 

Târ)ı zülfündür diyâr)ı vahdete “hablü’l)metîn” 
 Kâkülün sevdâsıdır ser)mâye)i îmân u dîn   (G. 106/1) 
 
 22. Yuhyi’l1izâm: “(O, çürümü�, dağılmı�) kemikleri diriltir.” 
(Kur’an)ı Kerim, Yâsîn, 36/78)79). 
 
 Niçe cân virdi bu mürde cihâna çe�m)i ibret aç 
 Rumûz)ı âyet)i “yuhyi’l)izâm”ı ho�ca efkâr it  (G. 14/4) 
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 23. Hüva’llahü’s1samed: “(O) Allah’tır sameddir (zeval bulmayan 
bir bakidir, daimidir.)” (Kur’an)ı Kerim, Đhlas 112/2).   
 

Mushaf)ı hüsnünde nak� olmu� “hüva’llâhü’s)samed”   
 Eyledim tahkîk men isbâtı zâhir görmü�üm  (G. 96/4) 
 
 24. Sekahüm: “(Rableri) Onlara içirdi.” (Kur’an)ı Kerim, Đnsân, 
76/21). 
 
 Sâkî)i hamr)ı “sakâhüm”�evkidir bu zevkimiz 
 Lutf ile ol cür’a)bah�)ı feyz)i destin mestiyim  (G. 92/3) 
 
 25. Tahtihe’l1enhâru fî cennâti adnin: “Altından ırmaklar akan Adn 
cennetleri” (Kur’an)ı Kerim, Bakara, 2/25; Beyyine, 93/8). 
 

“Tahtihe’l)enhâru fî cennâti adnin” Kevseri 
 Leblerinde cân)fezâ lezzâtı zâhir görmü�üm (G. 96/6) 
 
 26. Lâ, illâ: “Yoktur”, “ancak vardır (ancak O vardır)” anlamındaki 
bu edatlar “Lâ ilahe illa’llah” sözünün ilk parçasına i�arettirler (Yılmaz, 1992: 
99). 
 
 Âkıl ol gel kalma kayd)ı “lâ” da bul “illâ”yı kim 
 Zâtı bilmekdir murâd esmâyı ez)berden garaz  (G.65/3)  
 
 3.1.5. Hadisler ve Dinî Kaynaklı Sözler 
 3.1.5.1. Hadisler 
 1. Men aref: Tamamı “Men arefe nefsehû fekad arefe Rabbehû” olan 
ve “Kendini bilen Rabb’ini bilir.” mealindeki hadisten iktibas edilmi�tir (Yıl)
maz, 1992: 122)123). Hadis divanda mealen de zikredilmi�tir. 
 

Mushaf)ı ruhsâr)ı yâri “men aref”)hân olmağa 
 Pî�)i çe�m)i Hâfıza dîvân u defter kılmadın  (G. 81/5)  
 
 Bilmeyen nefsin ne bilsin Zât)ı bî)hemtâsını (Muh. 2/IV)3) 
 
 2. “Lî1ma’a’llâh”:  “ Benim Allah ile…”. “Lî)ma’a’llâh,  “Allah ile 
benim öyle bir vaktim vardır ki; oraya ne nebîyy)i mürsel sığar, ne de melek)i 
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mukarreb.” mealinde rivayet edilen hadisten alınmadır (Yeniterzi, 1993: 158)
159).  

 
Es)salâ kim zâtını hân eyledi ten tahtına 

    “Lî)ma’a’llâh”mülkini seyrâna gelsün es)salâ  (G. 2/6) 
 
 3. Küntü Kenz: “Ben (gizli) bir hazineydim.” (Yılmaz, 1992: 98). 
 

“Küntü kenz”in bahrına gavvâs olan gelsün berü 
 Dürr)i bî)kıymet le’âlî gevherin deryâsıyuz  (G. 58/2) 
 
 4. Levlâk: “Sen olmasan, sen olmasan; felekleri yaratmazdım.” Ta)
mamı “Levlâke levlâk lemâ halaktü’l1eflâk” olan ve hadis)i kudsi olduğu 
rivayet edilen sözde, kâinatın yaratılı�ındaki yegâne maksadın Hz. Muham)
med’in yüce varlığı olduğu ifade edilmektedir. (Yeniterzi, 1993: 155)157). 
Divanda Na’t)ı Nebî adlı gazelde, bahsedilen manada zikredilmektedir. 
 

:ânına “levlâk”okurlar ins ü cinn vah� u tuyûr 
 Asl sensin mâsivâ fer’indürür hakka’l)yakîn  (G. 106/6) 
 
 5. Fakru fahrî: “Yoksulluk benim övüncümdür.”  (Yılmaz, 1992: 
49). Bu hadis divanda hem iktibas yoluyla hem de mealen zikredilmi�tir. 
 
 Ârif)i bi’llâh olup hem zât)ı Hakla ayn olan 
 “Fakru fahrî” târik)i dünyâ da bin gelmi� gelür  (G. 41/5)  
 
 3.1.5.2. Dinî Kaynaklı Sözler 
 1. Lâ1havle ve lâ1kuvvete illâ bi’llâh: “(Her türlü) kuvvet ve kudret 
ancak Allah’tandır” manasında tesbih sözüdür.  
 

Lâ havle ve lâ kuvvete illâ billâh  (Mua��er) 
 

 2. Lâ1fetâ: Tamamı “Lâ)fetâ illâ Alî lâ)seyfe illâ zülfikâr” olan ve 
meali “Ali gibi yiğit, Zülfikâr gibi kılıç yoktur.” sözünden iktibas edilmi�tir. 
Hadis olduğu rivayet edilse de sahih hadis kitaplarında rastlanılmamı�tır 
(Yılmaz, 1992: 100). 
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 Hâfız)ı gam)hâra rahm it lâ)fetânın hürmeti 
 Rû)siyâh geldim der)i gufrânına yâ Rab meded  (Müs. 1/VII)4,5) 
 
 3.1.6. Peygamberler 
 1. Âdem: Allah’ın yarattığı ilk insan ve peygamber olan Hz. Âdem, 
divanda; âhsen)i sûret (en güzel yaratılı�, kıvam) üzere yaratılı�ı, sonra Al)
lah’ın ona ruh vermesi, meleklerin secde etmesi, �eytanın ise gururlanıp sec)
deye yana�maması hususiyetleri ile ele alınmı�tır. Bunlarla birlikte a�ağıda bir 
bendi verilen tahmiste Hz. Havva ile birlikte zikredilmi�tir.  
 
 Emr birle �ol zamân Hak virdi rûhı Âdeme 
 Ser)fürû hayl)i melâ’ik turdı vech)i Âdeme 
 Ol ki ta’zîm itmeyüp itdi gurûrı Âdeme 
 Secde kılmadı kümel gibi vücûd)ı Âdeme 
 Gör ne �eytândır ki beytu’llâhı bilmez kandadır  (Tah. 3/VI) 
 
 2. Đbrahim: Hz. Đbrahim, Nemrut tarafından ate�e atılması, ate�in 
Allah tarafından gül�ene çevrilmesi, oğlu Đsmail’i kurban etmek istemesi, 
Kâbe’yi bina etmesi, cömertliği ve sofrasının bereketi dolayısıyla edebiyatı)
mızda söz konusu edilmektedir.  
 Hz. Đbrahim, ate�e atılırken Cebrail’in gelip yardım teklif etmesi ve 
kendisinin Allah’tan ba�ka kimseden yardım istemediğini söylemesi üzerine 
Halîlu’llâh/Allah’ın sadık dostu sıfatını kazanmı�tır. Hâfız, bu kıssayı hatırla)
tarak; a�kın gül bahçesine erebilmek için Halil gibi a�k ate�ine can atmak 
gerektiğini söylemektedir: 
 
 Gel Halîl ol nâr)ı a�ka cân atup gülzârı bil  (Müs. 2/I,2) 
 
 3. Yakup: Hz. Yakup divanda ismen zikredilmemekle birlikte oğlu 
Hz. Yusuf’un hasretiyle yıllarca ağlayarak gözlerini kaybettiği külbe)i 
ahzân/hüzünler evi vasıtasıyla hatırlatılmaktadır. :air, sevgilisinin vaslını 
bekleyen â�ığın gönlünü külbe)i ahzâna benzetmektedir. 
 
 Müjde)i vaslınla ey cân Yûsufı cân)bah� olup 
 Külbe)i ahzânımız gül�en)misâl itsen n’ola   (G.124/3) 
 
 4. Yusuf: Klasik Türk �iirinde Hz.Yusuf ile ilgili dile getirilen hâkim 
vasıf güzelliktir. O, bu yönüyle sevgili için timsal olarak ele alınır. Hâfız Di)



�
�

�

vanı’da da aynı çerçevede söz konusu edilmi�tir. Sevgili güzellik yönüyle ya 
Yusuf’a benzer veya ona akran olarak görülür. Hatta sevgilinin büyülü gözle)
riyle, güzelliğiyle yüz binlerce Yusuf)ı Ken’ân’ı mest eyleyeceği söylenerek, 
güzellikte ondan üstün olduğu vurgulanmaktadır. 
 
 Yok nazîrin âlem içre ey perî)�ânım senin 
 Görmemi� kimse cemâlin sîne)gül�ânım senin 
 Mısr)ı dehre evvel âhir Yûsuf akrânın senin 
 Gelmemi� mislin cihâna ey gül)endâmım senin 
 Göge çıksam da bulunmaz bir melek)sîmâ diyü  (Tah. 9/IV) 
 
 Cezb ü teshîr eyleyüp çe�min alur gerçi ilin 
 :em’)i hüsnün sad)hezârân Yûsuf)ı Ken’ânı mest  (G. 15/4) 
 
 Hz. Yakub’un külbe)i ahzânı, Yusuf’un visali müjdesiyle gül bahçesi)
ne dönmü�tür. :air de sevgilisinden Yusuf gibi vuslat müjdesi vererek, ayrı)
lıktan viran olmu� gönlünü gül bahçesine çevirmesini dilemektedir. 
 
 Müjde)i vaslınla ey cân Yûsufı cân)bah� olup 
 Külbe)i ahzânımız gül�en)misâl itsen n’ola   (G.124/3) 
 
 5. Đsa: Divanda daha çok Mesih sıfatıyla anılan Hz. Đsa, nefesi ile 
ölüleri diriltmesi ve göğe yükselmesi dolayısıyla beyitlerde söz konusu edil)
mi�tir. Nefesinin hastaları iyile�tirmesi ve ölüleri diriltmesi münasebetiyle 
sevgili ve özellikle dudakları arasında benzerlik kurulur. Sevgili, bir taraftan 
cellat gibi gamzesiyle can alırken diğer taraftan dudaklarıyla can vererek ölü 
kalpleri ihya eder. Bu yüzden Đsî)i muciz)nefes, Mesih enfâs olarak anılır. 
Sevgilinin ağzından çıkan bir söz bile â�ığın canına can katar. 
 
 Çün Mesîh enfâs)ı la’li bah�)ı cân eyler ne sûd  
 Gamzesi cellâd)sûret cân)sitân olmu� gelür  (G. 45/5) 
 
 Mürde)dil ihyâ iden bir Đsî)i mu’ciz)nefes 
 Âb)ı hayvân lebleri Kevser de dirsen i�te bu  (G. 113/6) 
 
 :ehâ nutkun dil ü câna safâ)ender)safâ geldi 
 Mesîh enfâsıve� cânâ kelâmın cân)fezâ geldi  (G. 129/1) 
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 Hz. Đsa, göğe yükseltilip dördüncü kat gökte bulunması yönüyle de 
zikredilir. Â�ığın sevgili için ettiği ah u zarları gökte Mesih i�itir de sevgili bir 
türlü i�itmez. Yapılan bunca feryad u figanlar ona tesir etmez. 
 
 Đ�idir gökde Mesîhâ giceler âhımı âh 
 Güle gû� itdiremem âh)ı sehergâhımı âh  (Müs. 4/I)5,6)  
 
 6. Hz. Muhammed:  Beyitlerde “Ahmed, Ahmed)i muhtâr, Ahmed)i 
mu’ciz)beyân, Mustafa, Murtazâ, Rahmeten li’l)âlemin, :efi’ü’l)müznibîn, 
Fahr)i âlem, Resûl, Resûl)i Kibriyâ, Sahip)nübüvvet, Kân)ı kerem, :âh)ı ik)
lim)i inâyet, hatm)i rüsül, habîb, seyyid, dürr)i yetîm, server” ad ve sıfatlarıyla 
zikredilen Hz. Muhammed (SAV) divanda en çok anılan peygamberdir.   
 Allah’ın en sevgili kulu ve habibi olan Hz. Muhammed, kâinatın yara)
tılı� sebebidir. Allah, O’na hitaben; “Sen olmasaydın, felekleri (kâinatı) ya)
ratmazdım” buyurmaktadır (Yılmaz, 1992: 113). Bu bakımdan O, fahr)i âlem 
(âlemin övüncü) dir. Nüh felek onun �evkiyle dönmekte, güne� ı�ığını onun 
parlaklığından almaktadır. 
   
 Bu nizâm)ı mülke bir zâtın zuhûrıdır sebeb 
 Nûr)ı Ahmed çün habîb)i Hâdiyü’l)Vehhâbdır  (K. 1/3) 
 
 O, bizzat Allah tarafından övülmü�, bütün yaratılmı�ların hatta pey)
gamberlerin bile �efaat istedikleri bir peygamberdir. 
 
 Sen bir Ahmedsin ki meddâhın senin olmu� Ahad 
 Vasf ider zâtın kelâm)ı “tâ vü hâ” vü “yâ vü sîn” (G. 106/5) 
 
 :âh)ı iklîm)i inâyet sensin el)hak yâ Resûl 
 Senden isterler �efâ’at enbiyâ vü mürselîn  (G. 106/7) 
 
 Kendisini Hz. Peygamber ve ehl)i beyti seven sadık bir â�ık olarak 
vasıflandıran Hâfız, günahlarının affı için o �efî’ü’l)müznibîn ve kân)ı kerem)
den âl ve evladı hürmetine �efaat diler. 
 
 Â�ık)ı sâdık muhibb)i Mustafâ dirler bize 
 Derd ile gayret)ke�)i âl)i abâ dirler bize  (Tah. 1/I)4,5) 
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 Redd idüp sürme kapundan âl ü evlâd a�kına 
 Sâ’il)i bâb)ı atâdır Hâfız)ı kemter)kemîn  (G. 106/11) 
 
 Divanda Hz. Peygamber hakkında yazılmı� “Na’t)ı Nebî” ba�lıklı 11 
beyitlik bir naat ve “Medh)i Resûl” ba�lıklı 7 beyitlik bir methiye bulunmak)
tadır. :airin gerek bu manzumelerde gerekse diğer �iirlerinde Hz. Peygamberi 
sık sık anı�ı onun peygambere bağlı bir müslümanın duygu ve dü�üncelerini 
ta�ıdığını göstermektedir. 
   
 7. Hızır: Abıhayatı içerek ölümsüzlüğe eren Hızır, beyitlerde; “âb)ı 
hayvân, zulumât, ir�at sahibi ve delîl” olması münasebetiyle ele alınır. “Çe�)
me)i hayvân, âb)ı hayvân, Hızr)âb, âb)ı Hızr” olarak da zikredilen abıhayat, 
sevgili ve dudakları için benzetilen olur. Sevgilinin dudakları hayat bağı�layan 
ölmezlik suyu, dudaklarını çevreleyen ayva tüyleri ise zulumat ülkesidir. Hı)
zır’ın abıhayatı içtiği gibi sevgilinin lebinden güzel bir söz duyan â�ığın gönlü 
hayran olur, ruhu gıda bulur. 
 
 Bir taraf zulmetde Hızrın içdigi âb)ı hayât 
 Kevser)i la’l)i leb)i cân)bah�ın ey cân bir taraf  (G. 71/9) 
 
 La’l)i yâra âb)ı Hızr)ı cân)fezâ dir ehl)i a�k 
 Kevser)i nâb)ı lebi rûha gıdâ dir ehl)i a�k  (G. 73/1) 
 
 Tasavvufta �arap, ilahî a�kı sembolize eder ve ilahî a�k da sahibine 
ölümsüzlük bağı�lar. Hâfız bu manaya gelecek �ekilde �arap için Hızr)âbı 
ifadesini kullanır. 
 
 Gir miyâna Hızr)âbı gâhî devr it gâhî iç 
 Bir surâhî nükte)yâbı gâhî devr it gâhî iç 
 Bâde)i Kevser)misâli gâhî devr it gâhî iç 
 Bezme gel sâkî �arâbı gâhî devr it gâhî iç 
 Kâse)i sahbâ)yı nâbı gâhî devr it gâhî iç  (Tah. 7/1) 
 
 Hızır kelimesinin ye�il manasına gelmesi, Hızır’ın geçtiği yerlerin 
ye�illendiği, can bulduğu inancını doğurmu�tur. Divanda bu inanç da dile 
getirilmi�tir. :air, bir beytinde baharın geli�ini, tabiatın canlanı�ını, Hızır’ın 
ağaçlara abıhayat içirmesine bağlamaktadır. 
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 Đçürdi Hızr)ı vakt âb)ı hayâtı �imdi e�câra 
 Sebûdan sâgarı sen de leb)â)leb turma ser)�âr it  (G. 14/5) 
 
 Hâfız, �iirlerinde mensup olduğu tarikatı açıkça zikretmese de bir 
beytinde tarikat dolayısıyla kendilerini abıhayatın çe�mesi olarak nitelendir)
mektedir. 
 
 Cân)fezâ âb)ı hayâtın çe�mesiyüz gel berü 
 Nû� iden açsun gözün i�ret)fürû�uz es)salâ  (G. 1/3) 
 
 8. Lokman: Peygamber veya veli olduğu hususunda ihtilaf bulunan 
Lokman, hikmet sembolü ve hekimliğin piri olarak kabul edilir. Divanda he)
kimliği vesilesiyle söz konusu edilmi�tir. :ifa vermesi sebebiyle sevgilinin 
dudağı Lokman Hekim’e benzetilir. 
 Tüm rahatsızlıklara �ifa bulan Lokman’ın a�k derdine derman bula)
mayacağı söylenir. Bu devasız a�k derdinin devasını ancak saki/sevgili veya 
sunduğu kadeh verebilir. 
 
 Kim ilâc itmez marîz)ı a�ka Lokmân olsa da 
 Sâkî)i devrân elinden bir devâ eyler kadeh (G. 20/3)  
 
 Derdmend üftâdegânın derd)i bî)dermânına 
 Sîne)sâfın bir tabîb)i hâzık)ı Lokmân imi�  (60/5) 
  
 3.1.7. Ehl1i Beyt/Âl1i Abâ 
 Hz. Peygamber’in ev halkına verilen ad. Kendisi, damadı Hz. Ali, kızı 
Hz. Fatma ve torunları Hz. Hasan ile Hz. Hüseyin’den ibarettir (Pala, 1998: 
124). Ehl)i Beyt, divanda; “ehl)i beyt, âl)i abâ, âl ü evlâd, sıbt)ı Ekrem, evlâd)
ı Ali, Ali, Zehrâ, Hasan, Hüseyin, Hüseynî, dürreteyn, goncateyn” isim ve 
sıfatlarıyla anılmaktadır. 
 Hâfız, ehl)i beyte muhabbetle bağlı bir �airdir. Birçok �iirine ehl)i 
beyt muhabbeti yansımı�tır. 
 
 Ser)fürû kıldım Aliyyü’l)Murtazânın râhına 
 Nûr)ı çe�mim ol Hasan hulkı rızânın râhına 
 Cân fedâyım �âh Hüseyn)i Kerbelânın râhına 
 Nesl)i pâk)i Haydar)ı Kerrâra ba�ım bağlıdır 
 Ya’nî kutb)ı âlem ol hünkâra ba�ım bağlıdır  (Muh. 3/III) 
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 1. Hz. Ali: Ali b. Ebî Tâlib, dört büyük halifenin sonuncusudur. Hz. 
Muhammed (SAV) amcazadesi ve damadıdır. Hz. Hasan ile Hz. Hüseyin’in 
babalarıdır (Pala, 1998: 26). Hâfız, �iirlerinde onu; “Ali, Murtazâ, Aliyyü’l)
Murtazâ, Haydar, Haydar)ı Kerrâr, :îr)i Hak, :âh)ı Merdân, Hayber)kü�â, 
seyyid)i serdâr, sâhib)i �em�îr)i kudret, Hak rehberi, reh)nümâ, mazhar)ı es)
râr)ı hikmet ve �ehr)i ilm” gibi ad ve sıfatlarla anmı�tır. Divanda redifi Ali 
olan biri 9 (G.134) diğeri 12 (G.135) beyitlik iki methiye gazel bulunmakta)
dır. Bu methiyelerden Hâfız’ın Hz. Ali ve ehl)i beyte olan bağlılık ve muhab)
beti açık olarak görülmektedir.  
   
 Sâlik)i sûy)ı Hudâyız reh)nümâmızdır Alî 
 Bende)i Âl)i abâyız pâdi�âmızdır Alî  (G.135/1) 
 
 :air, kim nesl)i Haydar’a bir zerre kin tutarsa onda zerrece din ve 
iman yoktur, demektedir. 
 
 Kim tutar gönlünde nesl)i Haydara bir zerre kîn 
 Yokdur anda lâ)cerem bir zerrece îmân u dîn  (Muh. 2/V)1,2) 
 
 2. Hz. Fatma: Hz. Peygamber’in kızı Fatmatü’z)Zehra, Hz. Ali’nin 
e�i ve Hz. Hasan ile Hz. Hüseyin’in anneleridir. Divanda bir beyitte Zehra 
adıyla oğlu Hz. Hüseyin’in Kerbelâ’da �ehit edili�i vesilesiyle anılmı�tır. 
   
 Sitt)i Zehrâ nûr)ı çe�m)i Mustafâ hatm)i rusül     
 :îr)i Hak Hayber)kü�â �âh)ı cihân ağlar bugün  (G.110/3) 
 
             3. Hz. Hasan: Hz. Peygamber’in torunu, Hz. Ali’nin büyük oğludur. 
Yezid tarafından zehirlettirilmi�tir. Hz. Hasan’ın soyundan olanlara “�erîf” 
denilmektedir. Hâfız’ın ifadesiyle Hz. Hasan, risalet burcunun ayı, güne�i; 
zahir ve bâtın hakikat tahtının �ahıdır. 
    
 :âh Hasan burc)ı risâlet âfitâb u mâhıdır 
 Zâhir ü bâtın hakîkat tahtının ol �âhıdır  (Muh. 1/II)1,2) 
 
 4. Hz. Hüseyin: Hz. Peygamber’in torunu, Hz. Ali’nin oğludur. 
Kerbelâ’da �ehit edilen Hz. Hüseyin’in soyundan olanlara da “seyyid” denil)
mektedir. :air, Hz. Hüseyin’in Kerbelâ’da �ehit edilmesine; gökyüzünden 
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yeryüzüne bütün yaratılmı�ın üzüldüğünü, insanım diyenin bu elim hadise 
sebebiyle kan ağlaması gerektiğini söylemektedir: 
 
 Bu gün mâh)ı Muharremdir gönül feryâd ider ağlar     
 :ehîd)i Kerbelânın mâ)cerâsın yâd ider ağlar  (G. 28/1) 
  
 Ar�dan tâ fer�e cümle mâ)halak kan ağladı 
 Yâ niçe kan ağlamaz bu demde insânım diyen  (G. 107/4) 
 
 Divanda Hz. Hüseyin’in Kerbelâ’da �ehit edili�ini konu alan dört 
matemiye (G.28,107,110,133) bulunmaktadır. :airin gerek bu manzumelerde 
gerekse divandaki diğer �iirlerde Hz. Hüseyin’i sık sık anı�ı onun Hz. Hüse)
yin’e duyduğu muhabbeti göstermektedir. 
 
 3.1.8. Halifeler ve Ashap  
 Hâfız’ın �iirlerinde sık sık andığı tek halife Hz. Ali’dir. Divanda a�a)
ğıdaki beyitte Hz. Peygamber ve dört halife birlikte anılmı�tır: 
 
 Penâhın Hâfızâ rûz)ı cezâ sâhib)livâ olsun 
 Ebâ Bekr ü Ömer Osmân Aliyyü’l)Murtazâ olsun (Muh. 4/V)1, 2) 
 
 Divanda, “ashâb” ve “fırka)i nâcî” den bahisle; Hz. Peygamber’i 
görme ve dinleme �erefine nail olanların O’nun ashabı zümresinden oldukları, 
O’nun âl ve evladına tabi olanların ise fırka)i nâcî6  oldukları ifade edilmekte)
dir. 
 
 Kim ki bir cür’a zülâl)i nutkını nû� eyledi 
 Anlar ol zâtın mukarreb zümre)i ashâbıdır  (K. 1/4)  
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6 Fırka)ı Nâciye; kurtulu�a eren, ahiretteki her türlü azaptan beraat ederek, necatını, 
kurtulu�unu eline alan topluluk, zümre demektir ki, bunun bir adı da “Ehl)i Sünnet 
ve'l)Cemaat’tir”. Diğer bir ifade ile Fırka)ı Nâciye, Kur'an)ı Kerim'in hükümlerini 
kabul ve tasdik etmekle onlara uyan, Hz. Peygamber’in ve O'nun ashabının yolunu 
aynen takip eden topluluk, cemaat demektir  http://www.biriz.biz/itikat/itk12.htm 
(17.06.2009). 
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 Ba’dezîn kim tâbi’ oldı âline evlâdına 
 Fırka)i nâcîdir anlar seyyidin ahbâbıdır  (K. 1/5) 
 
 3.1.9. On Đki Đmam/Đsnâ A/eriye 
 :iilerce dini korumak ve hükümlerini yerine getirmek için Hz. Pey)
gamber’e halife ve vâris olduklarına inanılan on iki ki�idir. On Đki Đmam sıra)
sıyla �unlardır: 1. Hz. Ali 2. Hz. Hasan 3. Hz. Hüseyin 4. Ali Zeynelâbidîn 5. 
Muhammed Bâkır 6. Câferü’s)Sâdık 7. Musâ Kâzım 8. Aliyyu’r)Rızâ 9. Mu)
hammed Takiyyüddîn 10. Aliyyü’n)Nakiyyü’l)Hâdî 11. Hasanü’l)Askerî 12. 
Mehdî. Bu mezhep Alevî esaslara istinat etmekle beraber ehl)i sünnet akidesi)
ni de benimsemi�tir. Mezhep, :ah Đsmail tarafından resmîle�tirilmi�tir.  Bu 
mezhebe bağlı olan �airlerce ve bir kısım Bekta�i �airler tarafından On Đki 
Đmam dü�üncesi �iirlerde zikredilir (Pala; 1998: 320). Bu �airlerden birisi de 
Mara�lı Hâfız’dır. Hâfız Divanı’nda On Đki Đmam dü�üncesine özellikle 
musammatlar bölümünde çok yer verilmi�tir. :air On Đki Đmam’ı konu alan 
birçok muhammes (Muh. 1,2,3), müseddes (Müs.1) ve gazel (G.135) yazmı�)
tır. 
 
 Bende)i hâsü’l)havâss)ı kibriyâ isnâ a�er 
 Nûr)ı çe�m)i Mustafâ vü Murtazâ isnâ a�er 
 Muktedâ)bihdir mevâlî mü’mine isnâ a�er 
 Olmadı çün yâra vâsıl bulmayanlar Haydarı 
 Râh)ı hakda bilmeyenler Haydarı Hak rehberi  (Muh. 2/VI) 
 
 3.1.10. Dinî ve Đtikadî Unsurlar 
 1. Bezm1i Elest: Divanda “bezm)i elest, bezm)i ezel, ezel bezmi, rûz)ı 
elest, sahbâ)yı elest” terkipleri içinde yer alan elest meclisi,  Allah’ın ruhlar 
âlemini yarattığı zaman bütün ruhlara hitaben “Ben sizin Rabb’iniz değil mi)
yim?” sorusuna, ruhların; “Evet, Sen bizim Rabb’imizsin” (A’raf, 7/172) de)
dikleri, Allah’a kulluk için söz verdikleri meclistir. :air, birçok beyitte a�k 
�arabının kendine o gün içirildiğini ve ebede kadar mest olacağını ifade et)
mektedir.  
  
 Lem)yezel mey)hânesinden virdi ol dem bir kadeh 
 Tâ ebed mestâne itdi ol mugân)ı mey)fürû�  (G. 63/3) 
 
 Çün ezel bezminde câm)ı Hû bizi mest eyledi 
 Tâ ebed ayılmazız sekrâne)i Hû olmu�uz  (G. 52/3) 
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 :air, ezel bezmini kaderlerin yazıldığı gün olarak da tasavvur eder. 
 
 Tâ ezel peymâne)ke� itmi� bizi hükm)i kazâ 
 Men idüp neyler beni bu zâhidân)ı dîv)menend  (G. 23/4) 
 
 Ser)encâmım dilâ bezm)i ezel renc ü elem yazmı� (Muh. 4/I,1) 
 
 2. Felek, Ar/, Sidre: Gökyüzü, sema; talih, baht, kader; her gezegene 
mahsus gök tabakası. Divanda “nüh)felek/dokuz gök” tabiri yer almaktadır. 
Ar�, dokuzuncu felektir. Bundan sonra Allah’ın ilminin ba�ladığı söylenir. 
Sidre’nin ise ar�ın sağ yanında Đlahî bir ağaç olduğu ifade edilir (Pala, 1998: 
136,353). Divanda daha çok baht, talih manasına kullanılan felekten �ikâyet 
edilir. Felek redifli 75. gazel bu minval üzere yazılmı�tır.  
 
 Hâksâr itdi felek günden güne ikbâlimi 
 Kevkeb)i baht)ı siyâh u tâli’im kem kemlenür  (G. 33/4) 
 
 Â�ığa her türlü cevr ü cefayı yapan felek, :ehid)i Kerbelâ için ağlar. 
Aynı felek, sevgilinin güzelliği kar�ısında ay ve güne�inden geçer.  
 
 Mihr)i âlem)tâb)ı hüsnünden nikâb alsan eger 
 Nüh felek mâhın atup hur�îd)i enverden geçer  (G. 31/5) 
 
 Ar� ve Sidre de divanda, Muharrem ayında ar�tan fer�e/yerden göğe 
kadar yaratılmı� her �eyin ağladığını ifade için kullanılmı�tır. 
 

Nüh felek ar�)ı mu’allâ sidre vü levh ü kalem   
 Neyyireyn)i ahter)i pertev)fe�ân ağlar bugün  (G. 110/5) 
 
 3. Kaza, Kader: Hâfız, kaza ve kader konusuna Đslami esaslar çerçe)
vesinde bakmaktadır. Đnsanın kaza kar�ısında yapabileceği tek �ey razı olmak)
tır. 
 
 Bir görüp bu çarh)ı dûnun �âdını nâ)�âdını 
 :îve)i hükm)i kazâya çün rızâ)me�reb gezer  (G. 34/3) 
 
 Feleğin dönü�ünün insan talihine tesiri olduğu dü�üncesi söz konusu)
dur.  Gökyüzü kavisli görünü�üyle yaya benzemekte, bu yay ile insanlara kaza 
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okları atmaktadır. Sevgilinin ka�ları da kaza yayı olarak tasavvur edilir ve 
onun yay ka�larıyla attığı gamze okları â�ığı yaralar.  
 

Ebrûlarına kavs)i kazâ didigim içün 
 Tîr)i nigehin sînemi pür)hûn itdi  (G. 130/3) 
 
 :air, rindane bir edayla peymaneye dü�künlüğünü de hükm)i kazaya 
bağlayarak açıklamaya çalı�maktadır.  
 

Tâ ezel peymâne)ke� itmi� bizi hükm)i kazâ 
 Men idüp n’eyler beni bu zâhidân)ı dîv)menend  (G. 23/4) 
 
 Divanda kader, alın yazısı olarak geçmektedir. Kudret kalemi ezelde 
ne yazmı�sa o olur. :air, sevgilinin cevr ü cefasını da takdir olarak kabul et)
mekte bu yüzden sevgiliye sitem etmenin doğru olmayacağını dü�ünmektedir. 
 

Bir dem âzâd olmadı zencîr)i gamdan gerdenim 
 Böyle yazmı� kilk)i kudret defter)i pî�ânımız  (G. 53/3) 
 

Hâfızâ takdîr)i hükm)i lem)yezel budur sana 
 Dime sen dildâra her dem giryekâr itdin beni  (G. 127/7) 
 
 4. Din, Đman, Mümin, Küfr, Münkir: Din, iman ve mümin divanda, 
gerçek anlamlarında kullanılmı�tır. Din ve iman Hz. Peygamber’i sevmekle 
ba�lar. A�kın hâlini bilmeyen ve â�ıkları kınayanlar ise imansız olarak nite)
lendirilir.  
 
 Hâl)i a�ka vâkıf olmaz bi)haber gaflet sanur 
 Ta’n ider u��âkı ancak küfrü var îmânı yoh  (G. 21/3) 
 
 Târ)ı zülfündür diyâr)ı vahdete “hablü’l)metîn” 
 Kâkülün sevdâsıdır ser)mâye)i îmân u dîn  (G. 106/1) 
 
 Divanda, mümin olanın On Đki Đmam’ı sevmesi, matem ayında kan 
ağlaması gerektiği ifade edilir.  
 
 Mâh)ı mâtemdir bugün ey ehl)i îmânım diyen 
 Sîne)çâk eyler muhibb)i �âh)ı zî)�ânım diyen  (G. 107/1) 
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 Küfür ve münkir, iman ve müminin kar�ıtı olarak divanda onlarla 
birlikte anılmaktadır.   
 
 Lâ)mekândır her mekân içinde Hâfız â�ikâr 
 Mü’mine ızhâr)ı merdî münkirin ihfâsıyuz  (G. 58/9) 
 
 Hâfız Divanı’nda bunların dı�ında “sırat, dua, riya, mezhep, nefs, 
salih amel, tevhîd, �ükür” kelimeleri de bir iki kez zikredilen dinî terimlerdir.   
 
 5. Kâbe, Hac: Divanda “Beytullâh” olarak da zikredilen Kâbe, Müs)
lümanların kıblesi, kutsal ziyaret yeridir. Kâbe’nin belirli usule göre ziyareti)
ne hac denir. Bir beyitte Hz. Ali’nin ihram ku�anıp hac farizasını yerine getir)
diği dile getirilir.  

 
Bağlanup ihrâm)ı haccı hâcî)i ekber olan 

 Â�ıkânın Ka’be)i rahmânı lâillâ Alî  (G. 134/7) 
 
 :air, Yunusça bir eda ile bir gönle girmenin bin hacdan üstün olduğu 
söylemektedir.  
 
 Bir tavâf)ı Ka’be çün sarf itme nakd)i ömrini 
 Dil be)dest)âver ki oldur hacc)ı ekberden garaz (G. 65/6) 
 
 Bunun dı�ında klasik Türk �iirindeki yakla�ıma uygun olarak sevgili)
nin bulunduğu mahal Kâbe olarak tasavvur edilir.  
 
 6. Kıble, Secdegâh, Mescit, Mihrap, Minber, Taat: Klasik Türk 
�iirinde kıble, secdegâh, mihrap ve minber sevgilinin ka�ı için benzetilen ola)
rak kullanılır. Â�ık, sevgilinin ka�larını görünce mescitten ve minberden el 
çeker, put kadar güzel sevgilinin ka�larını mihrab edinir ve artık ibadet edece)
ği yerin puthane olduğunu söyler.     
 
 Secdegâhım bir sanem ebrûsudur kim Hâfızâ 
 Eylerim tâ’at ana hem mescidim put)hânedir  (G. 49/5) 
 
 :air, bir beyitte tasavvufi manada Allah’ın “Secde edin” emriyle sev)
gilinin ka�ına secde ettiğini ifade ederken bir ba�ka beyitte de yine o emir ile 
Hz. Âdem’e secde etmeyen �eytandan bahseder.   
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 “Üscüdû” emriyle Hâfız secde kıldım ka�ına 
 Kıblem oldur Kâdiü’l)hâcâtı zâhir görmü�üm  (G. 96/7) 
 
 Tesbih çekme, seccade, zühd, salah/dine bağlılık ve takva da divanda 
zikredilen diğer dinî mefhumlardır. :air devir anlayı�ını (ruhlar âleminden 
dünyaya intikali ve dünyadaki ahvali) söz konusu ettiği bir gazelinde bir za)
man, muhtemelen bir dergâhta, ibadetle me�gul olduğunu dile getirir.  
 

Bir zamân zühd ü salâh u sübha vü seccâdede 
 Dem)be)dem efkâr ile takvâ)�i’âr itdirdiler  (G. 26/4) 
 
 7. Ölüm: Ölüm teması divanda fazla kullanılmamı�tır. :air, ayrılığın 
ölümden daha zor olduğunu dü�ünmektedir. Bu yüzden ayrılık badesini içme)
den önce ecel peymanesini içmek istediğini �öyle ifade eder:  
   

Hâfızâ sahbâ)yı zehr)âmîz)i hicri sunmadan 
 Virse yeg gerdûn ecel peymânesin ol dem bana  (G. 6/7) 
 
 Ölüm, bunun dı�ında tarih manzumelerinde; “emr)i Rabbanî, dest)i 
sâkî)i ecel” tabirleriyle gerçek boyutuyla ifade edilmi�tir. 
 
 8. Kıyamet: Beyitlerde “rûz)ı cezâ ve mah�er” diye isimlendirilen 
kıyamet, öldükten sonra bütün insanların dirilerek mah�erde toplanacakları 
gün, dünyanın sonu, ahiret hayatının ba�langıcıdır. :air, �iirlerinde inanan bir 
insan olarak; mah�er korkusu ya�amadığını, bu dünyada Hz. Ali ve On Đki 
Đmam’ın lütfunu talep edenlerin kıyamet günü de sıkıntı çekmeyeceklerini 
dile getirmektedir. Bunun dı�ında �air, Hz. Peygamber’e uyanların kıyamet 
günü “ebedî kalmak üzere cennete girin” nidasını duyacaklarını, hayırlı, iyi 
amellerin kıyamete kadar ki�inin yanında kalacağını ifade eder.  
 
 Penâhın Hâfızâ rûz)ı cezâ sâhib)livâ olsun 
 Ebâ Bekr ü Ömer Osmân Aliyyü’l)Murtazâ olsun 
 Đmâm isnâ a�er �âh)ı �ehîd)i Kerbelâ olsun  (Muh. 4/V)1,2,3) 
 
 Mah�er kelimesi ayrıca iki yerde “dünya durdukça” manasında bir 
zaman aralığını ifade için kullanılmı�tır. 
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 Bu ibâdet)hâneyi tamîr iden âbâd ola 
 Tâ)be)mah�er hayr ile dillerde nâmı yâd ola  (T. 5/1) 
  
 9. Cennet: Hâfız Divanı’nda “Adn, Firdevs, Cennet, Huld” adlarıyla 
yer alan cennetin zikredili� sebebi daha çok sevgili dolayısıyladır. Sevgilinin 
yüzü ve güzelliği yani güzellik bağı cennetten üstün tutulur. Cennetle ilgili 
olarak “Kevser, Selsebîl, hûrî, gılmân ve Tûbâ” dan bahsedilir. Sevgilinin 
dudağı Selsebil ve ab)ı Kevser’dir.  
 
  Yâd ider mi Selsebîli leblerin zevkin bilen 
   Lalini nû� eyleyen sahbâ)yı Kevserden geçer  (G. 31/2) 
 
 Tuba da sevgilinin boyu için benzetme unsuru olarak zikredilir. Cen)
net içinde Tuba’dan murat güzellerin boyudur.  
 

Kadd)i hûbân oldı Firdevs içre Tûbâdan murâd 
 Câm)ı rüyet ârifâne ke’s)i Kevserden garaz  (G. 65/2) 
 
 Â�ık için sevgiliye kavu�mak esastır. Sevgilinin olmadığı cennet â�ık 
için ate�/cehennem, Kevser de katran gibidir.  
 

Â�ıkı dildârdan dûr itse ger gerdûn)ı dûn 
 Cennet olsa mesken âte� Kevseri katrân imi�  (G. 61/3) 
 
 10. Cehennem, �eytan: Cehennem divanda “nîrân ve dûzah” adlarıy)
la zikredilir. Bir kâmil mür�idin sözünü dinlemeyenlerin menzilinin nîrân, 
rehberinin de �eytan olacağı ifade edilir.  
 
 Ser)fürû kılmazsa hâk)i pâyına her kim anın 
 Menzili nîrân olupdur reh)beri �eytân imi� (G. 61/2) 
 
 :air, vaizi yerdiği bir gazelinde onu, cehennemin kapıcısı Mâlik ola)
rak tasavvur eder.   
 
 Sanasın mâlik)i dûzahdurur ol �ahs)ı bed)çehre 
 Atar nîrâna ser)tâ)ser kamu rindâneyi vâ’iz  (G. 67/2) 
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 :eytan da divanda nefis ile birlikte insanı aldatması, Hz. Âdem’e sec)
de etmemesi dolayısıyla zikredilir. :air, kötü nefsinden ve lanetli �eytandan 
Allah’a sığınır (Müs. 1/II). 
 
 11. Đns, Cin, Melek: Divanda ins, cin ve meleğin Kerbelâ’da ehl)i 
beyti sudan menedenlere lanet ettiği ifade edilir. :air, Hz. Peygamber’in evla)
dından bir içim suyu esirgeyen felekten �ikâyetle; Muharrem ayında kendisi)
nin de bu acıya i�tirakle su içmeyeceğini söyler. 
   
 Men idince sudan ehl)i beyti ins ü cinn melek 
 La’net itdi ibn)i nahsa ka’r)ı deryâda semek 
 Tîg)i nefrîni dem)â)dem ey mevâlî sen de çek 
 Bir içim su sıbt)ı Ekremden dirîg itdi felek 
 Âb nû� itmek Muharremde harâm olsun bana  (Tah. 12/III) 
 
 :air, Hak yolunda bir mür�ide bağlanmayanın görünü�te insan olsa da 
bâtınında insan olmayacağını, insanım diyen herkesin Muharrem ayında kan 
ağlaması gerektiğini ifade etmektedir. 
  
 Ba� kesüp Hak râhına bir mür�ide el virmeyen 
 Âdem olmaz bâtını bes zâhiri insân imi�  (G. 61/4) 
 
 Melek sevgilinin güzelliğini tasvir için kullanılmı�, göğe çıkılsa dahi 
onun güzelliğinde bir melek yüzlü bulunamayacağı ifade edilmi�tir.  
 
 Gelmemi� mislin cihâna ey gül)endâmım senin 
 Göge çıksam da bulunmaz bir melek)sîmâ diyü (Tah. 9/IV)4,5) 
 
 Ayrıca yine matem ayında gökte meleklerin dahi kanlı gözya�ı dök)
tükleri dile getirilmi�tir. 
 
 Zemîn ü âsumân içre melekler mâtem)i �âhı 
 Tutup bârân)ı hûn)âbın döker bin dâd ider ağlar  (G. 28/7) 
 
 12. �ehit: :ehitlik Đslam dininde önemli bir makamdır. Allah yolunda 
canını feda eden müslümanlar için kullanılan bu mertebe divanda “�ehîd)i 
Kerbelâ, �âh)ı �ehîdân” tamlamalarıyla sadece Hz. Hüseyin için kullanılmı�tır.  
 



���

�

 Bu gün mâh)ı Muharremdir gönül feryâd ider ağlar     
 :ehîd)i Kerbelânın mâ)cerâsın yâd ider ağlar  (G. 28/1) 
  
 13. Caferi:  Altıncı Đmam Ca’fer)i Sâdık’a intisap edenlerin mezhebi)
ne Caferilik denir. Bu mezhep, Đmamiyye veya Đmamilik olarak da adlandırı)
lır. Caferilik, :ii me�rebinin fıkıhî mezheplerinden biri sayılmaktadır. Anado)
lu’daki Bekta�i Alevlerin birçoğu ve Đran :iileri Caferiliği benimsemi�lerdir 
(Pala, 1998: 77)78). 
    
 Ca’ferînin cân u dilden sâdıkâ abdâlıyım 
 Nesl)i pâk)i Haydar)ı Kerrâra ba�ım baglıdır (Muh. 3/IV)3,4) 
 
 14. Haricî: Hz. Ali ile Muaviye arasında geçen Sıffin Sava�ı’nda 
ortaya çıkmı�lardır. Hakem konusu yüzünden Hz. Ali ile ihtilafa dü�üp araları 
açılan gruba bu ad verilmi�tir (http://tr.wikipedia.org/wiki/Hariciler 
24.06.2009). Hâfız, kendisine Haricî ve Rafızi denilmesinden oldukça rahatsız 
olmu�tur. 
 
 Gam degil ta’n)ı adûdan ıztırâb)ı teng)dil 
 Hâricî bed)baht nâ)ber)câ da bin gelmi� gelür  (G. 41/3) 
  
 15. Rafızi: Kelime olarak, "terk eden, ayrılan, bırakan kimse" mana)
larına gelir. Sebeoğlu Abdullah adında Yemenli bir ki�i tarafından kurulmu�)
tur. :ia'nın 21 kolundan birisi olan Rafiziler, Hz. Peygamber'den sonra hilafe)
tin On Đki Đmam’ın hakkı olduğunu savunan gruplardandır. (http://tr. 
wikipedia.org/wiki/Rafizi 24.06.2009). 
 
 Niçe bed söz söylediler hakkıma ez)behr)i dak 
 Hâricîdir Râfızîdir didiler ehl)i mezak 
 Hâfızâ bugün ne gündür bilmeyüp kavm)i fesak (Tah. 12/V)1,2,3) 
 
 16. Rahip, Deyr, Tersâ: Divanda Hristiyan din adamlarına verilen 
isim olan rahip ve yine Hristiyanların ibadet yerleri olan kilise, gerçek mana)
larında bir kez zikredilir. Hristiyan çocuğu manasındaki  “tıfl)ı tersâ” kelimesi 
ise sevgili manasında kullanılmı�tır (G. 45/1).  
  
 Dil niyâz eyler o râhib)deyr ile ülfet kıla 
 Hem o �em)i tâb)ı bezm)ârâ ile rü’yet kıla  (G. 118/1) 
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 17. Put, Sanem: Put, sanem; divan �iirinde genellikle sevgili için 
kullanılan bir benzetme unsurudur. Sevgili bir put kadar güzeldir. Bu sebeple 
Hâfız, �iirlerinde sevgiliyi merhametsiz bir put olarak nitelendirir. :air bu 
beyitleriyle aynı zamanda insana (Âdem’e) secde keyfiyetine de telmihte bu)
lunmaktadır. 
 
 Ey büt)i bî)rahm her bî)derde dermân eyledin 
 Hançer)i zehr)âb)ı gamla zahmdâr itdin beni  (G. 128/4) 
 
 Kanda görsen bir sanem kıl secde ey zâhid ana 
 Kim anın ebrûsıdır mihrâb u minberden garaz  (G. 65/5) 
 
 3.2. Tasavvuf 
 3.2.1. Mutasavvıflar 
 1. Hallâc1ı Mansûr: Tasavvufi seyrinin neticesinde Ene’l)Hak dediği 
için asılan Đranlı me�hur mutasavvıf, menakıbı ile �iirlere konu olagelmi�tir. 
Divan �iirinde sevgili, â�ığı Mansûr gibi zülf darına çeker. Hâfız, aynı yakla)
�ımı telmihen �öyle dile getirmi�tir: 
   
 Saldı sevdâ)yı mu’anber)kâkülin bu ba�ıma 
 Đtdi târ)ı zülfüne Mansûr tek ber)dâr)ı a�k  (G. 72/3) 
 
 2. Hacı Bekta/1ı Velî: Hoca Ahmed)i Yesevî’nin rahle)i tedrisinde 
yeti�mi�, Anadolu’nun Türkle�mesi ve Đslamla�masında büyük hizmet gör)
mü�tür. Yeniçerilerin manevi piri olan me�hur Türk mutasavvıfıdır. Adına 
Bekta�ilik tarikatı kurulmu�tur. Hâfız, Hünkâr Hacı Bekta�)ı Veli’ye bağlılı)
ğını bir beytinde �öyle ifade etmektedir: 
 
 Hâfızım ben �ehriyâr)ı mülk)i tecrîdim velî 
 Bende)i hizmet)güzâr)ı dergeh)i hünkâriyem  (G. 99/11) 
 
 3. Fazlu’llâh Estrabâdî:  XV. asırda Đran’da yaygınlık kazanan Hu)
rufilik adlı dü�ünce sisteminin kurucusudur. Eserlerinde Naimî mahlasını 
kullanan Fazlu’llah’ın en me�hur eseri Câvidân)nâme’dir. Fazlu’llâh 
Estrabâdî, Timur Han'ın emriyle kendini Tanrı ilan ettiği gerekçesiyle 1393'te 
Nahçıvan'da Miran�ah tarafından, idam edilmi�tir. Daha sonra Hurufiler ko)
vu�turmaya uğramı� ve dağıtılmı�larsa da farklı kılıklar altında varlığını ko)
rumaya devam etmi�lerdir.(http://tr.wikipedia.org/wiki/Hurufilik 23.06.2009). 
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Bu anlayı�ın Bekta�iliğe tesir ettiği bilinmektedir. Bu tesir Hâfız’ın �iirlerine 
de yansımı�tır.  
 
 Nûr)ı ihlâs ile çe�mi cây)ı tenvîr itmeyen 
 Âb)ı tevhîd ile kalbin pâk ü tathîr itmeyen 
 Sırr)ı “küntü kenz”i bir bir sende takrîr itmeyen 
 Câvidânı nâme)i hüsnüñde tefsîr itmeyen 
 Sırr)ı ar�u’llâhı Fazlu’llâhı bilmez kandadır  (Tah.3/V) 
 
 3.2.2. Tasavvufi Unsurlar 
 1. Züht, Takva: Her türlü zevke kar�ı koyarak kendini ibadete ver)
mek anlamına gelen züht ve Allah korkusuyla dinin yasak ettiği �eylerden 
kaçınma anlamındaki takva divanda zahitlere ait birer sıfat olarak görülür 
(Devellioğlu, 1997: 1028,1193). :air beyitlerde züht ehlinin riyakâr olduğunu, 
yaptığı ibadetlerle gururlandığını, kendisinin a�k ehli olduğunu bu yüzden 
zühtü terk ettiğini ifade eder. Züht ve ve takva aynı zamanda sevgilinin güzel)
liği kar�ısında da terk edilen unsurlar olarak zikredilir.  
 
 Terk idüp zühdi riyâdan sâde kıldım me�rebim 
 Zâhidâsâ bu kurı efsâneden geldi �iba’  (G. 68/2) 
 
 Bırakdım zühd ü takvâyı reh)i sevdâ)yı zülfünde 
 Görelden ebruvânın mescid ü minberden el çekdim  (G. 90/2) 
 
 2. Tevekkül, Rıza: Tevekkül, her türlü tedbiri aldıktan sonra, i�i tam 
bir inançla Allah’a havale etmektir (Cebecioğlu, 1997: 717). :air, tevekkül 
kapısına canını teslim etmi�, ondan özge sığınılacak yer olmadığını �öyle 
ifade etmi�tir.  
 
 Bend olup teslîm)i cân itdim tevekkül bâbına 
 Bu tarafdan gayrı ben bir mültecâ yok görmedim  (G. 88/4) 
 
 Memnuniyet, ho�nutluk anlamına gelen rıza, tasavvufta en son merte)
bedir. Hak’tan her ne tecelli ve zuhur ederse, itirazda bulunmamak içinden 
ona boyun eğmektir (Đz, 1997: 126).  Rıza makamında olan kul, Hakk’ın cefa)
sını da vefasını da cana safa olarak görür ve “kahrın da ho�, lütfun da ho�” 
der. :air, tevekkül ve sabrı tavsiye etmekte ve sonunda Hak’tan ne gelirse razı 
olmak gerektiğini �u �ekilde ifade etmektedir.   
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 Te�ebbüs ri�tesin bâb)ı tevekkülden ırag itme 
 Hevâ vü nefs zencîrin takup pâya duzag itme 
 Dilinde yâd kıl her dem Sabûr ismin ferâg itme 
 Hudâ)yı lem)yezel pü�t ü penâh ol pür)kerem yazmı� 
 Keremdir her ne kim Hakdan gelürse sanma kem yazmı�  (Muh. 4/IV) 
 
 3. Zikir, Hû:   Zikir, Allah’ı anmak ve hatırlamak, O’nu unutmamak 
ve gaflet hâlinde olmamaktır. Lisanın zikri, kalbin zikri ve sırrın zikri olmak 
üzre üç çe�ittir. Sesli zikre, zikr)i cehrî; sessiz zikre de zikr)i hafî adı verilir. 
Bunlardan ba�ka zikr)i erre/bıçkı zikri ve zikr)i kıyam/ayakta yapılan zikir 
türleri de vardır (Uludağ, 1991: 539)540; Cebecioğlu, 1997: 783)785). Zikir 
Allah’ın isimleri vasıtasıyla yapılır. Bu isimlerden biri de “Hû”dur. Hâfız 
Divanı’nda “Hû”yu konu alan iki gazel (G.52,112) bulunmaktadır. 
 
 Gû�)ı cân ile i�itdim nây)ı vahdet nâlesin 
 Halka)i zülfünde her dem okunur ezkâr)ı Hû  (G.112)  
 
 :air, yer yer bir ehl)i hâl yakla�ımı içersinde her nefeste Allah’ı zikir 
ve fikir ettiğini de ifade etmektedir.  
 
 Cümle zerrât)ı cihânın feyzi bizden ne�r olur 
 Her nefesde zikr ü fikr)i a’zam)ı esmâsıyuz  (G. 58/5) 
 

  4. Tevhit: Birlik. Bir görme, bir bilme hâli, Allah’ın bir ve e�siz 
olduğunun dile getirilmesidir (Uludağ, 1991: 489)491). Tevhit, gönül aynasını 
hile ve riyadan temizler. Hâfız da tevhit badesiyle gönül saflığına eren â�ık)
lardandır. 

  
 Es)salâ kim sildi dil mir’âtini tevhîd ile 
 Nûr)ı vahdet �em’ine pervâne gelsün es)salâ  (G. 2/2) 

 
 Hâfızâ dil sâf olup zerk ü riyâdan �ükr kim 
 Bâde)i tevhîd ile sekrâne)i a�k olmu�uz  (G. 55/5) 
 
 5. Vahdet, Kesret: Divanda pek çok beyitte birbirine zıt bu iki kav)
ramdan vahdet, “kuhl)ı vahdet, hânkâh)ı vahdet, vahdet)fürû�, nûr)ı vahdet, 
mey)i vahdet, gülistân)ı vahdet, bâğ)ı vahdet, nây)ı vahdet, bûy)ı vahdet, 
�arâb)ı a�k)ı vahdet, taht)ı vahdet, �em)i vahdet, mülk)i vahdet, diyâr)ı vahdet, 
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Leylî)i vahdet, da’vâ)yı vahdet” gibi terkiplerle; kesret ise,“âlem)i kesret, çâr)
sû)yı kesret” gibi ifadelerle kullanılmı�tır. 
 Tasavvufi anlayı�a göre her �ey Allah’tan gelmi�tir ve yine aslına 
dönecektir. Varolu�tan evvel vahdet ilinde bulunan mevcut, kesret âlemine 
inmi� ve tekrar vahdet iline dönecektir. 
 
 Mürg)i cânı bâğ)ı vahdetden firâr itdirdiler 
 Bu harâb)âbâd)ı gül�ende karâr itdirdiler  (G. 26/1) 

 
 Bir gedâyım âlem)i kesretde gerçi Hâfızâ  
 Mülk)i vahdet içre gör �âhâne)me�reb gezdigim  (G. 94/5) 
 
 6. �eriat, Tarikat, Hakikat, Marifet: Mutasavvıflara göre dervi�lik 
yolunun dört kapısı vardır. Bunlar: :eriat, tarikat, hakikat ve marifettir. Ta)
savvufta �eriat dı� yapı, hakikat de iç yapı olarak kabul edilmi�tir. :eriattan 
hakikate giden yola tarikat, hakikate erenlerin sırlarını gizleyerek �eriata uy)
malarına da marifet denilmi�tir (Pala, 1998: 374).  
 Dört kapının ilki �eriattır. :eriata can u gönülden uyulmalı ve tarikata 
da intisap edilmelidir.  

 
 Cân u dilden eyle icrâ �er’)i pâk)i serveri 
 Đntisâb it hem tarîka reh)nümâ bil Haydarı  (Müs. 2/VI)1,2) 
 
 Bu dört kapıdan hakikat, divanda “sırr)ı hakîkat, hakîkat cur’ası, nûr)ı 
hakîkat, hakîkat ilmi, kenz)i hakîkat, hakîkat bezmi, ehl)i hakîkat, hakîkat 
ki�veri, hakîkat tahtı, hakîkat mutribi” tamlamalarıyla en çok zikredilen mer)
tebedir.   
 Hakikat, gözü ve gönlü e�yadan yaratanına çevirmektir. Masiva, ha)
kikate ula�maya bir perdedir. Hakikat bağına girebilmek için tüm alakalardan 
kurtulmak, perdeyi kaldırmak gerekir. Hakikat kadehini içen sureta geda gö)
rünse de aslında sultandır.  
 

Hakîkat cür’asın Hâfız içen dil)�âh olur anlar 
 Melâmet hırka)ber)dû�)ı fenâfi’llâh olur anlar 
 Gel ey zâhid görüp mahmûr dime güm)râh olur anlar 
 Gedâyız sûretâ gerçi bir âlî pâdi�âmız var 
 Bizim bâb)ı tazarru’da bir özge mültecâmız var  (Muh. 5/V) 
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 :air, bir beyitte hakikat sırrına erenlerden olduğunu ifade etmektedir. 
 
 Biz hümâm)ı sâkin)i halvet)sarâyız kılma �ek 
 Mazhar)ı sırr)ı hakîkat zümre)i nâzifleriz  (G. 56/3) 
 
 :eriat, tarikat ve hakikatin bir sonucu olan marifet, vecd ve ilham 
yoluyla, Allah, O’nun sıfatları, isimleri ve gayb âlemi hakkında elde edilen 
bilgilerdir (Kara, 1999: 130)131). :air, marifete erebilmek için nasıl bir yol 
tutulması gerektiğini �öyle ifade eder. 

 
 Tâlib ol tut merd)i muhlis dâmenin ikrâra yet 
 Vâkıf ol bâtın yüzünden ma’nî)i güftâra yet 
 Ma’rifet kesb eyle Hâfız dildeki dildâra yet 
 Var hakîkat ki�verinde �âh olan hünkâra yet 
 Mazhar)ı esrâr)ı hikmet seyyid)i serdârı bil 
 Sâhib)i �em�îr)i kudret Haydar)ı Kerrârı bil  (Müs. 2/VII) 
 
 7. Zahir, Bâtın: “Dı�, dı�a ait, zuhur eden, ortaya çıkan, görünen” 
manalarına gelen zahir ile “iç, gizli, derun, gizli âlem” (Cebecioğlu, 1997: 
776; Uludağ, 1991: 87) manalarındaki bâtın birbirine zıt kelimelerdir. Divan)
da daha çok On Đki Đmam’la irtibatlı olarak kullanılır. :aire göre, görünen ve 
görünmeyen âlemde doğruyu gösteren Hz. Ali’dir. Zahir ve bâtında hakikat 
tahtının �ahı Hz. Hasan olarak ifade edilir.  
 
 Ca’ferîyüz dimesünler bize âlem ser)serî 
 Zâhir ü bâtın cihânda hak)nümâmızdır Alî  (G. 135/6) 
  
 :air, zahidin kınamasına kar�ın dört kitabın zahirî ve bâtını mana ve 
sırlarına vâkıf olduğunu ifade eder.  
 
 Dime zâhid bize bilmez dört kitâbın nüktesin 
 Zâhir ü bâtın ma’ânî sırrına vâkıflarız  (G. 56/2) 
 
 Divanda Hz. Peygamberle alakalı olarak evvelde ve ahirde, zahirde ve 
bâtında yaratılmı� her �eyin O’nun lütfundan ümitvâr olduğunu ifade ile Hz. 
Peygamber’in büyüklüğünü ve O’na muhabbetini dile getirir. 
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 Lutfuna ümmîdvâr olmu�durur hep mâ)halak 
 Evvelîn ü âhirîn ü zâhirîn ü bâtınîn   (G. 106/9) 
 
 8. Fena, Beka, Fena1eder1fena: Beyitlerde “fenâ varı, fenâ dârı, fenâ 
câmı, fenâ pîri, fenâ erbâbı, sırr)ı fenâ, fenn)i fenâ, fenâ fi’llah, gülzâr)ı fenâ, 
bâğ)ı fenâ, fenâ ender fenâ” gibi terkipler içinde yer alan fena, tasavvufi ola)
rak varlığı, Hakk’ın varlığında yok etmek demektir (Kurnaz, 1987: 105).  
 Tüm varlığını feda edip, �an ve �öhretten geçip, harabatı mesken edi)
nen Hak â�ığı Dârâ’nın görmediği ün ve azamete kavu�ur (Tah. 2/I). Divanda 
fenâ fi’llah/Allah’ta fani olma ve bekâ bi’llah/Allah’ta baki olma hâllerinden 
de bahsedilir. Tüm varlığını fani eden fena eri beka bi’llaha makamına erer. 
Bu makama erebilmek için, öncelikle pir elinden fena fi’llah camını içmek, ar, 
namus ve varlığından geçerek fakr libasını giymek gerekir.  
 
 Olar rûz)ı ezel ser)mest)i sahbâ)yı elest olmu� 
 Atup nâmûs ile ârı olar mînâ)�ikest olmu� 
 Olar fânî olup bulmu� bekâ bi’llâhı hest olmu� 
 Harâbât ehlini gördüm fenâ câmıyla mest olmu� 
 Đçüp ben de melâmet câmını oldım harâbâtî  (Tah. 2/II) 
 
 Divanda, dünya; “fenâ, fenâ dârı, gülzâr)ı fenâ, bâğ)ı fenâ” gibi vasıf)
larla anılır. Bu fena gülzarının gülü baki değildir. Bu nedenle bülbül gibi de)
vamlı sevgiliye kavu�mak istemekten vazgeçilmelidir. Fani dünyanın kalle� 
dilberine gönül vermemeli, le�ine de talip olmamalıdır.  
 
 Degil bâkî bu gülzâr)ı fenânın verd)i gül)gûnı 
 Hezârâsâ güle vuslat müdâmâ istemekden geç  (G. 18/3) 
 
 Dil)firîb olma cihânın dil)ber)i kallâ�ına 
 Tâlib olma bu fenânın cîfesine lâ�ına  (T. 2/1) 
 
 Kulun, Allah’ın sıfat ve vasıflarıyla vasıflanması da bekadır (Uludağ, 
1991. 90). Fenadan sonraki makam olan beka ebediliği temsil etmesi sebebiy)
le ahiret için de kullanılmı�tır. Divanda Hak â�ıkları, beka gülzarının methini 
söyleyen bülbüllere benzetilir.  

 
 Bülbül)i a�kız ma’ârif bâğıdır seyrânımız 
 Ol bekâ gülzârın eyler medhini vâsıflarız  (G. 56/4) 
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 :air, bir beyitte “can bülbülü beka bağına gitmek diler” diyerek ölü)
mü söz konusu etmi�, ba�ka bir beyitte ise Hz. Ali’yi beka mülkünün serveri 
olarak nitelendirmi�tir. 
   
 Hâfızâ cân bülbüli bâğ)ı bekâ azmin diler 
 Bu harâb)encâm olan kâ�âneden geldi �iba  (G. 68/5) 
 
 Server)i mülk)i bekâ dildâra ba�ım bağlıdır  (Muh. 3/I)3) 
 

  Fena)ender)fena, seyr u sülukta fena mertebelerinin en üst basamağı)
dır (http://www.muhabbetullah.com). Bu tasavvufi terimi Hâfız, bir beyitinde 
felekle irtibatlı olarak kullanmı�tır: 
 
 Hırmen)i cem’iyyetim buldı fenâ)ender)fenâ 
 Çarh)ı keç)rev eyledi nâ)�âd gönlüm �âd iken  (G.104/3)  
 
 9. Nazar: Bakmak, bakı�. Mür�idin müride manevi nazarı, ona feyzin 
akmasına ve intikaline sebeptir (Uludağ, 1991: 365)366; Cebecioğlu, 1997: 
339)340). Hâfız da pir nazarıdan feyz alıp a�k ile mest olanlardandır. 
  
 Đdeli pîr)i harâbât bize ho� nazarı 
 Kemer)i rind ku�andık eser)i a�k ile mest  (G. 12/2) 
  
 10. Gönül: Divanda kalp ve dil kelimeleriyle de ifade edilen gönül, 
marifet ve irfan denilen tasavvufî bilginin kaynağı, ke�f ve ilham mahallidir 
(Uludağ, 1991; 274). 
 Gönül, yere göğe sığmayan Allah’ın  tecellihanesidir. “Sür çıkar ağ)
yarı dilden tâ tecellî ede Hak / Padi�ah girmez saraya hâne ma’mûr olmadan” 
beytinin ifade ettiği gibi gönlün Hakk’ın tecellisine mazhar olabilmesi için 
masivadan temizlenmesi gerekir.  
 
 Tecellî sırrına mazhar olan Hâfız n’ider dehri 
 Sivâ jengârını dilden silüp uryân olur elbet   (G. 13/5) 
 
 Hakikat hazinesinin bir gevheri olan gönlün kıymeti bilinmeli, nefse 
yan çıkıp da Allah’ın tecelli ve nazar ettiği gönül mir’atı hiçbir zaman kırıl)
mamalıdır. 
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 Gönül kenz)i hakîkat gevheridir bilmeyüp kadrin 
 Anı hôr eyledin râh)ı mezelletde türâb itdin  (G. 82/6)  
  
 Gönül cây)ı Hudâ anı �ikest)i pür)fütûr itme  (Muh. 5/III)3) 
 

   11. Tecelli: Gayptan gelen kalpte ortaya çıkan nurlar ile görünmeye)
nin kalplerde görünür hâle gelmesine tecelli denir (Uludağ, 1991: 472)473; 
Cebecioğlu, 1997: 700)701). Tecelliye mazhar olabilmek için gönlün dünya 
alakasında, kir ve pasından temizlenmi� olması gerekir. 

 
 Tecellî sırrına mazhar olan Hâfız n’ider dehri 

  Sivâ jengârını dilden silüp uryân olur elbet  (G. 13/5) 
 
 12. Masiva: Tasavvufta, Allah’ın dı�ındaki her �ey masivadır. Beyit)
lerde masiva anlamında “sivâ ve gayr” kelimeleri de kullanılmı�tır. 
 Masiva, a�k yolunda bir engel olarak dü�ünülür. :airin fena erbabı, 
harabat ehli olarak andığı hakiki Hak â�ıkları kalplerini masiva tozundan ve 
kirinden temizleyenlerdir.   

 
 Tâ silüp mir’ât)ı gönlünden sivâ jengârını 
 Nûr)ı vech)i yârını seyrân olan gelsün berü  (G. 114/2) 

 
 Â�ık, a�k çölünün bir mecnunudur ve masiva onun gözünde bir saman 

çöpü gibidir.   
   
 Ben harâbât ehliyim bezm)i ezel mestânesi 
 De�t)i a�kın bir cünûnıyam sivâ n’eyler bana  (G. 3/3) 
 
 Olalı gencîne)i mihrin makarrı bu gönül 
 Mâsivâ çe�mimde bir mânend)i kâh olmu�durur  (G. 44/6) 
 
 13. Mahv: Mahv, bir �eyin, izi kalmayacak �ekilde ortadan kalkması 
demektir (Uludağ, 1991: 313). Mahviyyette Hak Teala kulun kalbinde Al)
lah’tan gayrı �eylerin hatırasını ve dü�üncesini mahveder. Kulda, ilim, akıl ve 
histen eser kalmaz, onu kendi katında var kılar. Divanda mahv meydanına 
girilmeyince gerçek varın bilinemeyeceği vurgulanır.  
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 Es)salâ kim varını yağma)yı cey�)i a�k ide 
 Mahv sarfa irüben ferdâne gelsün es)salâ  (G. 2/5)   
 
 14. Terk1i Terk: Tasavvufi bir hâl olan terkin dört �ekli vardır. Bun)
lardan ilki terk)i dünyadır. Bu, bütün dünya nimetlerini ahiret için terk etmek 
demektir. Sonuncusu ise terk)i terktir. Bu ise terkin de terkidir. Akılda ve 
zihinde terk diye bir kavram olmaması demektir (Uludağ, 1991: 482). Divan)
da bu iki terk hâli söz konusu edilmi�tir. :air, kendisinin terk)i dünya ve terk)i 
terk ehli olduğunu, bahtiyar olmak isteyenin terk)i terk etmesi gerektiğini 
�öyle ifade eder:   
 
 Gûte)hôr)ı bahr)i zevkiz dürreteynin a�kına 
 Ne�’emend)i câm)ı �evkiz gonceteynin a�kına 
 Terk)i dünyâ terk)i terkiz kurreteynin a�kına 
 Cân ile ser virmi�üz bizler Hüseynin a�kına 
 Bende)i �âh)ı �ehîd)i Kerbelâ dirler bize  (Tah. 1/III)  
 
 Es)salâ kim kâm)yâb olmak dilerse Hâfızâ 
 Terk)i terk idüp bugün meydâna gelsün es)salâ  (G. 2/7) 
 
 15. Halvet, Uzlet: Manaca birbirine yakın bu iki tasavvufi terimi, 
ihtiyaçtan fazla toplum içine girmemek, masivadan ilgiyi keserek bir kö�ede 
tamamen Allah’a yönelmek ve kendini ibadete vermek (Uludağ 1991: 206, 
498) olarak tarif etmek mümkündür. Hâfız, divane me�rep gezmesini, halvette 
canan ile içtiği vuslat �arabına bağlar.   
 
 Hânkâh)ı halvetimde hem)dem)i cânâneyim 
 Câm)ı vaslın hâlidir dîvâne)me�reb gezdigim  (G. 94/4) 
  
 16. Đlim, Đrfan, Arif:  Đrfan, ke�f, ilham, sezgi, manevi ve ruhi tec)
rübe ile elde edilen bilgi olarak tanımlanır (Uludağ, 1991: 252). Arif ise irfan 
sahibi olan kimsedir. Đrfan, divanda dahme)i irfan/irfan türbesi tamlamasıyla 
zikredilmektedir. :air, mensubu olduğu topluluğu bu �ekilde anlatmaktadır. 
 
 Đdeli ma’mûr mülk)i gönlümüz mi’mâr)ı Hû 
 Dahme)i irfân olan vîrâne)i Hû olmu�uz  (G. 52/10) 
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 :air, divanda irfan sahibinin, fenaya bağlı kalmayıp bekayı bulanlar 
olduğunu, varlığını terk edip temiz kalpli olmayanların ise irfan denizine da)
lamayacaklarını ifade etmektedir.  
 
 Kalma kayd)ı “lâ”da bul “illâ”yı irfân olagör  (Müs.2/V)2) 
 
 Đlimle alakalı olarak Hz. Peygamber’in “Ben ilmin �ehriyim, Ali de 
onun kapısıdır. O hâlde ilim isteyen kapıya gelsin” (Pala, 1998: 26) hadisine 
istinaden Hz Ali, divanda ilim �ehrinin kapısı olarak zikredilir ve o �ehre gir)
mek için kapısından ba�ka yol olmadığı, bu yüzden Hak yolunda Hz. Ali’yi 
rehber bilmek gerektiği vurgulanır. Yine “Kâinatın sırrı Kur’an’da, Kur’an’ın 
sırrı besmelede, besmelenin sırrı be harfinde, be’nin sırrı, altındaki noktada ve 
noktanın sırrı da Ali’dedir” rivayetini (Pala, 1998: 26) muhtevi bir beyit de 
divanda yer almaktadır. Bunların yanı sıra Hz. Ali, ilim denizinin incisi olarak 
da zikredilir.   
 
 :ehr)i ilmin bâbı andan ke�f olur cümle rumûz 
 Ârifânın nükte)i irfânı lâillâ Alî  (G. 134/5) 
 
 Sırr)ı hatt)ı yârı her dem �erh iden kâ�ifleriz 
 Anlayan ilm)i rumûzı noktadan ârifleriz  (G. 56/1) 
 
 “Đlme’l)yakîn, ayne’l yakîn ve hakka’l yakîn” bilgi de ilimle alakalı 
divanda bahsedilen hususlardır. 
 
 Ey gezen gâfil nedir zâtındaki esrârı bil 
 Ârif ol ilme’l)yakîn envâr)ı vech)i yârı bil  (Müs. 2/I)1,2) 
 
 Bu kevn)i lâ)mekân içre gören ayne’l)yakîn yârin 
 Derûnı nûr)ı vahdetle tolup rah�ân olur elbet  (G. 13/3) 
 
 :ânına “levlâk” okurlar ins ü cinn vah� u tuyûr 
 Asl sensin mâsivâ fer’indürür hakka’l)yakîn  (G. 106/6) 
 
  Divanda ayrıca hâl ilminden de bahsedilir. Güzellik kitabından hâl 
ilmini okuyamayanlar cehaletle ayıplanmı�, yüzü kara ki�iler olarak ifade 
edilmi�tir.   
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 Ol ki hüsnün mushafından okumaz hâl ilmini 
 Cehl ile ma’yûbdur rûy)ı siyâh olmu�durur  (G. 44/2) 
 
 17. Đhvan, Salik: Karde�ler manasındaki ihvan, aynı tarikata bağlı 
olanların birbiri için kullandıkları ifadedir (Uludağ, 1991: 241). Divanda �air, 
tüm tarikat karde�leri için Hak’tan hidayet istemektedir. Ayrıca harabat ehlini 
anlatan bir �irinde anlattıklarının tüm ihvanlara ders olmasını ister. 
 
 Kamu ihvâna Hak ide hidâyet 
 Hemân mazhar ide hüsn)i hisâle  (123/21) 
 
 Mana olgunluğunu elde etmek üzere tasavvuf yoluna giren ki�iye 
salik denir (Cebecioğlu, 1997: 616). :air, bir beyitte Allah yoluna girdiğini ve 
rehberinin Hz. Ali olduğunu ifade eder.  
 
 Sâlik)i sûy)ı Hudâyız reh)nümâmızdır Alî 
 Bende)i Âl)i Abâyız pâdi�âmızdır Alî  (G. 135/1)  
  
 18. Dergâh: Ehl)i tasavvufun bir araya gelip topluca zikir, ayin ve  
ibadet ettikleri mekândır. Divanda aynı manada “âsitân, hankâh, harâbât ve 
tekke” ifadeleri de kullanılmı�tır. 
 
 Dergeh)i pîr)i mugâna intisâbım Hâfızâ 
 Âsitânı özge mîr hünkâr bilmem neydügin  G108/7) 
 
 Hânkâh)ı halvetimde hem)dem)i cânâneyim 
 Câm)ı vaslın hâlidir dîvâne)me�reb gezdigim  (G. 94/4) 
 
 Đdeli pîr)i harâbât bize ho� nazarı 
 Kemer)i rind ku�andık eser)i a�k ile mest  (G. 16/2) 
 
 Nûr)ı vahdet ile tenvîr eyledin dil tekyesin 
 “Lâ”yı iskât eyleyen her ârifin “illâ”sıyuz  (G. 58/8) 
 

  19. Melamet: “Kınayanın kınamasından korkmama” esası üzerinde 
kurulan ve nefsin arzularını altetmek için, “yapılan iyilikleri gizlemek, dü�ü)
len hataları ise açığa vurmak” noktasından hareket eden tasavvufi anlayı�tır. 
Bazı mutasavvıflarca tasavvufi makamların en yücelerinden sayılan 
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melametiliğin en önemli özelliklerinden biri de �ekle önem verilmemesidir 
(Kara, 1991: 265)266). Bu anlayı�a vâkıf  olan Hâfız, içinde bulunduğu hâl)
den dolayı kınanmasına rağmen melametiliği Hakk’ın bir lutfu olarak gör)
mektedir.  

 
 Gam degil ta’n itse âlem halkı bed)hâlim görüp 
 Bu melâmet Hakdan el)hak bir inâyetdir bana  (G. 4/3) 
 
 A�ka yâr oldum virüp yagmâya aklım varını 
 Terk)i âr itdim melâmet)kisvetim dîvâneyim  G101/4)  
  
 20. Anasır1ı Erbaa/Çâr Unsur: Varlık âleminin dört ana unsuru ate�, 
hava, su ve toprağa verilen addır. Tasavvufta nefsin ilk dört mertebesini de 
temsil eder. Dört unsuru Hâfız,  bir beytinde Hz. Hüseyin ile irtibatlı olarak 
�öyle kullanılmı�tır: 
 
 Âb u hâk ü bâd nâr u Mâlik)i dûzah dahi    
 Cennetü’l)Firdevs içinde Hûriyân aglar bugün  (G. 110/6) 
  
 Bunların dı�ında az anılsa da “devrân, seyr (Muh. 1/I)1,2), hayret (G. 
5/5), tevellâ teberrâ (Müs. 2/VI,4),  abdâl (G. 34/1) ve hâsü’l)havâs (Muh. 
2/VI)1) divanda dikkat çeken diğer tasavvufi unsurlardır.  
 
 4. CEMĐYET  
 4.1. �ahıslar 
 4.1.1. Tarihî ve Efsanevi �ahsiyetler 
 1. Cem/Cem/îd: Asıl adı Cem’dir. Đran’ın Pi�dâdiyân sülalesinin 
dördüncü ve en büyük hükümdarıdır (Levend, 1984: 156; Tökel, 2000:125).  
Beyitlerde “Cem�îd, câm)ı Cem ve ayine)i âlem)nümâ” ad ve tamlamalarıyla 
anılmı�tır. Hâfız’ın vasfettiği güzel öyle bir güzel ki onu Cem görseydi, âlemi 
gösteren kadehini bir yana atıp ülkesinden bile vazgeçerdi. 
 
 Cem atar âyîne)i âlem)nümâsın bir yana 
 Câm)ı Cem terkin urup Cem�îd ki�verden geçer  (G. 31/7) 
 
 2. Kahramân: Đran’ın Pi�dâdiyân sülalesine mensup bir hükümdar 
olup, pehlivanlığı ile me�hurdur. Henüz küçük çocuk iken devlerin kaçırdığı 
Kahramân on dört ya�ına kadar onların arasında yeti�mi�tir (Levend, 1984: 
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156; Tökel, 2000: 208). Divanda â�ığa kılıç veya hançer tesiri yapan sevgili)
nin gamzesiyle irtibatlı olarak kullanılmı�tır.  
 
 Gamze)i hûn)rîz)i çe�min Kahramân)ı asrdır 
 Sû)be)sû çalmakda seyfin Zâl mı yâ Ejder midir  (G. 27/4) 
 
 3. Nû/îrevân: Đran’ın Sâsâni sülalesinden, adaleti ile ün salmı� bir 
hükümdardır. Adalet isteyenlerin kendisine ula�malarını temin gayesiyle yap)
tırdığı Tâk)ı Kisrâ ile birlikte anılır (Tökel, 2000: 208; Levend, 1984: 163). 
:air, Abdülmecid Han’ı adalet bakımından Nû�irevân’dan üstün tutmaktadır. 
 
 Gerçi pertev virdi dehre dâd ile Nû�îrevân 
 Me�’al)i adli yanında sanki bir �eb)tâbdır  (K. 1/16) 
 
 4. Dârâ: Keyâniyân sülalesinin dokuzuncu ve sonuncu hükümdarıdır. 
Mecazen büyük hükümdarlara da Dârâ denir ((Tökel, 2000: 150; Levend, 
1984: 161).  :aire göre, Abdülmecid Han’ın büyüklüğü kar�ısında; Cem�îd ve 
Dârâ ancak onun kapıcısı olabilirler. 
 
 Nisbet olsa zâtına Cem�îd ü Dârâ �evketi 
 Ha�meti bâbında anlar kemterîn bevvâbdır  (K. 1/15)   
 
 5. Keyhüsrev: Keykâvus’un torunu, Siyavu�’un oğlu olan Keyhüsrev 
altmı� yıl hükümdarlık yapmı�tır (Tökel, 2000: 209).  Divan �iirinde genellik)
le methedilen padi�ahlarla ilgili olarak zikredilir. Hâfız da gönül mülkünün 
sultanı sevgiliyi, meth ve tavsif ettiği bir gazelinde; onun güzelliğini 
Keyhüsrev görse idi �üphesiz tacından geçer, hizmetine girerdi, demektedir.  
 
 Görse Keyhüsrev senin dârât)ı hüsnün lâ)cerem 
 Çâker)i hıdmet)güzârın olup efserden geçer  (G. 31/6) 
 
 6. Zâl, Rüstem: Zâl, me�hur Đran pehlivanı Sam’ın oğludur. Rüstem 
de saçı ve kirpiği beyaz olan Zâl’ın oğludur. Bu Đran kahramanı Zâloğlu Rüs)
tem adıyla da anılır (Levend, 1984: 164)166). :air, bu kahramanlık sembolle)
rini sevgilinin kılıç ve hançer gibi olan ka�larını tavsif için kullanmı�tır. 
 
 Bir taraf �em�îr)i Zâl ü Rüstem)i sâhib)kırân 
 Hançer)i bürrân)ı hûn)rîz ebrüvânân bir taraf  (G. 71/3) 
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 7. Fağfur: Çin hükümdarlarına verilen bir unvan veya addır. Çin sa)
natının en ünlü mamüllerinden biri olan kâse veya porselen nevinden e�yaya 
da fağfur denir (Tökel, 2000: 166). Divanda da kâse ile irtibatlı olarak kulla)
nılmı�tır. 
 
 :erâr)ı sûzi�)i sînem saçup gülzâr)ı nâr itdim 
 Yine tûfân idüp seyl)i siri�kim cûybâr itdim 
 Çalup fagfûrve� senge fedâ)yı terk)i âr itdim  (Tah. 5/I)1,2,3) 
 
 8.  Mânî, Bihzâd: Mânî, Maniheizm adı verilen bir dinin kurucusu 
olmakla beraber, divan �iirinde daha çok resim sanatındaki maharet ve �öhre)
tiyle anılan ünlü bir ressamdır (Tökel, 2000: 232). Bihzâd da Mânî gibi resim 
sanatındaki marifeti efsanevi bir hâl almı� ünlü bir ressamdır (Tökel, 2000: 
121). Elbette ki, nice Mânî ve Behzâd; Allah’ın sanatkârlığı, O’nun dünyaya 
bah�ettiği ziynet ve bunun sırları kar�ısında hayran olur. 
 
 Ne zînet virdi me��ât)ı ezel bu pîre)zen dehre 
 Niçe Mânî ile Bihzâd olur hayrân bu esrâra  (G. 122/4) 
 
 9. Hâtem1i Tay: Arabistan’ın Tay kabilesinden olan Hâtem, cömert)
liği ile me�hurdur. Divanda da cömertliği sebebiyle zikredilmektedir. Methe)
dilenler cömertlik bakımından ya Hâtem gibidirler veya ondan daha üstündür)
ler (Alıcı, 1998: 99). Mesela, Hâtem ihsan bakımından Abdülmecid Han’ın 
cömertlik mutfağında ancak çanak yalayıcı olabilir.  
 
  Hâtem)i Tay tek hezâr ehl)i sehâ sâhib)atâ 
 Matbah)ı cûdunda ancak kâse)lîs erbâbdır  (K. 1/14) 
 
 10. Đrem/�eddâd:  Âd kavmi hükümdarlarındandır. Cenneti taklit 
ederek yaptırdığı Bağ)ı Đrem adlı bahçe ile birlikte helak edilmi�tir (Alıcı, 
1998: 99). Divanda daha çok yaptırdığı Bağ)ı Đrem adlı bahçe anılmı�tır. 
 
 Gû�e)i mey)hânedir kim ravza)i bâg)ı Đrem 
 Sâkîler gılmân baña hem Kevserim peymânedir  (G. 49/3) 
 
 4.1.2. Efsanevi A/k Kahramanları 
 1. Leylâ ile Mecnûn: :ark edebiyatlarında mesnevi konusu olarak 
i�lenen me�hur a�k hikâyesidir. Leylâ ile Mecnûn hikâyesini ilk defa bir bü)
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tünlük içinde ve mesnevi olarak Genceli Nizamî yazmı�tır. Nizamî’den sonra 
Đran ve Türk edebiyatlarında aynı konu defalarca kaleme alınmı�tır. Türk ede)
biyatında otuzdan fazla �air bu a�k hikâyesini i�lemi�tir. Bunlar içinde en 
güzeli �üphesiz Fuzûlî’nin Leylâ vü Mecnûn’udur. Leylâ ile Mecnûn bu a�k 
hikâyesinin kahramanlarıdır. Divan �airleri sevgililerinden ve birer â�ık olarak 
kendilerinden �iirlerinde bahsederken Leylâ ile Mecnûn’u sık sık anarlar (Alı)
cı,1998:100).  Leylâ ile Mecnûn, Hâfız Divanı’nda; “Leylâ, Mecnûn, kıssa)i 
Mecnûn, Mecnûn)ı âvare, Kays, Kays)ı vakt, defter)i mecnûn, de�t)i a�k, de�t)
i sevdâ, vâdî)i a�k, sahrâ)yı a�k, sahrâ)yı sevdâ,  iklîm)i cünûn, sahrâ)yı cü)
nûn, zincir)i cünûn” ad, sıfat ve terimler vasıtasıyla anılmı�lardır. Â�ıklık 
bakımından kendisini Mecnûn’a denk gören Hâfız, Mecnûn’dan sonra cünûn 
ikliminin harap olmaması için aklından vazgeçmi�tir. Onu bu hâle koyan, 
defter)i mecnûna kaydettirip, a�k sahrasına salan, �arkın ezelî ve ebedî sevgi)
lisi Leylâ (Macit, 2006: 28) güzelliğine sahip bir güzeldir.  
  
 Söylenür â�üfte)hâlim dillere destâneyim 
 De�t)i sevdâdır güzârım Kays ile yeksâneyim  (Tah. 8/I)1,2) 
 
 Olupdur arsa)i sevdâ zebûn Mecnûndan sonra 
 Yıkıldı burc)ı bârûsu bütün Mecnûndan sonra 
 Bulunmaz ser viren bir a�k içün Mecnûndan sonra 
 Harâb olmu�dı iklîm)i cünûn Mecnûndan sonra 
 Yine âbâd olsun deyü hû�umdan firâr itdim  (Tah. 5/IV) 
 
 Ben ki meftûn)ı hayâl)i zülf)i Leylâyım bugün 
 Hâfızâ bin nâz ile her dil)rübâ n’eyler bana  (G. 3/7) 
 
 2. Ferhâd ile �îrîn: Doğu edebiyatlarının tanınmı� a�k hikâyelerin)
den biri de Hüsrev ü :îrîn’dir. Bu hikâye de Leylâ vü Mecnûn gibi defalarca 
mesnevi olarak yazılmı�tır. Ferhâd ile :îrîn bu hikâyenin kahramanlarıdır. Bu 
me�hur a�k kahramanları da divan �iirinde â�ık ve sevgilinin sembolü olarak 
zikredilir. Ferhâd ile :îrîn, Hâfız Divanı’da; “Ferhâd, :îrîn, Kûh, kûh)i ömr, 
kûh)ı mihnet, tî�e)i âh” ad ve terimler vasıtasıyla anılmı�lardır. Hâfız, a�k 
vadisinde; bir �irin sözlü güzel uğruna ömür dağını ah kazmasıyla delerek 
�öhrette Ferhâd’ı geçmi�tir.  
 
 Kûh)ı ömrüm tî�e)i âhımla deldim �öyle kim 
 :öhret)engîz)i cihân Ferhâd[ı] bî)ad eyledim  (G. 91/4) 
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 Â�ıkı mânend)i Ferhâd kûh)ı ömrin delmede 
 Bî)muhâbâ eylemek :îrin �eker)güftâra hâs  (G. 64/4) 
 
 3. Vâmık: Kelime olarak, seven, â�ık ve sevdalı manalarına gelmek)
tedir. Đran ve Türk edebiyatlarının klasik mesnevi konusu olan Vâmık u Azrâ 
hikâyesinin erkek kahramanıdır (Pala, 1998: 407). Divan �iirinde diğer a�k 
kahramanları gibi â�ık için bir benzetme unsuru olarak kullanılmı�tır. Nitekim 
Hâfız da a�k sahrasında, â�ıklık bakımından kendisine ne Mecnûn’un ne 
Ferhâd’ın ne de Vâmık’ın denk olamayacağını söylemektedir.  
 
 A�k sahrâsında ser)gerdân)ı rüsvâ)me�rebim 
 Vâmık u Ferhâd ü Mecnûn âdilân olmaz bana  (G. 7/3) 
 
 4.1.3. Tarihî �ahsiyetler  
 Divanda tarihî �ahsiyet olarak Yezîd, :imr)i Mel’un, Abdülmecid Han 
ile vefatları veya yaptırdıkları eserlere dü�ülen tarihler vesilesiyle o zamanki 
Mara�’ın ileri gelen erkânı anılmı�tır.  
  
 1. Yezîd: Muaviye’nin oğlu ve Emevî Devleti’nin ikinci halifesidir. 
Kerbelâ vakası onun zamanında olmu�tur. Bu sebeple Maktel)i Hüseyin’lerde 
adı çok anılır (Pala, 1998: 417). Kerbelâ’da Hz. Hüseyin’i �ehit ettirdiği için 
özellikle Alevi)Bekta�i �airlerince adı lanet ile anılır. Hâfız da aynı yakla�ıma 
sahiptir. 
 
 Hüseynin intikâmın almaga cehd eyleyüp sen de 
 Hezârân sad hezâr ile anup la’net yezîdânı  (G. 133/5) 
 
 2. �imr1i Mel’un: Kerbelâ’da Hz. Hüseyin’e hücum emrini veren 
Yezîd’in komutanlarındandır. Hâfız, �iirlerinde Kavm)i Süfyân’ın yaptıklarına 
üzüntüsünü telmihen �öyle dile getirmi�tir.      
 
 Arsa)i rezme girince �âh)ı serdârı Hüseyn 
 :imr)i mel’ûn olıcak anda dil)âzârı Hüseyn  (Tah. 12/IV)1,2) 
 
 Đtdiler bî)dâd)ı bî)had nesl)i pâk)i Haydara 
 Dökdiler kanın Hüseynin kavm)i Süfyânım diyen  (G. 107/3) 
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 3. Abdülmecid Han: Divanda bulunan 37 beyitlik tek kaside Osman)
lı padi�ahı Abdülmecid Han (25.04.1823))(25.06.1861) methinde yazılmı�tır. 
:air, genel kaside yakla�ımı içinde padi�ahı; cömertliği, adaleti ve kahraman)
lığı cihetiyle �öyle metheder.  
 
 Bu nesilden Hak bize ni’me’l)emîr itdi kerem 
 Nâm ile Abdü’l)Mecîd e�râf)ı Rûm u A’râbdır  (K. 1/12)       
  
 Hâtem)i Tay tek hezâr ehl)i sehâ sâhib)atâ 
 Matbah)ı cûdunda ancak kâse)lîs erbâbdır  (K.1/14) 
 
 Gerçi pertev virdi dehre dâd ile Nû�îrevân 
 Me�’al)i adli yanında sanki bir �eb)tâbdır  (K. 1/16) 
 
 Kırım sava�ında Rusya’yı yenen padi�ahın döneminde bütün ülke 
huzur ve sükûna kavu�mu�tur.  
 
 Rûsyâyı rû)siyehle itdigi cenginde çün 
 Seyr idenler seyfini dir çe�me)i hûn)âbdır  (K. 1/18) 
 
 Ehl)i Đslâmın penâhı hâfızı hem nâsırı 
 Câmi’)i �er’iñ imâmı minber ü mihrâbıdır  (K. 1/21) 
 
 Bu arada Mara� da padi�ahın gönderdiği vezirin aldığı tedbirler saye)
sinde Tecirlü ve diğer e�kıyalardan kurtulmu�tur. 
 
 Buldı devrinde selâmet reh)revân rûz u �ebân 
 :imdi râhat pisterinde herkes ender)h’âbdır  (K.1/25) 
 
 Cümlesinden bir Tecirlü e�kıyâsından bugün 
 Đntikâm almakda vaktin Rüstem)i pertâbıdır  (K. 1/26) 
 
 Kaside, Hâfız’ın Abdülmecid Han dönemi �airi olduğunu göstermek)
tedir. 
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 4. Muhammed Hacı Tahir Efendi: Üçüncü alayın ba� cerrahı olan 
Muhammed Hacı Tahir’in H. 1274/M. 1857 tarihinde :ekerli Camii’ni tamir 
ettirmesi üzerine Hâfız, �u tarihi dü�mü�tür:  
 
 Muhammmed Hâcı Tâhir nâm efendi der)sa’âdetli  
 Đden bu ma’bed)i ne�’et)fezâ bu resme rûh)efzâ  (T. 1/4) 
 
 Didim târîh içün ben de bunun mi’mârının Hâfız 
 Makâmın gül�en)i Firdevs içinde ide Hak a’lâ (H. 1274/ M. 1857)  (T. 
1/5) 
                                                                                                                
 5. Zülkadirzâde Ömer Bey: Sağlık ve sıhhat içinde iken H. 1277/M. 
1860) tarihinde aniden vefat eden Zülkadirzâde/Arslan Beyzâde Ömer Bey’in 
mezar ta�ına yazılmak üzere Hâfız �u tarihi dü�mü�tür: 
 
 Zü’l)kadir)zâde Ömer Beg kabridir her kim gelür 
 Fâtihâ bah� eyle rûh)ı pâkine yolda�ına  (T. 2/6) 
 
 Dest)i sâkî)i ecelden içdigi âh sâgarı  (H. 1277/M. 1860) 
 Hâfızâ târîh içün yazdım mezârı ta�ına  (T. 2/7) 
 
 6. Âlim Efendi: Hâfız, Âlim Efendi’nin konağının yapım ve tamiri 
için iki tarih dü�mü�tür. Âlim Efendi, ikisi de aynı tarihi ta�ıyan bu manzume)
ler dolayısıyla anılmı�tır. 
 
 Hudâyı zikr idüp târîhin alsun 
 Koyup harf)i nidâ ism)i Celâle  
           (Yâ Allâh) (77/H. 1277/M. 1860)  (T. 3/2) 
 
 7. Abdülfettâhoğlu Ahmed: Zamanında yaptığı hayır ve hayratıyla 
tanınan Abdülfettahoğlu Ahmed, bir camii tamir ettirmi�, yapılan bu hayır için 
Hâfız da �u tarihi dü�mü�tür: 
 
 Kendi Abdü’l)fettâhoglu ismi Ahmed nesli pâk 
 Đtdi bu hayrâtı çok hayr itmek ana mu’tâd ola  (T. 5/4) 
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 Hâfızâ bu mısra’)ı sânî didim târîh içün 
 Kasr)ı dîni nûr)ı îmân ile revnak)dâd ola (H. 1274/M. 1857) 
                                                                                                 (T.5/5) 
 
 8. Âmâ Hacı Ali Ağa: Hâfız, hayır sahibi bu zatın H. 1275/M. 1858 
tarihinde yaptırdığı çe�meye a�ağıdaki tarihi dü�mü�tür:  
 
 Bu tarîk)i müstakîme Hâc Ali ahsen)hisâl 
 Bir müferrah çe�me bünyâd itdi çün âb)ı zülâl  (T. 6/1) 
 
 Ey olan dil)te�ne rahmet birle yâd it mûcidin 
   Gel ferah)yâb olmag içün sâgar iç târîhin al (H. 1275/M. 1858)                                    
                                                                        (T. 6/2) 
 
 Hâfız’ın dü�tüğü bu tarihler, her �eyden önce �airin 1860 yılında ha)
yatta olduğunu göstermektedir. Diğer taraftan bu tarihler o dönemdeki Ma)
ra�’ın ileri gelenleri, onların yaptıkları imar faaliyetleri ile Hâfız’ın sosyal 
çevresini ve bu �ahsiyetlerle olan irtibatını ortaya koyması bakımından olduk)
ça önemlidir. 
 
 4.1.4. �airler7 
 Klasik Türk edebiyatında bir �airin ne söylediği kadar nasıl söylediği 
de önemlidir. :airler sözü güzel ve duruma uygun olarak söylemenin kuram)
sal çerçevesini belagat kitaplarından ve usta kabul ettikleri �airlerin eserlerin)
den öğrenirler. :airlerin söyleyi� biçimlerindeki tercihlerini ise eğitim düzey)
leri, tekke)tasavvuf muhitleriyle olan ili�kileri, mesleki konumları ve hepsin)
den daha önemlisi mizaç ve me�repleri belirlemektedir (Macit, 2006: 24). 
Hâfız da tasavvufi muhit, mizaç ve me�rep bakımından kendisine yakın bul)
duğu, sanatını beğendiği bir çok �airi �iirlerinde anmı�tır. 
 Hâfız Divanı’nda, çe�itli vesilelerle anılan �airler; Urfî,  Hayâlî, 
Ubeydî, Misâlî, Ârif, Hıfzî, Tahsin, Ali Rıza, Mirzâde, Lutfî, E�refü’�):uarâ, 
Hasmî ve Dertli’dir. Hâfız’ın divan �airleri içerisinde sanat ve mizaç bakı)
mından kendisine yakın bulduğu �airlerin gazellerini tahmis ettiği görülmek)
tedir. Bu tahmisler �airin örnek aldığı �airler ile onların beğendiği �iirlerini 
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7 :airlerin sıralanmasında divandaki sıraya uyulmu�tur. Örnek beyit olarak da makta 
beyitleri veya �airin adının anıldığı beyit verilmi�tir. 
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ihtiva etmesi açısından da önemlidir. Bu �iirlerin çoğunlukla Âl)i Abâ sevgisi 
ve On Đki Đmam’a bağlılık çerçevesinde yazılmı� olması ayrıca dikkat çekici)
dir. 
 
 1. Dertli: Asıl adı Đbrahim olan Dertli (doğ.1772/öl.1845) Bo)
lu/Geredelidir. :iirlerinde önce Lutfi sonra da Dertli mahlasını kullanmı�tır. 
Alevi)Bekta�i anlayı�ına sahip bir saz �airidir. Ömrünün çoğunu gurbette ge)
çirmek zorunda kalan �air, gurbette de ölmü�tür. Hâfız, aruz ile de �iirler ya)
zan Dertli’nin ehl)i beyti konu alan a�ağıdaki gazelini tahmis etmi�tir (Kutlu 
1979: 11)26, 89). 
 
 Dertliyim derd)i derûnum hep yetîmler derdidir 
 Çek elin bizden tabîbâ bî)devâ dirler bize  (Tah. 1/V) 4,5) 
 
 2. Ubeydî: Edirneli olan Ubeydî, XVI. asrın kuvvetli �airlerindendir. 
Kanûnî’ye intisap ederek maa�a nail olan Ubeydî (öl.1573), kadılığı, yakıcı 
gazelleri ve muammadaki mahareti ile tanınmı�tır. Hâfız, Ubeydî’nin her bey)
tinde harabat kelimesi bulunan, harabati bir eda ile yazılmı� gazelini aynı 
yakla�ım çerçevesinde tahmis etmi�tir (Tarlan, 1948: 3,31). 
 
 Harâbât ehline fenn)i fenâdan bir sebak olsun 
 Ubeydînin mezârı ta�ına yazın bu ebyâtı  (Tah. 2/V)4,5) 
 
 3. Misâlî: Tezkirelerde anılan Misâlî mahlaslı üç �air bulunmaktadır 
(Đpekten vd., 1988: 293). Haklarında yeterli bilgiye ula�amadığımızdan Hâ)
fız’ın gazelini tahmis ettiği �airin bunlardan biri mi yoksa Misâlî mahlaslı 
ba�ka bir �air mi olduğunu tespit edemedik. Kahramanmara� Hâfız Ali Efendi 
Đlmî Eserler Kütüphanesi’nde, 291 numaradaki yazma mecmuada Misâlî mah)
laslı bir �airin gazeli bulunmaktadır (Mecmua, Tarihsiz: 945)946). Misâlî’nin 
tahmis edilen gazelinden Hurufi anlayı�ına yakın Alevi)Bekta�i �airlerinden 
olabileceğini söylemek mümkündür. 
 
 Vech)i Allâhı Misâlî kendi vechin bilmeyen  
 Â�ık u ma’�ûk u a�ku’llâhı bilmez kandadır  (Tah. 3/VII)4,5)    
  
 4. Hıfzî: Tezkirelerde anılan Hıfzî mahlaslı üç �air bulunmaktadır 
(Đpekten vd., 1988: 205)206). Gazeli Hâfız tarafından tahmis edilen Hıfzî’nin 
bunlardan hangisi olduğu tespit edilememi�tir. Kahramanmara� Hâfız Ali 
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Efendi Đlmî Eserler Kütüphanesi’nde, 291 numaradaki yazma mecmuada 
Hıfzî’nin Hâfız tarafından tahmis edilen gazeli müstakil olarak da bulunmak)
tadır (Mecmua, Tarihsiz: 931). 
 
 Tutmu�uz zevk)i mahabbetden ferâgat dâmenin 
 Gice gündüz dilde Hıfzî “lâ)fetâ”mız gizlidir  (Tah. 4/VII) 4,5) 
 
 5. Hasmî: Asıl adı Đsmail olan �air Adıyaman’ın Besni ilçesinin Tut 
köyündendir. XIX. asır divan �airlerinden olduğu tahmin edilen Hasmî’nin 
divanı vardır (ĐKTYDK, 1967: 970)971). Hâfız, muasırı �airin bir gazelini 
tahmis etmi�tir. 
 
 Yine servet yüzün gösterdi rûz)ı firkat ey Hasmî 
 Çeküp âgû�a ben yâri teveccüh der)kenâr itdim  (Tah. 5/V) 4,5) 
 
 6. Ârif: Tezkirelerde anılan Ârif mahlaslı oldukça çok �air bulunmak)
tadır (Đpekten vd., 1988: 34)40). :airin bunlardan hangisi olduğu tespit edile)
memi�tir. Hakkında bilgi bulunamayan �airin bir gazelini Hâfız tahmis etmi�)
tir. Hâfız’ın gazeli tahmis etmesinden ve Ârif’in gazelinde Mara�’tan övgüyle 
bahsetmesinden hareketle bu �airin Mara�lı olabileceği dü�ünülebilir (Alıcı, 
2009: 84).  
 
  Ferah)bah�â)yı Mar’a�da hemî�e Ârif)i zârın 
 Seher vakti tazarru’la du’âsı hep seninçündür  (Tah. 6/VII) 4,5) 
 
 7. Tahsin: :air hakkında bilgi elde edilememi�tir. Bir gazelini Hâfız)ı 
Mar’a�î tahmis etmi�tir. Bir içki meclisi havasını yansıtan gazelin makta beyti 
�öyledir. 
 
 Câm)ı lutfundan sunup Tahsîn)i mihnet)dîdeye 
 Eyleme cevr ü azâbı gâhî devr it gâhî iç  (Tah. 7/V)4,5) 
 
 8. Rıza: Hakkında bilgiye ula�ılamayan �airin bir gazelini Hâfız)ı 
Mar’a�î tahmis etmi�tir. Bu tahmisten �airin adının Ali, mahlasının ise Rıza 
olduğu anla�ılmaktadır. :air, gazelinde kendisini; a�k �arabını ezelde içmi�, 
sureta divane görünümlü hakiki â�ık olarak tavsif etmektedir. 
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 Đrtikâb itmem hilâf)ı güft ü gûyı ey Rızâ 
 Hâsılı merd oglı merdim böyle bir merdâneyim  (Tah. 8/V) 4,5) 
 
 9. Mîrzâde: Hakkında bilgi bulunamayan �airin bir gazelini Hâfız)ı 
Mar’a�î tahmis etmi�tir. Sevgilinin meth ve tavsifi ile a�k ve �arap ne�vesi 
içinde yazılmı� gazelin makta beyti �öyledir: 
 
 Hükm idersin kizbin olmaz hakkına Mîr)zâdenin 
 Dür)fe�ân olmakda câ’iz tab’ıma deryâ diyü  (Tah. 9/V) 4,5) 
 
 10. Lutfî: Tezkirelerde yer almı� Lutfî mahlaslı 16 �air bulunmaktadır 
(Đpekten vd., 1988: 267)270). Hâfız’ın gazelini tahmis ettiği Lutfî’nin bunlar)
dan hangisi olduğu tespit edilememi�tir. Lutfî’nin â�ıkane bir üslupla yazdığı 
gazelinin makta beyti �öyledir. 
 
 :âyeste idi dâr)ı �ifâ kaydına Lutfî 
 Dîvâne gönül halka)i gîsûya kapıldı  (Tah. 10/V) 4,5) 
 
 11. Hayâlî: XVI. asrın ilk yarısının en büyük �airi Hayâlî Beğ 
(öl.1557)’dir. Fuzûlî’nin Đstanbul �ehri dı�ında olması ve Bâkî’nin asrın orta)
sında yeti�mesi, onu devrin en �öhretli �airi hâline getirmi�tir. Aslen Vardar 
Yenicesi’nden olan Hayâlî, uzun müddet evlenmediği için Bekâr Memi laka)
bıyla da anılmı�tır. :iirlerindeki tasavvufi ne�ve sebebiyle Hâfız)ı :irâzî’ye 
benzetilen Hayâlî’nin “sandılar” redifli gazelini Hâfız)ı Mar’a�î tahmis etmi�)
tir (Timurta�, 1976: 436, Alıcı, 2000: 11).  
 
 Ser)fürû itdi Hayâlî bana erbâb)ı kemâl 
 Bende)i makbûl)i �âh)ı nükte)dânım sandılar  (Tah. 11/V)4,5) 
 
 12. E/ref: E�ref Pa�a (doğ.1820/öl.1894) aslen Bursalıdır.  :iirlerinde 
ehl)i beyt sevgisini i�lemesiyle tanınmı�tır. :iirleri Divan)ı E�refü’�):uarâ 
adıyla basılmı�tır. Hâfız, Ehl)i Beyt sevgisi bakımından kendisine yakın bul)
duğu E�ref’in bir gazelini tahmis etmi�tir (Kahraman, 1995: 475)476). 
 
 Girye)i bî)ihtiyârım ta’n ider mâtemde halk 
 Varsun E�ref Râfızî ta’bîr)i nâm olsun bana  (Tah. 12/V) 4,5) 
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 13. Urfî1i �irâzî: :iraz’da doğmu� fakat ömrünün çoğunu Hindis)
tan’da geçirmi�tir. Đranlı Sebk)i Hindî �airlerindendir. Hidistan’da vefat eden 
(öl.1590) Urfî, üslubu ile Osmanlı �airleri üzerinde etkili olmu�tur (Tarlan, 
1944: 120). Hâfız Divanı’nda anılan tek Đranlı �air olması bu tesirin Hâfız’a 
kadar ula�tığını göstermektedir.  
 
 Ne kâdir medhine Hâfız ne bir Urfî gibi fahhâr 
 Gönül �eydâ olup ancak nevâ vü gulgulün artar  (G. 36/5) 
 
 4.2. Yer ve Kavim Đsimleri  
 1. Habe/: Halkının siyahi olması dolayısıyla divan edebiyatında ge)
cenin rengi, sevgilinin zülfü ve saçı Habe� olarak nitelenir (Pala, 1998: 161). 
Hâfız Divanı’nda Habe� ifadesi sevgilinin beni için te�bih unsuru olarak kul)
lanılmı�tır. 
 
 Her biri bir �âh)ı iklîm)i Habe�dir hâlleri 
 Çe�m)i mestin �eh)süvâr)ı nergis)i mestân imi�  (G. 60/6) 
 
 2. Hind: Hindistan da yine divanda halkının siyahi olması yönüyle 
zikredilir. :air, sevgilinin ayva tüylerini ve kirpiklerini Hint askerlerine ben)
zetir. 
 
 Nakd)i sabrım le�ker)i Hindûları gâret idüp 
 :âh oldur ben anın bir sâ’il)i miskîniyim  (G. 93/2) 
 
 3. Çin, Hıtâ: Çin ve Hıtâ, divanda misk ve ahu dolayısıyla söz konu)
su edilmi�tir. Bir beyitte sevgilinin zülfünün kokusu miskten üstün tutulurken, 
ba�ka bir beyitte ise sevgili vah�i Çin ahusu olarak tasavvur edilir. 
 
 Dil mu’attar �emme)i gîsû)yı mü�k)ef�ân ile 
 Ol mu’anber nâfe)i Çîn ü Hıtâ n’eyler bana  (G. 3/5) 
 
 4. Hayber, Kerbelâ: Divanda “Hayber)gü�â” sözüyle Hayber kalesi)
ni fetheden Hz. Ali kastedilir. Kerbelâ ise Hz. Hüseyin’in �ehit olması sebe)
biyle anılır. 
 
 Kerbelânın vâkı’âtın yâd idüp kan ağlarım 
 Tâ Hüseyn içün dem)â)dem zâr)ı mâtemdâriyem  (G. 99/4) 
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 5. Rusya: :air, kasidede dönemin sultanı I. Abdülmecid’i metheder)
ken Ruslarla yaptığı sava�tan bahseder. 
 
 Rûsyâyı rû)siyehle itdigi cenginde çün 
 Seyr idenler seyfini dir çe�me)i hûn)âbdır  (K. 1/18) 
 
 6. Rum, Đran, Sind, Sudan, Arap: :air, sevgilinin tavsifini yapar)
ken, ka�, göz, yüz, hatt vs. için bu ülkelerin isimlerini benzetme unsuru olarak 
zikreder. Ayrıca kasidesinde I. Abdülmecid’i methederken halifelik nöbetini 
devralması dolayısıyla onu Rum ve Arap’ın �ereflisi olarak nitelendirir. 
 
 Bir taraf �âhân)ı Rûm u mülk)i Îrân Hind ü Sind 
 Hâl çün sultân)ı �evket)�ân)ı Sûdân bir taraf  (G. 71/8) 
 
 7. Mara/: Mara�, �airin memleketi olması dolayısıyla divanda iki 
yerde zikredilmi�tir. Kasidenin 22. beyitinde dönemin ahvaliyle alakalı ele 
alınırken, �airin Arif’in gazeline yazmı� olduğu tahmiste de ferahlık veren bir 
�ehir olarak anlatılır.  
 
 Ni�în)i kû�e)i hasretdürür Hâfız dil)efgârın 
 Esîr)i nâvek)i endûh)ı firkatdir sitemkârın 
 Dem)â)dem çâk çâk itmekdedir bağrın senâkârın 
 Ferah)bah�â)yı Mar’a�da hemî�e Ârif)i zârıñ 
 Seher vakti tazarru’la du’âsı hep seninçündür  (Tah. 6/VII) 
 
 8. Ceyhûn: Mara� sınırları içinde bulunan bir nehirdir. Divanda, cisr)i 
Ceyhûn/ceyhan köprüsü (K. 1/28) ve Ceyhûn adlarıyla anılmı�tır. :air, hasre)
tinden Ceyhûn gibi gözya�ı döktüğünü �öyle ifade eder.  

 
 Hasretle koyup kû�e)i mihnetde beni 
 Her dem gözümün ya�ını Ceyhûn itdi  (G. 130/6) 
 
 5. SOSYAL HAYAT 
 Hâfız)ı Mar’a�î, klasik Türk �irininin son döneminde ta�rada yeti�mi� 
bir �airdir. Bu devir, klasik Türk �iirinin sosyal hayattan tedricen çekildiği bir 
devirdir. Bu çekili� ve geçi� sürecinde, o zamanki Mara� halkının ya�antısı; 
giyim)ku�am)içecek, örf)âdet, imar faliyetleri, e�ya ve eğlence hayatı tabii 
olarak Hâfız’ın �iirlerine yansımı�tır. 
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 5.1. Tecirlü A/ireti: :airin ya�adığı dönemde Mara�’ı etkileyen en 
önemli sosyal hadise ba�ta Tecirlü olmak üzere diğer e�kıyaların �ehre musal)
lat olmasıdır. Mara�, söz konusu e�kıyanın zulmünden Abdülmecid Han 
(1839)1861) tarafından görevlendirilen Aziz Pa�a vasıtasıyla kurtulmu�tur. 
 
 Bir vezîr)i mü�terî)tedbîrin irsâl itdi kim 
 Âsumân)ı adlde hur�îd)i âlem)tâbdır  (K. 1/23 
 
 Buldı devrinde selâmet reh)revân rûz u �ebân 
 :imdi râhat pisterinde herkes ender)hâbdır  (K. 1/25  
 
 5.2. Giyim1Ku/am 
 Hâfız, �iirlerinde giyim ku�am unsurları olarak; “libas, câme, kisvet, 
kabâ, bûriyâ, pe�mîne, dibâ, atlas, hırka/hırha, cübbe, tesbih, destâr, külâh, 
fes, nikâb ve �âne”ye yer vermi�tir. :airin �iirlerinde bu kıyafetleri anması 
bunların o dönemde Mara�’ta kullanıldıklarını göstermektedir. 
 
 Bûriyâ pe/mînesin giymem reh)i mescid tutup 
 Mey)perestim mâ’il)i ruhsâre)i cânâneyim  (G. 101/2) 
 
 Döküp mâtem libâsın nev)arûs oldı cihân ser)tâ    
 Biçildi câme)i hadrâ nihâl)i hu�k)i e�câra  (G. 122/2) 
 
 Bahâr eyyâmıdır diller açıldı gam libâsından  
 Çeküp çâk eyleyüp çıkdı bugün mihnet kabâsından (G. 11/1) 
   
 Kays)ı vaktim de�t)i sevdâdır güzergâhım bugün 
 Câme)i zillet �ehâ egnimde fâhir kisvetim  (G. 95/4) 
  
 Fakr ile fahr eyledim dîbâ vü atlasdan geçüp 
 Hırka)pû�um cübbe vü destâr bilmem neydügin  (G. 108/4) 
 
 Bu ne âfet kim bu resme kec)külâh eyler geçer 
 Zîr)i fesden çe�m)i câdû nîm)nigâh eyler geçer  (G. 48/1)  
 
 Mihr)i âlem)tâb)ı hüsnünden nikâb alsan eger 
 Nüh felek mâhın atup hur�îd)i enverden geçer  (G. 31/5) 
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�âne ur gîsû)yı mü�g)ef�âna olsun ıtrsâ 
 Saç yüze zülf)i �ikencin pîç)tâbı parlasun  (109/4)  
 
 5.3. Değerli Ta/lar 
 Hâfız, �iirlerinde değerli ta�lardan “gevher, la’l, dür, le’âlî, mercan ve 
akik”e yer vermi�tir. Bunlar, örneklerde de görüleceği gibi bazen sevgiliyle 
irtibatlı bazen de tasavvufi unsur olarak kullanılmı�tır. 
    
 Muntazam la’linde bir niçe le’âlî di�lere 
 Gevher)i kenz)i hafâ)yı kibriyâ dir ehl)i a�k  (G. 73/2) 
 
 “Küntü kenz”in bahrına gavvâs olan gelsün berü 
 Dürr)i bî)kıymet le’âlî gevherin deryâsıyuz  (G. 58/2) 
 
 Katresin gir a�ka kim deryâ)yı ummân olasın 
 Zerresin ir kâna la’l)i nâb)ı mercân olasın  (Müs. 2/II)1,2) 
  
 Hezâra irdi çün bûy)ı visâl)i gonçe)i ra’nâ 
 Akîk)i e�k)i gül)gûnun nisâr itdi reh)i yâra  (G.122/5)   
 
 5.4. Güzel Kokular 
 Hâfız, �iirlerinde genel olarak koku için; “bûy, ıtr, nükhet”, çe�it ola)
rak da “anber, mü�k, nâfe ve abîr”i kullanılmı�tır. Gül, sünbül gibi çiçek ko)
kuları da çe�itli vesilelerle söz konusu edilmi�tir. Güzel kokuların kullanımı 
çoğunlukla sevgiliyle irtibatlıdır. Az da olsa güzel kokular, dinî)tasavvufi 
manalarda da kullanılmı�tır.  
 
 Ser)fürû kıldı çemende yâsemîn ruhsârına 
 Bûy)ı zülfünden mu’attar sünbül ü reyhânı mest  (G. 15/2)   
 
 :âne ur gîsû)yı mü/g)ef�âna olsun ıtrsâ 
 Saç yüze zülf)i �ikencin pîç)tâbı parlasun  (G. 109/4) 
 
 Hemçü anber)bû me�âm)ı cânı ta’tîr eylemek 
 Nükhet)i gîsû)yı târumâr)ı anber)bâra hâs  (G. 64/3) 
 
 Sabâdan bûy)ı cân)bah�ın iri�di câna kim cânâ 
 Nesîm)i nâfe)i mü/g)i Hıtâ anberden el çekdim  (G. 90/4) 
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 Ârzû)yı zülf)i anber)bûy her �eb tâ)seher    
 Çün sabâ kûyunda ser)gerdân)ı devrân oldıgım  (G. 97/4) 
 
 Mü/g)i Çîne bûy)ı zülf)i dil)ke�i virmez revâc 
 Hâli hemçün dâne)i anber de dirsen i�te bu  (G. 113/4) 
 
 Gülgülî rûyundan almı� gonçe)i ho� rengini 
 Bî)revâc eyler abîr)i Çîni hâl)i fülfüli  (G. 137/5) 
 
 5.5. Đçecek 
  :air, dünya hayatını söz konusu ettiği bir gazelinde; hayatın bir defa 
ba�ında bir de sonunda kahve verirler diyerek, o dönemki meclislerde kahve 
sunum ve içimi hakkında bilgi vermektedir. 
 
 Buyur ho� âmedî dirler ana hem 
 Virirler kahveyi hemçün zülâle  (G. 123/2) 
 
 Hitâm)ı bezmde bir tâze kahve   
 Đçüp dirler toyulmaz hîç cemâle  (G. 123/8) 
 
 5.6. Mey ve Meyhane ile Đlgili Unsurlar 
 Klasik Türk �iirinde müskirâtla/içkiyle ilgili unsurlar genellikle bili)
nen manalarından ziyade tasavvufi manaları ile söz konusu edilirler. Hâfız da 
aynı yakla�ıma sahip �airlerden olmakla birlikte bazı �iirlerinde gerçek mana 
da ön plana çıkmaktadır. 
 
 1. Meyhane, Meykede, Harabat: Hâfız, “meyhane, meykede ve 
harabat”ı hem içki içilen yer hem de ilahî a�k �arabının sunulduğu mekân 
manasına kullanmı�tır. 
 
 Ay� u nû�um �imdi mey hem menzilim mey)hânedir 
 Yâr)ı gâr)ı rindeyim hem me�rebim sekrânedir  (G. 49/1) 
 
 Ben harâbât ehliyim bezm)i ezel mestânesi 
 De�t)i a�kın bir cünûnıyam sivâ n’eyler bana  (G. 3/3)  
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 2. Bezm, Đ/ret, Saki, Pir1i Mugân, Mug1peçe: Đ�ret meclisinde sa)
ki/pir)i mugân/mug)peçe adaba uygun olarak içki sunar, kadeh belirli bir dü)
zen üzre mecliste devreder. 
 
 Đdeli pîr)i harâbât bize ho� nazarı 
 Kemer)i rind ku�andık eser)i a�k ile mest  (G. 16/2) 
  
 Devr eyleyerek sâgar)ı zerrîn ile bezmi 
 Nû� eyleyelim a�kına peymâne yeti�dir  (G. 40/2)  
 
 Aslında �air, a�k �arabını elest meclisinde/a�k meyhanesinde a�k saki)
sinin elinden içtimi�tir. 
 
 Sunalı bezm)i elestin meyini sâkî)i a�k 
 Gözedir dîdelerim meykede)i a�k ile mest  (G. 16/3) 
 
 4. Mey, Bade, �arap, Dem, Müselles, Cur’a: :air, sarho� edici içe)
cekleri de yukarıda bahsedilen yakla�ım içinde kullanmı�tır. Bazen a�k �ara)
bını ezelde içtiğini söyleyen �air, bazen de dünya meyhanesinde içtiği intibaı)
nı verir. 
 
 Đçenler cur’a)i a�kı ebed mestân olur elbet 
 Bulunmaz bir dem ârâmı cihân devrân olur elbet  (G. 13/1) 
  
 Aceb ho� mestiyem mestlik bana cânâneden geldi 
 :arâb)ı a�k)ı vahdetle tolu peymâneden geldi  (G. 136/1) 
 
 Çekme devrin cevrin ey dil sâgar)ı sahbâyı çek 
 Bir leb)i �îrîn elinden bâde)i hamrâyı çek  (G. 76/1) 
 
 3. Sebû, Sürahi, Sâgar, Kâse, Sahbâ, Rıtl, Piyale, Cam, Mînâ, 
Kadeh, Ayâg:  Hâfız’ın �iirlerinde bu kadar kadeh çe�idini anması, onun bu 
alandaki birikimini ve bu alana olan ilgisini yansıtması bakımından manidar)
dır. Nitekim Hâfız’ın tenasüp içinde söylediği �u beyti, tevile ihtiyaç olmaksı)
zın bir içki meclisinin ne�vesini vermektedir. 
 
 Sâkî ayag al bâdeyi meydâna yeti�dir 
 Lutf eyle meyi meclis)i rindâna yeti�dir  (G. 40/1)  
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 Çekme devrin cevrin ey dil sâgar)ı sahbâyı çek 
 Bir leb)i �îrîn elinden bâde)i hamrâyı çek  (G. 76/1) 
 
 Hâfız, ba�ka beyitlerinde de a�k camını ezel meclisinde içtiğini söyle)
yerek �iirlerine ba�ka bir boyut kazandırır. 
  
 Tâ ezel bezminde böyle mest)i câm)ı a�k olan 
 Arsa)i sevdâda Mecnûnvâr ser)gerdân olur  (G. 39/4) 
  
 3. Mest, Mahmur, Humar: :arap, mest/sarho� ettiği gibi içeni son)
radan çekilen ba� ağrısına da düçar eder. 
 
 Gördi kim Hâfız humâr)ı bâde)i hasret hemân 
 La’l)i cân)bah�)ı lebin in’âm idüpdür mug)peçe  (G. 125/7) 
 
 Hâfız’ın mahmurluğu a�k meyhanesinde içtiği birlik �arabından kay)
naklanmaktadır. 
 
 Güzerin mest görüp Hâfıza mahmûr dime 
 Mey)i vahdet ile ez)meykede)i a�k ile mest  (G. 16/7)  
 
 5.7. Musiki Unsurları 
 Hâfız, �iirlerinde çe�itli vesilelerle musiki aleti olarak; “ney, çeng, 
rebâb, kûs ve erganûn”u anmı�tır. Bu arada ilgili unsular olarak, “mutrib, 
nağme, usûl, gazel)hân, raks ve sema” da zikredilmi�tir. :air, �iirlerinde mu)
siki unsurlarını hem eğlence hayatıyla ilgili hem de dinî)tasavvufi manalar 
yükleyerek kullanmı�tır.  
 
 Gül�en)i gam içre feryâd eyleyüp �eydâ gibi 
 Nagme)i âhı heme çeng ü rebâb olmak gerek  (G. 80/3) 
 
 Encümen oldukda sahn)ı gül�ene gülfâmlar 
 Sen usûl ile gazel1hân ol dem)i �eydâyı çek  (G. 76/4) 
 
 Çün fezâ)yı a�kda Mecnûn)me�reb Hâfızâ 
 Çalarım ben kûs)ı a�kı tâ geçince nevbetim  (G. 95/7) 
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 Kuruldı meclis)i câm)ı Cem ü Cem�îd her sûda 
 Semâ’ eyler felek çeng ü rebâb u ney sadâsından  (G. 111/7) 
 
 Sadâ)yı nâle)i cân)sûz ile toldurdı âfâkı 
 Hezârın sînesi çeng ü rebâb u erganûn oldı  (G. 139/3) 
 
 Raks iderse ger aceb mi Hâfızâ gerdûnve� 
 Her zamân âvâz)ı nây1ı vahdeti itdikçe gû�  (G. 63/5) 
  
 5.8. Nevruz: Divanda baharın geli�ini konu alan birçok gazel mevcut)
tur. Bunlar içinde nevruz sadece bir beyitte anılmı�tır. Söz konusu gazelden 
nevruzun geli�i sebebiyle çe�itli eğlenceler düzenlendiği anla�ılmaktadır. 
 
 Geçüp nahvet)nümâ fasl)ı �itânın devr)i pür)cevri 
 Đri�di rûz)ı nevrûz al piyâle def’)i ekdâr it  (G. 14/2) 
 
 6. ĐNSAN 
 6.1. Genel Olarak Đnsan 
 Hâfız Divanı’nda insan unsuru )daha önce bahsedilen tarihî ve efsa)
nevi �ahsiyetlerin dı�ında) çoğunlukla sevgili, â�ık, rakip, ağyar, zahit, sufi, 
vaiz gibi klasik Türk �iiri tipleri etrafında te�ekkül eden bir kadro içinde görü)
lür. Bu kadro içinde de �üphesiz en çok söz konusu edilen tip sevgili ve â�ık)
tır. Divan �airi güzeli ve güzelliği �iirinde idealize ederek ve mübalağalı bir 
biçimde verir. Amacı, hayalin ula�abileceği en güzele varmak ve hüsn)i mü)
cerredi/soyut güzelliği ortaya koymaktır (Dilçin, 1986: 134). 
 
 6.2. Sevgili: Klasik Türk �iirinin ba�kahramanı olan sevgili, �iirlerde 
genel olarak �u özellikleri ile söz konusu edilir: Sevgili, gönül mülkünün sul)
tanıdır. Â�ığa acı ve ıstırap çektirerek zulüm ve eziyette sınırları zorlar. Gönlü 
ta�tır, â�ığa yâr olmaz, ele geçmez, vuslatı yoktur, söz verir ama sözünde 
durmaz, ağlayıp inlemek ona tesir etmez, merhametsizdir. Â�ığın ağlaması 
ona zevk verir. Â�ığın çok ağlaması,  sevgilinin �öhretine sebeptir.  Sebepsiz 
yere cevr ü cefa eder. Zulmettiği ki�iler biçare â�ıklardır. Đltifat edip ihsanda 
bulunduğu ise rakiptir. Böylelikle fitneler koparıp ortalığı birbirine katar. 
Gönül mülkünün sultanı olduğundan kimse ona hesap soramaz. Bazen gönül 
alır, bazen kıskandırır. Fettan ve a�üftedir, hafif me�reptir. Bazen �efkatli ve 
merhametli de olabilir. Ancak nazı hiç eksik değildir. Gına sahibidir. Çok 
nazik ve nazenindir, en ufak bir �eyden incinir. Â�ık onun hayaliyle yetinir ve 
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onu ancak rüyasında görebilir. Â�ığın ah u feryadını duymazlıktan, onu gör)
mezlikten gelir. Â�ık bütün bunlardan �ikâyet etmez. Çünkü sevgilinin ona 
eziyetten vazgeçmesi,  â�ıktan yüz çevirmesine i�arettir. Gerçek â�ık, sevgili)
den �ikâyetçi olmaz, bütün bunlara tahammül eder. Kısacası o; dert, bela, cevr 
ü cefanın yegâne temsilcisidir. Bütün bunlara rağmen â�ığın nazarında, o gül 
yüzlü servi boylu sevgilinin bulunduğu yer, gül�en, gülzâr ve gülistandır. 
Â�ık, o gülün bulunduğu gül�eni gözya�ları ile sular. Bazen de onun bulundu)
ğu yer cennet olarak tahayyül edilir. Bu kez de â�ık orayı gözya�ları ile tavaf 
eder (Pala, 1998: 351)352; Alıcı, 1998: 141)142).  
 Hâfız Divanı’nda sevgili bahsedilen bu özellikleriyle kar�ımıza çıkar. 
Kendisini bir bakı�ta a�ka dü�üren sevgilinin güzellik unsurlarını Hâfız bir 
gazelinde �öyle dile getirir:  
 
 Bir nigâh itdim nigârın ârız)ı dil)cûsuna 
 Mübtelâ oldum hevâ)yı zülf)i anber)bûsuna 
 
 Bâg)ı hüsnünden varup gül)çîn olam dirken gönül 
 Mürg)i cân pâ)beste kaldı kâküli �ebbûsuna 
  
 Hâl)i ruhsârın gönül hâlî hayâl idüp hemân 
 Dü�di ol gâfil varup dâm)ı ham)ı gîsûsuna 
 
 Sîne)i u��âkı pâre pâre itmek kasdına 
 Tîr)i müjgânın nihân itmi� kemân ebrûsuna 
 
 Hâfızâ bir ben degil üftâdesi ol âfetin 
 Niçeler dil)dâde olmu� dîde)i câdûsuna   (G. 116)  
 
 Sevgilinin güzellik bağında gül derlemek isteyen â�ık,  peri gibi güzel 
sevgilinin nazı, güzel sözleri, cadı gamzeleri, kâkülü, turrası ve gammaz göz)
leri kar�ısında a�kın pençesine dü�er. 
 
 Mürg)i dil sayd oldı yârin pençe)i �eh)bâzına 
 Kim görüp üftâde olmaz ol perîniñ nâzına 
 Lâl olur bülbül eger gû� eylese güftârını 
 Bah�)ı cân olmak aceb mi lebleri i’câzına 
 Bâgbândır ravza)i hüsnünde câdû gamzeler 
 Ârızında tâze)ter bu gonçe)i mümtâzına 
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 Sanma kâkül turrasın bir tâ’ir)i devlet hemân 
 Sâye salmı� ol perî)peyker nigâr ihrâzına 
 
 Yek nazarda Hâfızı nâlân idüpdür gözleri 
 Oldı meftûn nîm)nigâh)ı dîde)i gammâzına  (G. 115) 
  
 A�ka dü�en nihayet ayrılığa da dü�er. Bu kez â�ığı, a�ıkıyla birlikte 
ayrılık da yakar. Sevdiğinden ayrı dü�en â�ık hasretle sevdiğini �öyle tavsif 
eder. 
 
 Cüdâ dü�düm o anber)bû)fe�ânım nerde ben nerde 
 O sîmîn)ten sühan ho�)gû)zebânım nerde ben nerde 
 
 Yolunda sarf idüp nakd)i vücûdum hâksâr oldum 
 Nezâket ma’deni �âh)ı cihânım nerde ben nerde 
 
 Çerâg)ı �em’)i ruhsâra yakupdur mürg)i dil perrin 
 O kand)i lebleri dârû)dehânım nerde ben nerde 
 
 Bulunmaz âlemi Mecnûn misâlî cüst ü cû itsem 
 Cebîni yâsemîn ebrû kemânım nerde ben nerde 
 
 :arâb)ı vaslına te�ne olup Hâfız kılar zârı 
 Hayât)ı câvidân)bah�)ı revânım nerde ben nerde   (G. 117) 
  
 Hâfız’ın a�ağıdaki gazeli de sevgilinin suret ve siretiyle â�ığa yaptığı 
eziyetleri konu edinmesi açısından oldukça dikkat çekicidir. 
 
 Çe�min gibi sâhir meni efsûn itdi 
 Gamzen gibi kâtil cigerim hûn itdi 
 
 Hâl)i siyehin le�ker)i zengûy)ı siyâh 
 Nakdîne)i sabr)ı dili �ebhûn itdi 
 
 Ebrûlarına kavs)i kazâ didigim içün 
 Tîr)i nigehin sînemi pür)hûn itdi 
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 Mürg)i dile bir dâmdır ol gîsû kim 
 Sayd eyledi bî)çâreyi meftûn itdi 
 
 Mesrûr u be)kâm itmedi vuslatla hemân 
 Günden güne feryâdımı efzûn itdi 
 
 Hasretle koyup kû�e)i mihnetde beni 
 Her dem gözümüñ ya�ını Ceyhûn itdi 
 
 :âd eyledi her demde rakîbi ancak 
 Hâfız gibi üftâdeyi mahzûn itdi  (G. 130) 
 
 Hâfız’ın vasfettiği sevgililer, afet)i devran, gözleri fettan, gamzesi 
gaddar, servi boylu, tatlı dilli güzellerdir. Onlar güftârları ho�, reftârları ho�, 
güzellikte akranı olmayan güzellerdir. 
  
 Bir âfet)i devrân u sitemkâr u dil)âzâr 
 Bir dîdesi fettân)ı cihân gamzesi gaddâr 
 
 Bir kâmet)i �im�âd aceb �îveli reftâr 
 :em�îr)i belâlarla meni eyledi sad)pâr  (Müs. 3/III)1,2,3,4)  
 
 Nâzenîn �îrîn �eker)güftâr)ı sihr)âmîz ile 
 Gönlümün vah�î gazâlın râm idüpdür mug)peçe  (G. 125/3) 
   
 Hâfızı �eydâ iden bir nîm)nigâh)ı serv)kad 
 Âfitâb)ı hüsnünün bin tavrı var akrânı yoh  (G. 21/5) 
 
 Bu kadar güzelliklerine rağmen dünya güzellerinin â�ıklarına cevri 
çok, vefa ve ihsanları yoktur. Gece sabahlara kadar feryat ve figan içinde 
uyumayan â�ıklarına lutfedip buna sebep nedir diye sormazlar. Hülasa, ah u 
zar ile kanlı gözya�ı döken â�ıklarına hiç acımazlar  
 Ehl)i a�kın dilde yüz bin derdi var dermânı yoh 
 Hûb)ı dehrin â�ıka bin cevri var ihsânı yoh  (G. 21/1) 
 
 Çok temâ�â dil)rübâ itdim vefâ yok görmedim 
 Bâg)ı dehre seyr kıldım hîç safâ yok görmedim  (G. 88/1) 
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 Sormadı bir kez nedir Hâfız sebeb efgânına 
 Giceler tâ subha dek kûyunda devvârım görüp  (G.10/5) 
 
 Rahm kılmaz yâr âh u nâle vü zârım görüp 
 Dem)be)dem seyl)âb)ı e�k)i çe�m)i hûn)bârım görüp (G.10/1) 
 
 :aire göre sevgili güzellikten ziyade vefakâr olmalıdır. Vefasız yar ile 
ülfet olmasa da olur.  
 
 Bî)vefâ yâr ile ülfet ister olsun olmasun 
 Birdürür vuslatla firkat ister olsun olmasun  (G. 103/1) 
 
 Ber)vefâdır Hâfızâ dildârdan maksad hemân 
 Nak�)ı zîbâ hüsn)i sûret ister olsun olmasun  (G. 103/5) 
 
 Bir â�ık olarak dünya güzellerinin bu yakla�ımına muhatap olan Hâ)
fız’ın tahammül mülkü yıkılır. Bu kez �air, gönül kadrini bilmeyen â�ıklarını 
vuslatına nail etmeyen güzellere beddua eder. 
 
 Pâk)gevher olmayan bilmez nedir dil kadrini 
 Öyle bed)kâr ile rü’yet ister olsun olmasun  (G. 103/4) 
 
 Vasla ruhsat virmedin bülbül)sıfat â�ıklara 
 Lâne)i bûm olsa yegdir hüsn)i gülzârın senin  (G. 77/6) 
 
 Telh)terdir mîve)i vaslın mizâc)ı Hâfıza 
 Kurusun bâd)ı hazândan nahl)i ber)dârın senin  (G. 77/7)       
  
 Yâ Rab o da yansun ki ben ol âte�e yandım 
 Âlâm u gam)ı hicr ile cânımdan usandım  (Müs. 3/III)5,6)  
 
 Klasik Türk �iirinde gazel, genellikle sevgilinin meth ve tavsifi ile 
â�ığın sûz u güdâzını/yanma ve yakılı�ını konu alır. Hâfız Divanı’nda sevgili)
nin meth ve tavsifinde yazılmı� pek çok gazel mevcuttur (bk. G. 15, 22, 25, 
27, 30, 31, 36, 43, 45, 46, 48, 51, 59, 60, 62, 64, 66, 70, 71, 73, 77, 85, 91, 93,  
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13, 115, 116, 117, 127, 128, 130) 8. Hâfız, �iirlerinde â�ık ve â�ıklığın hâllerini 
de kendine has bir üslupla dile getirmi�tir. 
 
 6.3. Â/ık: Klasik Türk �iirinde �air, rintlik ve ariflik vasıflarını ta�ı)
yan â�ık tipini kendine mal eder (:entürk, 1996: 1). Bu �iirde �air daima â�ık 
hüviyetiyle kar�ımıza çıkar. Â�ık ise canını sevgilisine verecek kadar cömert)
tir. Sözünde durur ve sadıktır. Sevgiliden gelen her türlü eziyete katlanıp, 
ondan daima lütuf beklerse de göremez. Sevgilisi ile asla bir araya gelemez. 
Â�ık, sevgilinin cevr ü cefasına, tegafülüne ve kendisini en sonra hatırlaması)
na tahammül eder. Bütün bunlar, â�ığın a�kını artırır. Â�ığın asıl ba�ının bela)
sı sevgilinin rakibe meyletmesidir. Sevgili bu davranı�ıyla yoluna canını ver)
meye hazır olan â�ığı üzüntülere gark eder. Â�ığın üzüntüler içinde a�kı, daha 
da artar. A�k ate�i ile bağrı dağlanan â�ık, bülbüller gibi �akıyarak a�k derdini 
dile getirmeye ba�lar (Pala, 1998: 41, Alıcı, 1998: 148).  
 Kendi tedbiri ile değil, a�k hünkârının akıl mülkünü yağma etmesi 
sonucunda a�ka giriftar olan Hâfız, â�ıklık hususunda niyetini �öyle dile geti)
rir: 
 
 Sanma tedbîrimle dü�düm ben cünûn iklîmine 
 Akl mülkin eyledi yagmâ gelüp hünkâr)ı a�k  (G. 72/4) 
 
 Nâr)ı a�ka cân atup sûzâna varmak niyyetim 
 Per yakup pervâne)me�reb yanavarmak niyetim 
 
 Bülbül)i �ûrîdeve� bin dâd ile feryâd ile 
 Gül)izâr)ı hüsnüni seyrâna varmak niyetim 
 
 Âte�)i a�kınla yana yana oldum te�ne)leb 
 Kevser)i la’line dil)at�âna varmak niyetim 
 
 Merhamet eyler mi bilmem ol �eh)i mülk)i hüsün 
 Hâlim izhâr itmege dîvâna varmak niyetim 
 
 Ol gülün vasl)ı temennâsından içün Hâfızâ 
 Hâk)i pây)ı hazret)i sultâna varmak niyetim  (G. 87) 
�������������������������������������������������

8 Burada bütün hâlinde sevgilinin meth ve tavsifini konu alan gazeller verilmi�tir.  
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 Hâfız’a göre â�ıklığın gerekleri, �artları vardır. Â�ığın gönlü her an 
kebap gibi yanmalı, gözlerinden kanlı gözya�ları akmalıdır. Gece gündüz 
sevgilinin yüzünün, beninin hayaliyle sarho� olmalıdır. Gam gül�eni içinde 
çeng ve rebâb gibi feryat etmelidir. Â�ığın bu çektikleri günden güne artmalı 
efsanesi Mecnûn’unki gibi âleme ho� bir kitap olmalıdır. Â�ık yâre kavu�mayı 
isterse de canını teslim edip cismini toprak etmelidir. Đ�te â�ıklık iddasında 
bulunan bu vasıflara sahip olmalıdır. 
 
 Â�ıkın her dem dili yanup kebâb olmak gerek 
 E�k)i çe�mi kan ile çün la’l)i nâb olmak gerek 
 
 Rûz u �eb hâli hayâli ârız)ı dildâr ile 
 Gâh âkil gâh ser)mest)i harâb olmak gerek   
 
 Gül�en)i gam içre feryâd eyleyüp �eydâ gibi 
 Nagme)i âhı heme çeng ü rebâb olmak gerek 
 
 Gün)be)gün müzdâd olup Mecnûn gibi efsâneyi 
 Ser)güze�t)i âleme bir ho� kitâb olmak gerek 
 
 Hâfızâ irmek dilersen vaslına yârın eger 
 Cânı teslîm eyleyüp cismin türâb olmak gerek  (G. 80) 
 
 Sevgilinin â�ığın hâlini bilip de bilmezlikten gelmesi, onu görüp de 
görmezlikten gelmesi, yarım bakı�lık da olsa ona lütufta bulunmaması â�ığı 
yıkar. Hele yıllardır a�k ate�i içinde feryat u figan ederek yanan â�ığa merha)
met edip hâlini hiç sormaması, onu adeta yakar. Hâfız, tegafül ve istiğnada 
sınırları zorlayan böyle güzelleri �iirlerinde meth ve tavsif ederken, aynı za)
manda â�ığın hâlini, yanma ve yakılı�ını da dile getirir. 
 
 Bilmedi dildâr)ı seng)dil perî�ân oldıgım 
 Âh idüp zâr eyleyüp çâk)i girîbân oldıgım 
 
 Kâmetim oldı hayâl)i tâk)ı ebrûlarla yay 
 Rahm kılmaz kim görüp hasretle giryân oldıgım 
 
 Hem)dem oldı hâr ile gülzâr)ı vaslında o gül 
 Âh bilmez andelîb)i bâg)ı hicrân oldıgım 





�

�

 Ârzû)yı zülf)i anber)bûy her �eb)tâ)seher    
 Çün sabâ kûyunda ser)gerdân)ı devrân oldıgım 
 
 Sunmadı bir bâde)i ne�’et)fezâ vâkıf olup 
 Kû�e)i mihnetde câm)ı gamla mestân oldıgım 
  
 Nîm)nigâh)ı lutf ile teskîn)i tâb itmez o �ûh 
 Bilmi� iken âte�)i firkatle sûzân oldıgım 
 
 Sürmek ümmîdiyle Hâfız pâyına yüz yerde yüz 
 Reh)güzâr)ı yârda hâk ile yeksân oldıgım  (G. 97) 
 
                                       * 
 Bunca demdir nâle vü efgânımı hîç sormadın 
 Nâr)ı hicrinle ciger biryânımı hîç sormadın 
  
 Rahm kılman bir kez ey meh)peykerim hâlim görüp 
 Derd ü gamdan sîne)i sûzânımı hîç sormadın 
 
 Mihnet ü firkatle oldum nâ)tüvân zâr u nizâr 
 Zulmet)i asr)ı fenâ devrânımı hîç sormadın 
  
 Tî�e)i âhımla yıkdım kal’a)i cism ü tenim 
 Hâksâr)ı hâtır)ı vîrânımı hiç sormadın 
 
 Hâfızı cevrinle hemçün zerre nâ)çîz eyleyüp 
 Tâ gubâr)ı hâk ile yeksânımı hiç sormadın  (G. 78)  
  
 Her â�ıklık iddiasında bulunan elbette ki â�ık olarak kabul edilmez. 
A�k sarrafı, a�k ate�i içinde yanarak altın gibi saf olmayanları almaz. Â�ıklık 
laf ile olmaz. Hakiki â�ığın â�ıklığına �ahitleri olması gerekir. Benzin sarılığı, 
kanlı gözya�ı, belin yay gibi bükülmesi, ah u zar ile ağlama, gece sabahlara 
kadar uyumama ve utanmama ba�lıca â�ıklık alametlerindendir.  
 
 Zer gibi sâf olmaz ol sarrâf)ı a�k almaz anı 
 Tâ ki kall itmez vücûd)ı hâkin anın nâr)ı a�k  (G. 72/8)  
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 Urmasun lâf)ı muhabbet kim ki zâhir olmadı 
 Çehre)i zerdinde e�k)i aldan âsâr)ı a�k  (G.72/7)  
 
 Hâlimi hâcet degil izhâra istirhâm içün 
 Âh)ı serdim çehre)i zerdim alâmetdir bana  (G. 4/5)    
 
 E�k)i çe�min la’l)gûn itmek iken �art)ı vefâ 
 Bî)haber olmak nedir ey misl)i îmânım diyen  (G. 107/5)  
   
 Kâmetim oldı hayâl)i tâk)ı ebrûlarla yay 
 Rahm kılmaz kim görüp hasretle giryân oldıgım  (G. 97/2) 
 
 Rahm kılmaz yâr âh u nâle vü zârım görüp 
 Dem)be)dem seyl)âb)ı e�k)i çe�m)i hûn)bârım görüp (G.10/1) 
 
 Sormadı bir kez nedir Hâfız sebeb efgânına 
 Giceler tâ subha dek kûyunda devvârım görüp  (G. 10/5) 
   
 Yine tûfân idüp seyl)i siri�kim cûybâr itdim 
 Çalup fagfûrve� senge fedâ)yı terk)i âr itdim  (Tah. 5/I)2,3) 
 
 Bu vasıflara sahip olmak â�ığı daima arzu ettiği vuslata ula�tırmaz. 
Vuslat ancak can verilerek elde edilir. Hakiki â�ıklar canan için can vermeyi 
cana minnet sayarlar. 
 
 Per yakup pervâne)me�reb �em’e cânın virdigin 
 Đderek tefhîm ana dildâr ile halvet kıla  (G. 118/3)  
 
 Âte�)i a�kınla yanman tâ ki âdetdir bana 
 Yana yana mahv)ı cism itmek sa’âdetdir bana  (G.4/1) 
 
 N’ola ger kanım döküp gamzen helâk itse beni 
 Câna minnet derd)i hicrinden selâmetdir bana  (G. 4/4) 
   
 Iyd)ı vasla cânımı kurbân içün hürmet kılıp 
 Saklarım tâ ol zamândan kim emânetdir bana  (G. 4/6) 
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Nakd)i cân virüp metâ’)ı vaslın almazsam eger 
 Âh yüz bin âh Hâfız bu nedâmetdir bana  (G. 4/7) 
 
 Hâfız, a�kın lafını edenlerden değil, sadık â�ıklardandır. Vuslatın 
kar�ılığının can olduğunu bilmektedir. A�k yolunda varını verenlerin ihsana 
nail olacaklarına inanmaktadır. 
 
 Gerçi çok dildâra lâf)ı a�k uranlar men gibi 
 Kankı Hâfız sıdk ile râhında cân kurbânı var  (G. 43/7) 
 
 Visâl)i yâre tâlibler fedâ)yı cân ider evvel 
 Bu yolda terk iden varın kerem)�âyân olur elbet  (G. 13/2) 
   
 Bildi Hâfız çün metâ’)ı vaslına cândır bahâ 
 Râh)ı a�kında revân ider fedâ serden geçer  (G. 31/8) 
 
  Hâfız’ın �iirlerinde tavsif edilen â�ık tipi ve bu vesileyle ifade edilen 
a�k anlayı�ı klasik Türk �iirinde kabul gören a�k anlayı�ıyla örtü�mektedir. 
Buradan hareketle Hâfız’ın klasik Türk �iirinin a�k anlayı�ına vâkıf bir �air 
olduğunu söylemek mümkündür. 
 
 6.4. Rakip, Ağyar (Gayr): Rakip, Lûgat)ı Nâci’de “diğerini men’ ile 
kendi i�ini tervîc etmeğe çalı�an, engel.” olarak tarif edilirken, :emseddin 
Sâmi, Kâmûs)ı Türkî’de �u bilgiyi vermektedir: “Diğeriyle aynı �eye tâlib ve 
hâhi�ger olan, bir mahbubeye dildâde olan â�ıkların yekdiğerine nisbeten be)
heri” (Muallim Nâci, 1978:  443; :emseddin Sâmi, 1978:  669). Mehmet 
Çavu�oğlu, “Rakib” ba�lıklı makalesinde; Remzî Lügati’nden hareketle rakip 
hakkında �u bilgiyi vermektedir: Kötü ve zararlı kimse ki, birinin sevdiği ile 
veya beğendiği kimse ile görü�mesine veya bir çe�it isteğini elde etmesine ve 
uygulamasına engel olup kendisi için elde etmeye çalı�ır; bekçi, koruyan, 
gözeten, arada fesatlık yapan. Bu kelime Türkçede bu anlamıyla “engel” ke)
limesiyle kar�ılanmı�tır (Çavu�oğlu, 1981: 55)61). Aynı sevgiliye â�ık olan 
rakipler birbirini gözetleyip, ma�uğu diğerinden korurlar. Rakip, â�ığın naza)
rında insan değil, sevgilisini elinden almaya çalı�tığı için “dîv, iblis, it, tilki, 
e�ek, kâfir, dinsiz, yılan, akrep, kara bulut, habis ve diken”dir. Ne yazık ki, 
sevgili de â�ığa cevr ü cefa etmek için rakibe meyleder. Sevgilinin rakibe iyi 
muamele etmesi â�ıkta infiale sebep olur. Bu hâl ile â�ık sinesini a�k ate�iyle 
dağlar (Alıcı, 1998: 151).  
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 Âh kim bir gonca sevdâsında oldum andelîb 
 Andelîb oldum velî hâr oldı bir mü�kil rakîb  (12/1) 
 
 Ol rakîb)i bed)meni�le hem)dem ü hem)zâr olup 
 Đmtinâ’ eyler bana bir lahza gül olmaz karîb  (G. 12/2) 
 
 Nisâr itmi� iken Hâfız reh)i a�kında cân nakdin 
 :ehâ mehcûr idüp dîv)i rakîbi kâm)yâb itdin  (G. 82/7) 
 
 Câm)ı vaslınla rakîbi �âd kıldın dem)be)dem 
 Firkatinle derdmend ü dil)figâr itdin beni  (G. 127/7) 
 
 :âd eyledi her demde rakîbi ancak 
 Hâfız gibi üftâdeyi mahzûn itdi  (G. 130/7) 
 
 Dimi�ler sîne)sâf oldı bugün dildâr ile Hâfız 
 Rakîb)i seg)nihâdın sînesi mînâ)yı hûn oldı  (G. 139/7) 
 
 Ağyara lûgatte, “ba�kaları, yabancılar, bildik olmayanlar, â�ığın 
rakîbleri ve rakîb” olarak mana verilmi�tir (:emseddin Sâmi, 1978:  93). Ke)
limenin divanda kullanımı rakiple benzerlik arz etmektedir. :air, ağyarı da 
rakip olarak görmektedir. Aslında â�ık sevgilisinin yanında ve yakınında bu)
lunan herkesi rakip olarak görmektedir (Alıcı, 1998: 152). :air, divan �iirin)
deki genel yakla�ıma uygun oarak sevgilinin â�ığına değil de ağyara rağbetin)
den �ikâyet eder. Â�ığa asıl ağır gelen yâr için ağyara itibar etmektir. 
 
 Nergisin devrinde gönlüm dil)berâ �âd itmedin 
 :âd idüp bir dem meni agyârı nâ)�âd itmedin  (G. 71/1) 
 
 Kemân olmu�dı agyârın hasedden kadd)i �im�âdı 
 Bugün bir câm)ı lutf ile yine tâze �ebâb itdin  (G. 82/5) 
 
 Bî)vefâ agyârı bir gül)deste tek aldın ele 
 Hôr idüp ancak gubâr)ı reh)güzâr itdin beni  (G. 128/5) 
 
 Hâfızâ Ferhâd hem Kays kâm)yâb olmu� mı hîç 
 Yâr içün ağyâra bunca i’tibârın hep abes  (G. 17/5) 
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 6.5. Rint, Zahit, Vaiz:  Klasik Türk edebiyatında kendine has çizgi)
lerle tasvir edilen bu tiplerin her biri, ayrı bir hayat görü�ünü temsil eder. 
Rintlik ve ariflik vasıflarını ta�ıyan â�ık tipini kendisine mal eden �air, sahte 
â�ıkları müdde’i, zahirde dindar geçinip kendisini her fırsatta tenkit eden, ardı 
arkası gelmez vaaz ve nasihatlerle bunaltan, halkı aleyhine kı�kırtarak rahatını 
kaçıran, ancak fırsatını bulunca kendi de nefsine uymayı ihmal etmeyen sözde 
dindarları da daha çok zahit, �eyh, sufi ve vaiz adı altında hedef alır (:entürk, 
1996: 1). Bu tipler Hâfız Divanı’nda da aynı özellikleriyle kar�ımıza çıkarlar. 
Bunların kabuller dünyası birbirinden çok farklıdır.   
 Rint, ariflik ve dervi�lik vasıflarının yanında, bir güzele tutularak 
dünyayı gözü görmeyen, kendini �araba verip ar, namus ve �öhreti hiçe sayan, 
meyhane kö�esinden çıkmayan bir tiptir. Aslında rintlik müsamahayı temsil 
eden, hem dine hem de dünya zevklerine sırt çevirmeyen bir hayat görü�üdür 
(:entürk, 1996: 3,9).  
 
 Bırakdım zühd ü takvâyı reh)i sevdâ)yı zülfünde 
 Görelden ebruvânın mescid ü minberden el çekdim  (G. 90/2) 
 
 Ayb kılma zâhidâ rindâne)me�reb gezdigim 
 Gû�e)i mey)hânede mestâne)me�reb gezdigim (G. 94/1) 
 
 Sarf idüp varım reh)i mey)hânede bir câm içün 
 Yâda bâdî âlem)i fânîde bir ad eyledim  (G. 91/5) 
 
 Rind)me�reb mübtelâ)yı bâde itdi a�k beni 
 Pâk idüp reng)i riyâdan sâde itdi a�k beni  (G. 131/1) 
 
 Bûriyâ pe�mînesin giymem reh)i mescid tutup 
 Mey)perestim mâ’il)i ruhsâre)i cânâneyim  (G. 101/2)  
 
 Hânkâh)ı halvetimde hem)dem)i cânâneyim 
 Câm)ı vaslın hâlidir dîvâne)me�reb gezdigim (G. 94/4) 
 
 Sırr)ı hatt)ı yârı her dem �erh iden kâ�ifleriz 
 Anlayan ilm)i rumûzı noktadan ârifleriz  (G. 56/1) 
 
 Zahit ve vaiz dinî kurallara sıkı sıkıya bağlı, zahire a�ırı önem veren, 
sık sık ahiret hayatını anan, â�ığı devamlı tenkit eden tiplerdir (:entürk, 1996: 
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3). Zahidin â�ığı tenkit etmesi hakiki a�ktan habersiz olmasından ve â�ığı 
anlamadığındandır.  
 
 Ta’n ider �ol zâhid)i gâfil benim rüsvâlıgım 
 Defter)i mecnûna kaydım akl yâ n’eyler bana  (G. 3/6) 
 
 Tâ ezel peymâne)ke� itmi� bizi hükm)i kazâ 
 Men’ idüp n’eyler beni bu zâhidân)ı dîv)menend  (G. 23/4) 
 
 Hâl ile mestim meni zann itme zâhid bâde)nû� 
 Eylerim her gâhda bir zevk ile cû� u hurû�  (G. 63/1) 
 
 Kanda görsen bir sanem kıl secde ey zâhid ana 
 Kim anın ebrûsıdır mihrâb u minberden garaz  (G. 65/5)  
 
 Vaiz de zahit ile aynı özelliklere sahip, a�ktan anlamayan, vaazlarında 
devamlı â�ığı tenkit eden bir tiptir. Hâfız, “vâ’iz” redifli gazelinde bu tip hak)
kındaki dü�üncelerini bir �iir bütünlüğü içinde dile getirmi�tir. 
 
 Çıkup kürsîde dahl itdi bugün peymâneyi vâ’iz 
 Dırâz itdi birâz bîhûdece efsâneyi vâ’iz   
 
 Sanasın mâlik)i dûzahdurur ol �ahs)ı bed)çehre 
 Atar nîrâna ser)tâ)ser kamu rindâneyi vâ’iz 
 
 Eger bir cür’a nû� itdirse sâkî la’l)i nâbından 
 Bilür ol dem ne hâletdir meyi mey)hâneyi vâ’iz 
 
 Riyâ câmıyla ser)mest ü harâb olmu� iken kendi 
 Görüp güm)râh dir meczûb olan mestâneyi vâ’iz 
 
 Olup gavvâs)ı bahr)ı a�k bulamaz cevher)i zâtın 
 Sanur bir hurde)i mînâ görüp dür)dâneyi vâ’iz 
 
 Libâs)ı zerk ile ser)tâ)kadem cismin idüp telvîs 
 Mülevves eylemi� ol kürsî)i merdâneyi vâ’iz 
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 Hayâl eyler ki hâlî hâne)i kalbi gibi Hâfız 
 Niçe gencîneye mâlik olan virâneyi vâ’iz  (G. 67) 
 
 6.6. Mür/it/Pir1i Mugân, Müftü: Mür�it, taliplere rehberlik etmek ve 
onları ir�at etmek ehliyetine ve liyakatına sahip olan insan)ı kâmillere verilen 
addır (Uludağ, 1991: 455). Divanda aynı anlamda pir, eren, pir)i mugân, kâ)
mil kelimeleri de kullanılmı�tır. Hâfız’a göre insan, bâtıni/deruni olarak da 
insan olması için bir mür�ide/manevi klavuza bağlanmalı ve onu dinleyip 
sözünü tutmalıdır. 
 
 Ba� kesüp Hak râhına bir mür�ide el virmeyen 
 Âdem olmaz bâtını bes zâhiri insân imi�  (G. 61/4) 
 
 Hâfızâ bir kâmilin destin tutup dinle sözün 
 Kâmilin her nutk)ı pâki hüccet ü bürhân imi�  (61/5) 
 
 Feyz)i Hakdan kâm alur bir kâmilin destin tutan 
 Hizmetinde dem)be)dem bir hâl ile izzetlenür  (G50/6) 
 
 Ba� egüp pîr)i mugânın pâyına ihlâs ile 
 Hamdüli’llâh hâdim)i hum)hâne)i a�k olmu�uz  (G. 55/2) 
 
 Müftü, fetva hizmetini ifa eden din adamına verilen addır. Hâfız, müf)
tü ifadesini pir)i mugân manasına kullanmı�tır. A�k müftüsünün fetvasına 
göre mey içip güzel sevmekten vazgeçmek caiz değildir.  
 
 Mey içüp mahbûb sevmekden ferâgat itmege 
 Müftî)i a�kın fetâvâsında yokdur hîç mesâg  (G. 69/6) 
 
 6.7. Sufi, Talip: Tasavvuf yolunda olan talip, salik ve dervi�ler genel 
olarak sufi olarak anılmı�tır. Divan �iirinde menfaati ve �ahsına rağbet göste)
rilmesi için sufi görünen tipler tenkit edilmi�tir. :airlerce, ikiyüzlü ve riyakâr 
olanlar ele�tirilmi�, ehl)i me�rep sufilere ise müdahale edilmemi�tir (:entürk, 
1996: 13)14). Hâfız da sufi için ifade edilen yakla�ıma sahiptir.  
 
 Ayâ sûfî ne tesbîh u ne hod hu�k)i riyâmız var 
 Ne havf)ı hevlet)i mah�er ne bir bâk)i lefâmız var   
 Ne gam dilde ne agyâra temennâmız recâmız var 
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 Gedâyız sûretâ gerçi bir âlî pâdi�âmız var 
 Bizim bâb)ı tazarru da bir özge mültecâmız var  (Muh. 5/I) 
   
 Visâl)i yâre tâlibler fedâ)yı cân ider evvel 
 Bu yolda terk iden varın kerem)�âyân olur elbet  (G. 13/2) 
 
 7. TABĐAT 
 7.1. Kozmik Âlem 
 Divanda kozmik âlemin ele alını�ı eski astronomi anlayı�ına uygun)
dur. :airin gökyüzü ile ilgili kullandığı unsurlar ve bunların beyitlerde kulla)
nımları �öyle tespit edilmi�tir: 
 
 7.1.1. Dünya, Dehr: Đnsan, ezelde takdir edildiği üzere asıl vatanın)
dan ayrılarak dünya gurbetine gelir. Hakikatte harap olmasına rağmen bir gül 
bahçesi gibi görünen dünyayı vatan edinir. Dünyanın bir misafirhane olduğu)
nu unutur kendisine yâr olacağını sanır. Amma, sonunda dünya; vefasız ve 
fena olduğunu herkese gösterir.  
 
 Mürg)i cânı bâg)ı vahdetden firâr itdirdiler 
 Bu harâb)âbâd)ı gül�ende karâr itdirdiler 
 
 Hâkim)i kudret ezel terk)i vatan hükmün idüp 
 Böyle gurbet ki�verin dâr u diyâr itdirdiler 
 
 Akl sultânın ana hâkim kılup teklîf ile 
 Zîr)i destinde niçe hıdmet)güzâr itdirdiler 
 
 Bir zamân zühd ü salâh u sübha vü seccâdede 
 Dem)be)dem efkâr ile takvâ)�i’âr itdirdiler 
 
 Gösterüp hüsnün verâ’)i perdeden gül nâ)gehân 
 Andelîb)i gönlüme feryâdı kâr itdirdiler 
 
 Sâkî)i hikmet hemân bir câm)ı a�k)âmîz ile 
 Eyleyüp ser)mest)i rüsvâ terk)i âr itdirdiler 
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 Varımı virdim visâl)i yâre kıymet âkıbet 
 Hâfız)ı bîmâra nakd)i cân nisâr itdirdiler  (G. 26)9 
 
 Sonu fena olmasına rağmen Allah’ın bu ya�lı dünyaya verdiği güzel)
lik ve sırlar kar�ısında nice Mânî ve Bihzâd yine de ona hayran olur. 
 
 Ne zînet virdi me��ât)ı ezel bu pîre)zen dehre 
 Niçe Mânî ile Bihzâd olur hayrân bu esrâra  (G.122/4) 
 
 7.1.2. Felek, Eflak, Çarh, Gerdûn, Asuman, Sipihr, Gök, Sema, 
Kubbe, Burc, Ar/: :air, kozmik âlemle ilgili ve mana bakımından birbirine 
yakın bu terimleri beyitlerinde kendi asıl manalarının yanında diğer birçok ilgi 
ile sık sık kullanmaktadır. Bunlar içerisinde �üphesiz en çok anılanı felektir. 
Felek, deği�ik isimlerle zikredilmesine rağmen, aslında insanın bahtı, talihi, 
hatta alınyazısıdır. Bir ucu kadere dokunur. :air, kadere boyun eğmek zorun)
da kalınca kötü hâllerinin suçunu feleğe yükler.  
 Hemen bütün �airlerde görüldüğü gibi Hâfız da felekten, zamandan 
yakınır. Eğri giden felek mutlu iken hile yaparak â�ığı hicrana dü�ürür.  
 
 Her zamân bir gamla gönlüm pür)melâl eyler felek 
 Cevr)i bî)pâyân)ı hemle bî)mecâl eyler felek10 (G. 75/1)  
 
 Gör ne reng itdi yine bu çarh)ı keç)gerdân bana 
 Aldı �âd)ı gönlümü virdi gam)ı hicrân bana  (G. 5/1) 
 
 Sevdiğinin saçlarına gönlü asılı olan â�ığın ahı ar�a kadar yükselir 
ama sevgili onu yine de duymaz. 
 
 Tâ çıkardı tıfl)ı dil ar/a sadâ)yı âhını     
 Zülf)i târumâr)ı yâre n’eylesün ber)dârdır  (G. 29/3) 
 
 7.1.3. Hur/îd, Âfitâb, �ems, Mihr, Mah, Bedr, Hilal, Hale: Güne� 
ve ay isimleri gök cismi manasının yanısıra sevgili için benzetme unsuru ola)
rak da kullanılmaktadır. 
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9 Gazel bir bütün olarak insanın yaratılı�ı ve dünya hayatını konu almaktadır. 
10 Hâfız, “felek” redifli 75. gazelinin bütününde feleği konu almaktadır.  
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 :aire göre, âlemi aydınlatan sevgilinin güzellik güne�idir. Eğer sevgili 
yüzündeki peçeyi alsa ortaya çıkan güzellik ve parlak kar�ısında dokuz felek 
ayını atıp güne�inden vazgeçerdi. 
  
 Mihr)i âlem)tâb)ı hüsnünden nikâb alsan eger 
 Nüh felek mâhın atup hur/îd)i enverden geçer  (G. 31/5) 
 
 Hale, bazen ay ve güne�in etrafında görünen parlak dairedir 
(Devellioğlu, 1997: 316). :iirlerde sevgili ile irtibatlı olarak kullanılmı�tır. 
 
 7.1.4. Seb’a1i Seyyâr, Neyyireyn, Ahter, Mü/teri, Zühre: Seb’a)i 
seyyâr/yedi gezegen, “Utârid (Merkür), Zühre (Venüs), Mirrih (Mars), Mü�te)
rî (Jüpiter), Zühal (Satürn), Neptün ve Plüton”dan müte�ekkildir. Neyyireyn, 
güne� ile ay; ahter ise yıldız demektir (Devellioğlu, 1997: 832, 924). :aire 
göre, insan; feleklerin devrine, güne�, ay, gezegen ve yıldızlarla donatılmı� 
gökyüzünün muazzam yapısına bakarak ibret almalı, gafil gezmemelidir. 
 
 Ayn)ı hakla nüh)felek)i devvâra eyle bir nazar 
 Neyyireyn ü seb’a1i seyyâra eyle bir nazar  (Müs. 2/IV)1,2) 
 
 Mü�teri, altıncı felekte bir gezegendir. Feleğin kadısı ve hatibi olarak 
bilinir. Özellikle methiyelerde bahsedilen ki�iler dü�üncelerinde ve i�lerindeki 
isabetten dolayı Mü�teri yıldızına benzetilirler (Pala, 1998: 303). Hâfız, aynı 
yakla�ım çerçevesinde Abdülmecid Han döneminde Mara�’a gönderilen ve 
aldığı tedbirlerle e�kıyanın tasallutundan �ehri kurtaran veziri medheder. 
 
 Bir vezîr)i mü/terî)tedbîrin irsâl itdi kim 
 Âsumân)ı adlde hur/îd)i âlem)tâbdır  (K. 1/23) 
 
 Zühre, feleğin sazendesi olarak bilinir. Üçüncü felektedir. Efsaneye 
göre Zühre Đranlı, çok �uh ve güzel bir kadın imi�. Hârût ve Mârût adlı melek)
lerden göğe yükselmenin yolunu öğrenip oraya çıkmı�tır. Klasik Türk �iirinde 
çok zaman �arkı, a�k, güzellik ve çalgı ile birlikte anılır (Pala, 1998: 427). 
Uğurlu olarak kabul edilmesine rağmen Hâfız’ın Zühre’si/yıldızı uğursuzluk 
getirmektedir.   
 
 
 Mü/terî hükmünde her dem tâli’)i bed)h’âhlar 
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 Hâfızın kesb)i nuhûset eylemekde zühresi  (G. 126/5) 
 
 Hâfız’ın kozmik âleme yakla�ımı eski astronomi anlayı�ına vâkıf 
olduğunu göstermektedir11. 
 
 7.2. Hayvanlar 
 Hâfız Divan’ında hayvanlar, klasik Türk �iirindeki genel kullanıma 
uygun olarak ele alınmı�tır. Beyitlerde geçen hayvanlar, ku�lar, atlar, yırtıcı 
olanlar, sürüngen ve suda ya�ayanlardan müte�ekkildir.   
 
 7.2.1. Ku/lar: Divanda ku�lar için genel olarak “mürg” ifadesi kulla)
nılmı�, ku� olarak da; “bülbül/andelîb/hezâr, tûtî, hümâ, sîmürg, �âh)bâz, bâz, 
zâğ ve bûm” anılmı�tır. Ku�lar ve avcılık terimleri olarak da “sayyâd, �ikâr, 
dâm, pençe ve lâne”ye yer verilmi�tir. 
 
 Klasik Türk �iirinde olduğu gibi Hâfız Divanı’nda da en çok anılan 
ku� bülbüldür12. :iirlerde asıl manasının yanında â�ık yerine de kullanılmı�tır. 
Bülbül yer yer tasavvufi manadaki â�ığı da sembolize etmektedir. 
 
 
 Bu gülzâr içre feryâdın nedir �eydâ mısın bülbül 
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11 Batlamyos sisteminden çıkarılan bir dü�ünü�e göre, dünya, kâinatın merkezidir. 
Dünyayı dokuz felek çevreler. Bunlar iç içe geçmi� �ekilde, soğan zarı gibi dünyayı 
çevrelemi�lerdir. Yedi kat gökten her biri bir feleğe aittir. Birinci felekte Ay olmak 
üzere sırasıyla Utarid, Zühre, :ems, Mirrih, Mü�teri ve Zühal gezegenleri bulunur. 
Sekizinci felek sabit yıldızlar ve burçlar feleğidir. Dokuzuncu tabaka, cisimden arın)
mı� olan ve bütün felekleri saran en yüksek felektir ki, felek)i atlas, felek)i a’zam ve 
felekü’l)eflâk adıyla anılır. Hükemâ felsefesine göre sekizinci feleğe Kürsî, dokuzun)
cuya da Ar� tabir olunur. Atlas feleği 24 saatte bir devrini tamamlar. Bu devir doğu)
dan batıya olup diğer felekleri de döndürür. Buna göre her bir feleğin iki türlü hareke)
ti ortaya çıkar. Birisi kendi ekseni etrafında, diğeri de Atlas feleğinin etkisi ile doğu)
dan batıyadır. Atlas feleğinin dönerken diğer gezegen ve felekleri de kendi istikame)
tine dönmeye zorlaması, insanların talihleri, refah ve mutlulukları üzerinde deği�ken 
ve aksi durumlar ortaya koyar. Đ�te felekler üzerine �ikâyette bulunmanın nedeni bu)
dur. Kahpe felek, dönek felek gibi tabirlerin kaynağı da Atlas feleğinin ters istikamet)
te devrinden dolayıdır (Pala, 1997: 71).  
12 Divandaki 86. gazel bülbül rediflidir. :air, gazelinde bülbüle sorduğu sorular vası)
tasıyla bülbül hakkında bilgi verir.  
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 Aceb mü�tâk)ı hüsn)i gonçe)i hamrâ mısın bülbül  (G. 86/1) 
 
 Âh kim bir gonca sevdâsında oldum andelîb 
 Andelîb oldum velî hâr oldı bir mü�kil rakîb  (G. 12/1) 
 
 Serv çekmi� kadd açılmı� gül nevâ eyler hezâr 
 Âte�)i �evk ile urmu� sînesine lâle dâg  (69/3) 
  
 Bülbülüz gülzâr)ı gamdır sûretâ mesken bize 
 Lîk bâg)ı vahdetin biz gonce)i ra’nâsıyuz  (G. 58/3) 
 
 Hâfız, �iirlerinde tûtîyi sevgilinin güzel konu�ması ve kendi �airliğini 
methetmek gayesiyle kullanmı�tır. 
 
 Tûtî)i gûyâ iken ey meh)likâ �îrîn)dehen 
 Câm)ı vaslın eyleyen bu Hâfız)ı nâlânı mest  (G. 15/5) 
 
 Tûtî)i gûyâ)yı tab’)ı nükte)sencim Hâfızâ 
 Dem)be)dem dil)haste vü dem)beste lâl eyler felek  (G. 75/7) 
  
 :air, �iirlerinde avcı)alıcı ku�lar ve bunlarla ilgili unsurları sevgilinin 
güzelliği ve kendi â�ıklığını ifade amcıyla kullanmı�tır.  
 
 �âh1bâz)ı a�k ile sîmürg)i kâm itdim /ikâr 
 Akl dâmın kurmu� ol sayyâda benzetmen beni  (G. 132/6) 
  
 Biz esîr)i pençe)i /eh1bâz)ı çe�min olmu�uz 
 Rahm u cevr it her ne kılsan �ânına yüz yerdeyüz  (G. 57/6) 
 
 Dil /ikâr itmekde mâhir çe�m)i mestim sen gibi  
 Kankı bâzın pençe)i hûn)rîz)i bî)âmânı var  (G. 43/2) 
  
 Hâfız, �iirlerinde bûmu (yarasa) virane ve yuva ilgisi ile zâğı (karga) 
da ses ve endam çirkinliğini ifade için kullanmı�tır. 
  
 Bûmve� vîrâne meskendir bana kim zâhidâ 
 Bülbülâsâ gonçe vü gülzâr bilmem neydügin  (G.108/3) 
 Vasla ruhsat virmedin bülbül)sıfat â�ıklara 
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 Lâne1i bûm olsa yegdir hüsn)i gülzârın senin (G.77/6) 
 
 Çün sadâ1yı zâg)ı zi/t1endâm)mânend ey püser 
 Derd)i ser virmekdedir ahbâba güftârın senin  (G. 77/2) 
 
 :airin, ku�larla ilgili terimleri bir arada kullanarak beyitlerine ses, 
sanat ve mana zenginliği kazandırdığı görülmektedir. 
 
 7.2.2. Keb/, Esb, At: Divanda “koç” daha çok “ıyd/bayram ve kur)
ban” ilgisiyle kullanılmı�tır. Asıl büyük bayram â�ığın canını sevdiğinin yolu)
na kurban etmesidir. 
 
 Her ne dem dil)hâneme bir tâze gam mihmân olur 
   Matbah)ı �evk içre keb/)i cân ana kurbân olur  (G. 39/1) 
 
 Ârzû)yı vasl)ı cânân eyleyen �eydâlara 
 Iyd)ı ekberdir bugün kurbân olan gelsün berü  (114/3) 
   
 Iyd)ı vasla cânımı kurbân içün hürmet kılıp 
 Saklarım tâ ol zamândan kim emânetdir bana  (G. 4/6) 
 
 Esb/at, bilinen mana ilgisiyle sevgilinin nazlı bakı�ını, â�ığın ise â�ık)
lığını ifade için kullanılmı�tır. Gözleri iyi bir binici gibi naz atına binen sevgi)
li; kar�ısında a�k atına binmi� mihnet arsasında cevlan eden çılgın â�ığına 
kar�ı at sürüp çevgân atmaktadır. Hâfız, bu ifadeleri ile eskiden at ile yapılan 
“gûy u çevgân” ve “cirit” sporlarını da hatırlatmaktadır. 
 
 Esb)i nâza nergisin binmi� misâl)i �eh)süvâr    
 Â�ık)ı �eydâya kar�u at sürüp çevgân atar  (G. 30/2) 
 
 Esb)i a�ka çün süvâr olmu� cihânda men gibi 
 Kankı merdin arsa)i mihnetde bir cevlânı var  (G. 43/5) 
 
 Binicilikle ilgili terimleri a�k bağlamında bir arada kullanan �airin 
orijinal ifadeleri dikkat çekicidir.  
 
 7.2.3. �ir, Gürg, Seg: :air, �îri (arslan) Hz. Ali ve sevgili ile irtibatlı 
olarak iki deği�ik alanda �öyle kullanmı�tır: 
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 Sitt)i Zehrâ nûr)ı çe�m)i Mustafâ hatm)i rusül 
 �îr)i Hak Hayber)kü�â �âh)ı cihân aglar bugün  (G. 110/3) 
 
 Gîsûları yek mûyuna bend oldı ki Hâfız 
 Dü�di çıkamaz bir dahi çün pençe)i /îre  (G. 20/5) 
 
 :air, gürgü (kurt) zamanında Mara�’a musallat olan Tecirlü a�iretini 
tavsif için kullanmı�tır. 
 
 Bundan akdem bu gürûhun her biri bir gürg iken  
 Đhti�âm)ı devletinde mûr yâ seg)i lâbdır  (K. 1/27) 
 
 Seg (köpek) ise divan �iirindeki genel kullanıma uygun olarak çoğun)
lukla rakip için kullanılmı�tır. 
 
 Dimi�ler sîne)sâf oldı bugün dildâr ile Hâfız 
 Rakîb)i seg)nihâdın sînesi mînâ)yı hûn oldı  (G. 139/7) 
 
 7.2.4. Ejder, Su’bân, Mûr: Ejder ve su’bân büyük yılan demektir. 
Divanda su’bân, “genc/hazine, tılsım” ilgisi ile ejder de sevgilinin saçı için 
benzetme unsuru olarak kullanmı�tır. 
  
 Ka�ları mânend)i yâ müjgânı tîr a�k ehline 
 Târ)ı mûy)ı kâküli ejder de dirsen i�te bu  (G. 113/2) 
 
 Divanda mûr/karınca, acziyet ve zayıflığı ifade için kullanılmı�tır. 
Fiziki olarak zahidin gözüne karınca gibi zayıf görünen �air, rintler içinde 
oldukça �öhret sahibidir. 
 
 Gerçi bir mûr)ı za’îfim dîde)i zühhâdda 
 Hamdüli’llâh ehl)i rindân içre vardır �öhretim  (G. 95/6) 
  
 Beyit �airin kendi ağzından fiziki yapısı ile me�rebini yansıtması ba)
kımından dikkat çekicidir.  
 



����

�

 7.2.5. Semek: Kerbelâ’da ehl)i beyte su vermeyip üzerlerine saldıran 
:imr ve komutasındakilere ins, cin, melek ve deryadaki semek (balık) de lanet 
etmi�tir. 
 
 Men’ idince sudan ehl)i beyti ins ü cinn melek 
 La’net itdi ibn)i nahsa ka’r)ı deryâda semek  (Tah. 12/III)1,2) 
 
 7.3. Nebatlar 
 Divanda nebatların bulunduğu yer olarak “çemen, çemenzâr, gül�en, 
gülzâr, gülistan, lâlezar ve bâğ” ifadeleri kullanılmı�tır. 
 
 Sen hırâm itdikçe cânâ gülsitân)ı �îvede 
 Bu çemende serv)i bî)reftâra kim eyler heves  (G. 59/2) 
 
 7.3.1. Ağaçlar:  Divanda genel olarak ağaç için “dıraht ve e�câr” ifa)
deleri, ağaç çe�idi olarak da;  “serv, serv)i âzâd, serv)i sehî, sanevber, �im�âd, 
ar’ar, nahl ve nihal” anılmı�tır. Bunlar çoğunlukla sevgilinin boy)bos güzelli)
ğini meth ve tavsif için benzetme unsuru olarak kulanılmı�tır. 
 
 Bâr)ı hasret bükdi kaddim serv tek âzâd iken 
 Derd )i hicrân eyledi yâ kâmetim /im/âd iken  (G. 104/1) 
 
 Bî)kerân bâr)ı mihen çekmekle bükdüm kâmetim 
 Ol sanevber servî1i âzâda benzetmen beni  (G.132/4) 
 
 Gül�en)i âlemde çün serv1i sehî mevzûn iken 
 Bâr)ı mihnetdir bu kadd ü kâmetim ham göstürür  (G. 32/2) 
 
 Kâmetin ham itdi serviler çemende re�kden 
 Göricek reftârını /im/âd u ar’ardan lezîz  (G. 25/4) 
 
 Nihâl1i gülde eylersin bu hengâm)ı seher zârı 
 Nedir hâlin hevâdâr)ı gül)i ra’nâ mısın bülbül  (G. 86/2) 
 
 7.3.2. Meyveler: Divanda meyve olarak “�eftali ve rutab/hurma” 
sevgili ile irtibatlı olarak bir beyitte �öyle anılmı�tır. 
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 N’ola ruhsat bulup girsem riyâz)ı hüsn)i pür)yâra 
 Gehî �eftâlû)çîn olsam gehî cem’)i rutab itsem  (G. 89/4)  
 
 7.3.3. Çiçekler: Divanda çiçekler için genel olarak “ezhâr”; çiçeklerin 
yeti�tiği bahçe için “gülzar, gül�en, gülistan, lâlezâr” ifadeleri kullanılmı�, 
çiçek olarak da “gül, verd, gül)i ra’na, gonca, lâle, yasemin, sünbül, nergis, 
fülfül, reyhan, �ebbû ve nesrin” anılmı�tır. :air, çiçekleri sevgiliyi meth ve 
tavsif için daha çok benzetme unsuru olarak kullanmı�tır.  
 Divan �iirinde çiçeklerin sultanı güldür ve gül, güzel kokusu, rengi, 
gonca hâli gibi birçok özelliği ile gönüllerin sultanı sevgiliyi sembolize eder. 
Sevgilinin saçları sümbül ve reyhan gibi kokar, gözleri nergis gibi mahmur 
mahmur bakar. Yasimin yanağında karanfil gibi beni bulunan sevgilinin du)
dağı da lale gibi kırmızı ve naziktir. Hülasa sevgili olağanüstü güzelliği ile 
birçok çiçeğin güzelliğine sahiptir. 
  
 Gül�en)i hikmetde togdı �imdi bir gül bî)bedel 
 Bû saçar /ebbûları mânend)i sünbül bî)bedel  (G. 83/1) 
 
 Mest ü hayrân eyledi nergisleri ho�)bû ile 
 Tuhfe)i bâg)ı Đremdir hâl)i fülfül bî)bedel  (G. 83/2) 
 
 Yâsemîn ruhsârına mânend lâle la’line 
 Gül)izârı tâze)ter bir verd)i gülgül bî)bedel  (G. 83/3) 
  
 Ser)fürû kıldı çemende yâsemîn ruhsârına 
 Bûy)ı zülfünden mu’attar sünbül ü reyhânı mest  (G. 15/2) 
  
 Gonçeve� dil)beste kalma açıl ey nesrîn)sıfat 
 Tâ gül)endâm ol hezârın a�k)tâbı parlasun  (G. 109/2) 
 
 Görüldüğü gibi Hâfız Divanı’nda çiçeklerin kullanımı klasik Türk 
�iirindeki genel kullanımla örtü�mektedir. 
 

 
 
 
 

 



����

�

 
8. METNĐN ÇEVĐRĐ YAZISI 

 
 

 DÎVÂN�I  ◊ÂFIª  EL� MAR¡A�Î  ◊AMMÂMCI�ZÂDE*   
 
    1* 
                    HÂ±Â  ¢A~ÎDE      
 
 Bi’smi’llâhi’rra√mâni’rra√&m*    
 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Çe�m7i √a…7b1ne »udânıñ §un¡ ı çün mehtâbdır 
 Fey≥7i ◊a… her dem cihânıñ z1b ü âb ü tâbıdır 
 
2 Kendini çün âfitâb i@hâr idübdür ¡ârife 
 Fehm iden her zerreden zâtın ulü’l7elbâbdır 
 
3 Bu ni@âm7ı mülki bir zâtıñ @uhûrıdır sebeb 
 Nûr7ı A√med çün √ab1b7i Hâdiyü’l7Vehhâbdır 
 
4 Kim ki bir cür¡a zülâl7i nu†…ını nû� eyledi 
 Anlar ol zâtıñ mu…arreb zümre7i a§√âbıdır  
 
5 Ba¡dez1n kim tâbi¡ oldı âline evlâdına 
 Fır…a7i nâc1dir anlar seyyidiñ a√bâbıdır 
 
6 Sırra geçdikde velâyet geldiler güm7râhlar 
 Anlarıñ beyne’l7mevâl1 »âric1 el…âbıdır 
 
7 Bir zamân b1hûde da¡vâ itdiler ger cümlesi 
 Zübde7i Đslâma b17dâd eyleyen a√zâbıdır 

�������������������������������������������������

* DÎVÂN7I ◊ÂFIª EL7 MAR¡ASÎ ◊AMMÂMCI7ZÂDE � M 
* 1  Ü1b, 7 M 
* Bi’smi’llâhi’rra√mâni’rra√1m 7 M 
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8 Geldi çün Mu«târ b17√ad dâd7res mü™minlere 
 Đ¡tibâr it kim bular hep inti…âm esbâbıdır 
 
9 Zümre7i �âhâna tefv1≥ oldıπı a√kâm7ı d1n 
 Ehl7i küfrüñ d1ne anlar bâ¡i&7i iyâbdır 
 
10 Geldi geçdi niçe �âh7ı ma@har7ı fet√ ü @afer 
 Devrdir bu dönmede mânend7i ber7…allâbdır 
 
11 ¿ümme &ümme geldi nevbet Âl7i ¡O&mân nesline 
 Hem emânet aña tesl1m ol ki isti§√âbdır 
 
12 Bu nesilden ◊a… bize ni¡me’l7em1r itdi kerem 
 Nâm ile ¡Abdü’l7Mec1d e�râf7ı Rûm u A¡râbdır       
  
13 Görmemi� mi&lin ser1r7i sal†anat eslâfda 
 Tâ7be7ma√�er lâ7cerem mânend7i hem7nâ7yâbdır 
 
14 ◊âtem7i ‰ay tek hezâr ehl7i se«â §â√ib7¡a†â 
 Ma†ba«7ı cûdunda anca… kâse7l1s erbâbdır 
 
15 Nisbet olsa zâtına Cem�1d ü Dârâ �evketi 
 ◊a�meti bâbında anlar kemter1n bevvâbdır   
 
16 Gerçi pertev virdi dehre dâd ile Nû�1revân 
 Me�¡al7i ¡adli yanında §anki bir �eb7tâbdır 
 
17 Đ√tiyâc ehline bâb7ı lu†fıdır meftû√ hem 
 Tûtiyâ çün çe�m7i √âcetmende «âk7i bâbdır 
 
18 Rûsyâyı rû7siyehle itdigi cenginde çün 
 Seyr idenler seyfini dir çe�me7i «ûn7âbdır 
19 Bâreke’llâh bir πazâ7yı ekber itdi d1n içün 
 ¡Ar§a7i rezminde «ûn7ı «a§m çün seyl7âbdır 
 
20 Dü�meni ma…hûr idüp geldi ni@âm7ı mülküne 
 Mülküni tan@1m Em1rü’l7Mü™min1niñ dâbıdır 
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21 Ehl7i Đslâmıñ penâhı √âfı@ı hem nâ§ırı 
 Câmi¡7i �er¡iñ imâmı minber ü mi√râbıdır 
 
22 Mar¡a�a itdi nigâh7ı mer√amet birle na@ar 
 E�…ıyânıñ dest7i @ulmi gördi pek ı†nâbdır 
 
23 Bir vez1r7i mü�ter17tedb1rin irsâl itdi kim 
 Âsumân7ı ¡adlde «ur�1d7i ¡âlem7tâbdır 
 
24 Ma…dem7i pâkiyle buldı �ehrimiz fey≥ ü �eref 
 Yümn ü i…bâl ile herkes �âd7dil �âd7âbdır 
 
25 Buldı devrinde selâmet reh7revân rûz u �ebân 
 Simdi râ√at pisterinde herkes ender7«_âbdır 
 
26 Cümlesinden bir Tecirlü e�…ıyâsından bugün 
 Đnti…âm alma…da va…tiñ Rüstem7i pertâbıdır 
 
27 Bundan a…dem bu gürûhuñ her biri bir gürg iken  
 Đ√ti�âm7ı devletinde mûr yâ seg7i lâbdır* 
 
28 Cisr7i Cey√ûn bend olanda gördiler güm7râhlar 
 Didiler ¡âlem bize ba√r u belâ girdâbıdır 
 
29 ¡Asker7i man§ûr7ı nu§ret7me™&eri �âhâneniñ  
 Her süñüsi çe�m7i «a§ma n1ze7i pertâbdır  
 
30 Bir niçe ser7cümle7i e�rârını itdi girift 
 ◊âliyâ anlar es1r7i kû�e7i serdâbdır 
 
31 Pençe7i s1ne7�ikâfından olupdur za«mnâk 
 Kim ki anıñ merdüm7âzâr1ler isti…râbıdır 
 
32 N’ola man§ûr olsa «a§mın eyleyüp zâr u zebûn 

�������������������������������������������������

* “Seg7i lâb”, kelimesinin aslı “seg7i lâbe” dir. 
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 Fevz ü nu§ret …addine �âyeste bir e&vâbdır 
 
33 N’ola olsam çe�medâr i√sânına ben de anıñ 
 »_ân7ı lu†fundan niçe bay u gedâ s1r7âbdır 
 
34 Ebbeda’llâhümme ¡ömre� bu bize ◊a…dan hemân 
 Bir hümâ7sâye merâ√im7vâye �ef…at7yâbdır 
 
35 Her niçe va§fında gûyâ olsañ ey ◊âfı@ yine 
 Fenn7i med√inde hezârân bâbdan bir bâbdır 
 
36 Mûcib7i ta§d1¡ olur �âyed sözi …ıl mu«ta§ar    
 Ehl7i dil bezminde ço… söz kâr7ı b17âdâbdır 
 
37 Sen hemân eyle edâ ed¡iyye7i «ayriyyesin 
 Kâm eger erbâb7ı lu†fuñ lu†fın isticlâbdır 
 
                      MUSAMMATLAR  
        1* 
  MU¡A��ER�Đ  ◊ÂFIª    
 

Mef¡ûlü / Mefâ¡îlü / Mefâ¡îlü / Fe¡ûlün 
 

   I 
1 Geldim †apuña yalvarı yâ Ha≥reti Allâh 
2 Red eyleme bende7i mücrîmiñi ey �âh 
3 A¡dâlarıñı …ılma yoluñda baña hem7râh 
4 Kûyıñ †ola�ır sâ™il7i dil �âm u seher7gâh 
5 Ben bî7kese bâb7ı keremiñ fet√ ola nâ7gâh 
6 Bir rûy7ı siyâh geldi saña eyleme ikrâh 
7 Kor râh7ı ∂alâletde beni bu dil7i gümrâh 
8 Kaldım müte√ayyîr �eb7i πamda baña bir mâh 
9 Vir ki bulayım vu§latla πufrâñına bir râh 
10 Yâ Rab n’ola â«ir bu benim √âl7i dilim âh 
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* 1 M. 629, 7 Ü 
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Lâ √avle ve lâ …uvvete illâ billâh 
 

   II   
1 Yo…dan beñi var eylediñ ey »âli…7ı Cebbâr  
2 Sen mûcid7i ¡ âlemsin ezel …âdir7i ¢ahhâr 
3 Bu ke�ti7i dil ba√r7i me¡â§ide giriftâr 
4 Girdâb7ı belâdan kerem7i mevc ile …urtar 
5 Bülbül gibi ol bâπ7ı nedâmetde göñül zâr 
6 Bu πonce7i nefsim beni çün eyledi pür7«âr 
7 Gösterdi baña bu den1 dünyâ gül7i ru«sâr 
8 Pervâne göñül �em¡a yanıp oldı hevâdâr  
9 El bir idüben nefs ile �ey†ân7ı sitemkâr 
10 Aldı ayaπım √1le idüp ol d1v7i mekkâr 

 
Lâ √avle ve lâ …uvvete illâ billâh 

 
   III                                      
1 Đtdim gevher7i ¡ı�…ıñı genc7i dile pinhân 
2 Ev≥â¡7ı †ılsım dem7i rüsvâlıπı &u¡bân 
3 Deryâ7yı dil7i ke�ti hevâ eyledi cevlân 
4 Her bir †arafın bend ider ol silsile7i cân 
5 Bülbül gibi ol ma¡rifetiñ bâπını seyrân 
6 Eyle se√eri πonce7i seyriñ içün efπân 
7 Â�üfte göñül revna…7ı zülfüñle peri�ân 
8 Pervâne olup �em¡iñe yandı dil7i nâlân 
 
9 Bu bâde7i cürmim beni ider vâle7i √ayrân 
10 ~un câm7ı ifâ…at baña dil …ılmaya sekrân 

 
Lâ √avle ve lâ …uvvete illâ billâh 
 

   IV 
1 ¢ılsam nigeh7i §af√a7i mir™ât7ı cemâle 
2 Andan görinür vech7i tecell17i celâle 
3 »ur�1di cemâliñ dili dönderdi hilâle 
4 Endi�e7i zülfüñle dü�er mûy7ı «ayâle 
5 Bu tâb7ı ¡ömür çar«a olup vardı zevâle 
6 Girmez o meh7i hâle7i âπû�7ı vi§âle 
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7 ¢ıldı hevesi la¡liñ ile elde piyâle 
8 Ben te�neye §unsañ n’ola bir câm7ı zülâle 
9 ¢apuñ i�igin bûs ide geldim bu kemâle 
10 Bir kez na@ar itseñ n’ola ben «âk7ı melâle 

 
Lâ √avle ve lâ …uvvete illâ billâh 
 

   V 
1 Yâ Rab niçe bir ha≥retiñe ¡ar≥7ı �ikâyet 
2 El7…ı§§a yüzüm …almadı sen eyle ¡inâyet 
3 Her kime idersem sü«an7ı √âl7i √ikâyet 
4 Đbrâz7ı tekellüm idemez nu†…ile πâyet 
5 Da¡vâ7yı niyâzımda baña olsa √imâyet 
6 Đ√sân7ı icâbet da«i eylerdi kifâyet 
7 ¢ıldım ise de ka¡be7i ¡ı�…ında cinâyet 
8 ¢urbân ola dil itdi §afâ ile sa¡âdet 
9 Vir ◊âfı≠â ey pâdi�âhım eyle hidâyet 
10 Đster ki bula fa≥lıñ ile râh7ı delâlet 

 
Lâ √avle ve lâ …uvvete illâ billâh 
 
 
 

  MÜSEDDESÂT* 
   1* 
  MÜSEDDES* 
 
 Bi’smi’llâhi’rra√mâni’rra√&m* 
 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
        I 
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* Müseddesât 7 M 
* 1 Ü. 3a, M. 999    
* Müseddes 7 M 
* Bi’smi’llâhi’rra√mâni’rra√1m 7 M 
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1 Yüz sürüp †urdum bu dem d1vânıña yâ Rab meded 
2 ¡Acz ile el §unuban dâmânıña yâ Rab meded 
3 Cân ile oldum rı≥â fermânıña yâ Rab meded 
4 Lu†f u …ahr it her ne …ılsañ �ânıña yâ Rab 
meded 
5 Rû7siyâh geldim der7i πufrânıña yâ Rab meded 
6 Bir gedâyım sâ™ilim i√sânıña yâ Rab meded 
 
         II 
1 Reh7zenimdir nefs7i bed7«_âhımla �ey†ân7ı 
la¡1n   
2 Her nefes her demde oldım anlara yâr u …ar1n 
3 Eyle �err7i �ûm u dest7i keyd [ü] mekrinden 
em1n 
4 Melce™im pü�t ü penâhımsın sen anca… yâ Mu¡1n 
5 Rû7siyâh geldim der7i πufrânıña yâ Rab meded 
6 Bir gedâyım sâ™ilim i√sânıña yâ Rab meded 
 
         III 
1 Câm7ı πaflet eyledi her dem meni mest7i πurûr 
2 »ayli demdir ârzû7yı nefs ile …ıldım √u≥ûr* 
3 Geldim istir√âma lu†f it √a≥retiñden itme dûr 
4 Çek berât7ı cürmüm üzre kilk7i ¡afvıñ yâ ∏afûr 
5 Rû7siyâh geldim der7i πufrânıña yâ Rab meded 
6 Bir gedâyım sâ™ilim i√sânıña yâ Rab meded  
  
         IV 
1 Cürm7i b17√addim bilüp ¡i§yânımı yâd eyledim 
2 »ıdmetiñde itdigim no…§ânımı yâd eyledim* 
3 ◊ayf ile bunca geçen devrânımı yâd eyledim 
4 Sermsâr oldım bu √âl ü �ânımı yâd eyledim 
5 Rû7siyâh geldim der7i πufrânıña yâ Rab meded 
6 Bir gedâyım sâ™ilim i√sânıña yâ Rab meded 
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* 1.  III  (2)  kıldım: itdim  M 
* 1.  IV  (2) itdigim: dem7be7dem  Ü 
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         V 
1 Yandırup nâr7ı nedâmet dâπı ba§dım cânıma 
2 A…ıdup «ûn7âb7ı çe�mim cûyve� her yanıma* 
3 ‰av… idüp †a…dım mezellet ri�tesin gerdânıma 
4 Eyleyüp ra√mıñ temennâsın keremler kânıma 
5 Rû7siyâh geldim der7i πufrânıña yâ Rab meded 
6 Bir gedâyım sâ™ilim i√sânıña yâ Rab meded 
 
         VI 
1 Nûr7ı Vâ√id Mu§†afâ vü Murta≥âdır mu†la…â 
2 Pe�rev ü p1�rev7i Zeyne’l7¡âbid1n âl7i ¡abâ* 
3 Bâ…ır u hem Ca¡fer7i ~âdı… imâm7ı a§fiyâ 
4 Mûs17i Kâ@ım ¡Al1 Mûs1 Rı≥âya i…tidâ     
5 Rû7siyâh geldim der7i πufrânıña yâ Rab meded 
6 Bir gedâyım sâ™ilim i√sânıña yâ Rab meded  
 
 
 
  
  
         VII 
1 Sâh Ta…1 vü bâ Na…1 merd7i »udânıñ √ürmeti* 
2 ¡Asker1 §â√ib7zamân7ı reh7nümânıñ √ürmeti* 
3 Çâr7deh Ma¡§ûm7ı pâk7i zü’l7¡a†ânıñ √ürmeti 
4 ◊âfı@7ı πam7«_âra ra√m it “lâ7fetân”ıñ √ürmeti 
5 Rû7siyâh geldim der7i πufrânıña yâ Rab meded 
6 Bir gedâyım sâ™ilim i√sânıña yâ Rab meded 
 
      2* 
     MÜSEDDES�Đ DÎGER 
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* 1. V  (2) cûyve�: cûy tek  M 
* 1. VI  (2)  pe�rev ü pî�rev: �epper ü �epîr  M (4)  
i…tidâ: mu…tedâ  M 
* 1. VII  (1) Sâh: Ol  M 
* 1. VII  (2) ¡Askerî: ¡Asker ü M 
* 2  Ü. 3b, 7 M 
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 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
        I 
1 Ey gezen πâfil nedir zâtıñdaki esrârı bil 
2 ¡Ârif ol ¡ilme’l7ya…1n envâr7ı vech7i yârı bil 
3 Gel »al1l ol nâr7ı ¡a�…a cân atup gülzârı bil 
4 Ma√v §arfa ba§ …adem meydâna gir kim varı bil   
5 Ma@har7ı esrâr7ı √ikmet seyyid7i serdârı bil 
6 ~â√ib7i �em�1r7i …udret ◊aydar7ı Kerrârı bil 
 
        II 
1 ¢a†resin gir ¡a�…a kim deryâ7yı ¡ummân olasıñ 
2 ±erresin ir kâna la¡l7i nâb7ı mercân olasıñ 
3 Ma√rem7i «alvet7sarây7ı «â§7ı merdân olasıñ 
4 Đster iseñ hem sezâ7yı «_ân7ı i√sân olasıñ 
5 Ma@har7ı esrâr7ı √ikmet seyyid7i serdârı bil 
6 ~â√ib7i �em�1r7i …udret ◊aydar7ı Kerrârı bil 
 
 
 
        III 
1 Âdem ol bil sen seni kim cümleden âdem �eref 
2 Gevher7i yek7dâne âdem oldı bu ¡âlem §adef 
3 A√sen7i §ûretle geldi zâta çün Âdem «alef 
4 Aç gözüñ fehm eyle bir dem olmadan ¡âlem telef 
5 Ma@har7ı esrâr7ı √ikmet seyyid7i serdârı bil 
6 ~â√ib7i �em�1r7i …udret ◊aydar7ı Kerrârı bil 
 
        IV 
1 ¡Ayn7ı √a…la nüh7felek7i devvâra eyle bir 
na@ar* 
2 Neyyireyn ü seb¡a7i seyyâra eyle bir na@ar 
3 Rûz u �eb @ulmet ≥iyâ envâra eyle bir na@ar 
4 “Kâf u Nûn”dan mâ7√a§al her vara eyle bir 
na@ar 
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* Mısraın vezni bozuk. 
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5 Ma@har7ı esrâr7ı √ikmet seyyid7i serdârı bil 
6 ~â√ib7i �em�1r7i …udret ◊aydar7ı Kerrârı bil
  
 
        V 
1 ¡Â…ıl ol gel sen de yâhû ehl7i iz¡ân olagör 
2 ¢alma …ayd7ı “lâ”da bul “illâ”yı ¡irfân olagör 
3 Zümre7i dânâda dâ«il kâmil insân olagör 
4 Varıñı terk eyle küll1 merd7i meydân olagör 
5 Ma@har7ı esrâr7ı √ikmet seyyid7i serdârı bil 
6 ~â√ib7i �em�1r7i …udret ◊aydar7ı Kerrârı bil 
 
        VI 
1 Cân u dilden eyle icrâ �er¡7i pâk7i serveri 
2 Đntisâb it hem †ar1…a reh7nümâ bil ◊aydarı 
3 Mu…ted1 i&nâ ¡a�er ol gezme sen gel serser1 
4 »ânedâna …ıl tevellâ ol teberrâdan ber1 
5 Ma@har7ı esrâr7ı √ikmet seyyid7i serdârı bil 
6 ~â√ib7i �em�1r7i …udret ◊aydar7ı Kerrârı bil 
 
 
        VII 
1 ‰âlib ol †ut merd7i mu«li§ dâmenin i…râra yet 
2 Vâ…ıf ol bâ†ın yüzünden ma¡n17i güftâra yet 
3 Ma¡rifet kesb eyle ◊âfı@ dildeki dildâra yet 
4 Var √a…1…at ki�verinde �âh olan «ünkâra yet 
5 Ma@har7ı esrâr7ı √ikmet seyyid7i serdârı bil 
6 ~â√ib7i �em�1r7i …udret ◊aydar7ı Kerrârı bil 
 
        3* 
                 MÜSEDDES 
 
 Mef¡ûlü / Mefâ¡1lü / Mefâ¡1lü / Fe¡ûlün 
 
        I 

�������������������������������������������������
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1 Bülbül gibi bir πonce7femiñ ¡a�…ına yandım 
2 Gülzâr7ı πamı âh7ı dem7â7demle †olandım 
3 B17ra√m baña yâr7ı vefâdâr ola §andım 
4 B1hûde fiπân eyleyüp al …ana boyandım 
5 Yâ Rab o da yansun ki ben ol âte�e yandım 
6 Âlâm u πam7ı hicr ile cânımdan u§andım 
 
        II 
1 Dildârı §anup oldım es1r ibn7i zamâna 
2 Mekkâr meger itmi� iki yâyı hemâna 
3 Müjgân o…una cismimi yâr itdi ni�âne 
4 ~ad7pâre idüp s1nemi tâ geçdi bu câna 
5 Yâ Rab o da yansun ki ben ol âte�e yandım 
6 Âlâm u πam7ı hicr ile cânımdan u§andım 
 
        III 
1 Bir âfet7i devrân u sitemkâr u dil7âzâr 
2 Bir d1desi fettân7ı cihân πamzesi πaddâr 
3 Bir …âmet7i �im�âd ¡aceb �1veli reftâr 
4 Sem�1r7i belâlarla meni eyledi §ad7pâr 
5 Yâ Rab o da yansun ki ben ol âte�e yandım 
6 Âlâm u πam7ı hicr ile cânımdan u§andım 
 
        IV 
1 Dil §aydına gör anı ne tedb1r idibdir 
2 »âlin yüzine dâne7i ten�1r idibdir 
3 Ru«sârına g1sûsını zenc1r idibdir 
4 D1vâne göñül mürπini na«c1r idibdir 
5 Yâ Rab o da yansun ki ben ol âte�e yandım 
6 Âlâm u πam7ı hicr ile cânımdan u§andım 
 
        V 
1 B17çâreyim ey kân7ı kerem dâdıma sen yet 
2 Her7gâh7ı se√er nâli� ü feryâdıma sen yet 
3 Bir ◊âfı@7ı πamg1niñim imdâdıma sen yet 
4 Ra√m eyle bu derd7i dil7i nâ7�âdıma sen yet 
5 Yâ Rab o da yansun ki ben ol âte�e yandım 
6 Âlâm u πam7ı hicr ile cânımdan u§andım 
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         4* 
                  MÜSEDDES 
 
 Fe¡ilâtün / Fe¡ilâtün / Fe¡ilâtün / Fe¡ilün 
 
       I 
1 Göreli burc7ı melâ√atde yüzi mâhımı âh 
2 Nigeh7i düzd7i fiten7«1z urup râhımı âh 
3 Dü�ürüp ¡a�…ına âh eyledi hem7râhımı âh 
4 Đdeli zülfüne beste dil7i âgâhımı âh 
5 Đ�idir gökde Mes1√â giceler âhımı âh 
6 Güle gû� itdiremem âh7ı se√ergâhımı âh 
 
       II 
1 ◊arem7i va§lına gül «ârı √i§âr eyleyeli 
2 Meni gülzâr7ı firâ…ında hezâr eyleyeli 
3 Elem ü mi√net ü πam cânıma kâr eyleyeli 
4 Đ�imi tâ7be7se√er nâli� ü zâr eyleyeli 
5 Đ�idir gökde Mes1√â giceler âhımı âh 
6 Güle gû� itdiremem âh7ı se√ergâhımı âh 
 
       III 
1 Seb7i hicrinde gözüm √asret7i «_âb oldı meded 
2 Yem7i fir…atde tenim mi&l7i √abâb oldı meded 
3 Nem7i e�kim e&eri reng7i �arâb oldı meded 
4 Cigerim âte�7i âhımla kebâb oldı meded 
5 Đ�idir gökde Mes1√â giceler âhımı âh 
6 Güle gû� itdiremem âh7ı se√ergâhımı âh  
   
       IV 
1 Olalı ma√rem o gül «âr7ı cefâkâr ile ben 
2 Gezerim nâle7künân d1de7i «ûn7bâr ile ben 
3 Đçüben zehr7i πam7ı hecri se√er zâr ile ben 
4 Çekerim âh7ı ciger7sûz dil7âzâr ile ben 
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5 Đ�idir gökde Mes1√â giceler âhımı âh 
6 Güle gû� itdiremem âh7ı se√ergâhımı âh 
 
       V 
1 Sitem7i ◊âfı@[ı] …a§d eyleyüp ¡â�ı…7figenim 
2 Alup ebrûları yayın ele çe�m7i fitenim 
3 Hedef7i nâvek7i dil7dûz7ı cefâ itdi tenim 
4 E&er itmez bu …adar âh u fiπânım ki benim 
5 Đ�idir gökde Mes1√â giceler âhımı âh 
6 Güle gû� itdiremem âh7ı se√ergâhımı âh 
 
 
   MU»AMMESÂT* 

  
       1* 
     MU»AMMES 
 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
        I 
1 Devrimiz devrânımız Bâr7»udânıñ ¡a�…ıdır 
2 Seyrimiz seyrânımız §â√ib7livânıñ ¡a�…ıdır 
3 Sâdımız «andânımız câm7ı §afânıñ ¡a�…ıdır 
4 Sev…imiz her dem ¡Aliyyü’l7Murta≥ânıñ ¡a�…ıdır 
5 Seyf7i …udret §â√ibi kân7ı vefânıñ ¡a�…ıdır
  
   
        II 
1 Sâh ◊asan burc7ı risâlet âfitâb u mâhıdır 
2 ªâhir ü bâ†ın √a…1…at ta«tınıñ ol �âhıdır 
3 Mü™miniñ göñlünde zikri her se√er her gâh1dir 
4 Sev…imiz her dem ¡Aliyyü’l7Murta≥ânıñ ¡a�…ıdır 
5 Seyf7i …udret §â√ibi kân7ı vefânıñ ¡a�…ıdır 
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        III 
1 ∏onçe7i bâπ7ı nübüvvetdir ◊üseyn7i Kerbelâ 
2 Hâd17i râh7ı hidâyetdir o �âh7ı sa¡diyâ 
3 Tûtiyâdır «âk7i pâyı d1de7i her7mü™mine 
4 Sev…imiz her dem ¡Aliyyü’l7Murta≥ânıñ ¡a�…ıdır 
5 Seyf7i …udret §â√ibi kân7ı vefânıñ ¡a�…ıdır 
 
        IV 
1 Rûz u �eb ezkârımız Zeyne’l7¡abânıñ cânı ol 
2 Kenz7i esrâr7ı ma¡ârifdir keremler kânı ol 
3 Mü™minânıñ tende cânı cânda hem cânânı ol 
4 Sev…imiz her dem ¡Aliyyü’l7Murta≥ânıñ ¡a�…ıdır 
5 Seyf7i …udret §â√ibi kân7ı vefânıñ ¡a�…ıdır 
 
        V 
1 Eyleriz Bâ…ır Mu√ammed ¡a�…ına cânı fedâ 
2 Sek degil kim ol erenler merdidir «â§7ı »udâ 
3 Mü™miniñ pü�t ü penâhıdır imâm7ı mu…tedâ 
4 Sev…imiz her dem ¡Aliyyü’l7Murta≥ânıñ ¡a�…ıdır 
5 Seyf7i …udret §â√ibi kân7ı vefânıñ ¡a�…ıdır
        
 
        VI 
1 Đ¡ti…âd itmi� imâm7ı Ca¡fere §âdı…larız 
2 ¡A�… meydânında cân u ser viren ¡â�ı…larız 
3 Rehber7i râh7ı »udâ ol mü™mine ¡ârifleriz 
4 Sev…imiz her dem ¡Aliyyü’l7Murta≥ânıñ ¡a�…ıdır 
5 Seyf7i …udret §â√ibi kân7ı vefânıñ ¡a�…ıdır 
 
        VII 
1 Kim virir Kâ@ım yolunda §ıd… ile cân u seri 
2 Yümn7i i…bâl7i sa¡âdet ol bulupdur ma√�eri 
3 Dest7g1ri mü™minânıñ ol erenler serveri 
4 Sev…imiz her dem ¡Aliyyü’l7Murta≥ânıñ ¡a�…ıdır 
5 Seyf7i …udret §â√ibi kân7ı vefânıñ ¡a�…ıdır 
 
        VIII 
1 Kim ¡Al1 Mûs1 Rı≥ânıñ lu†fını eyler †aleb 
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2 Çekmez ol rûz7ı cezâda lâ7cerem h1ç bir ta¡ab 
3 Mü™minânıñ dü7cihânda melce™idir ol sebeb 
4 Sev…imiz her dem ¡Aliyyü’l7Murta≥ânıñ ¡a�…ıdır 
5 Seyf7i …udret §â√ibi kân7ı vefânıñ ¡a�…ıdır 
 
        IX 
1 Sâh Ta…1 âl7i ¡abâyı biz mu√a……a… bilmi�üz 
2 Göñlümüz mülkünde ¡a�…ın biz müheyyâ …ılmı�uz 
3 Mü™miniz √a……â ki dilden mâsivâyı silmi�üz 
4 Sev…imiz her dem ¡Aliyyü’l7Murta≥ânıñ ¡a�…ıdır 
5 Seyf7i …udret §â√ibi kân7ı vefânıñ ¡a�…ıdır 
 
        X 
1 Sâh Na…1dir hem imâm7ı müslim1n ol nesl7i pâk 
2 Eyleriz pâyında anıñ cism ile bu cânı «âk 
3 Mü™miniz biz perde7i inkârı itdik çâk çâk 
4 Sev…imiz her dem ¡Aliyyü’l7Murta≥ânıñ ¡a�…ıdır 
5 Seyf7i …udret §â√ibi kân7ı vefânıñ ¡a�…ıdır
  
   
        XI 
1 Bezm7i «â§ıñ ma√remidir ¡Asker1 Rû√ü’l7em1n 
2 ◊ükm7i fermânında anıñ cümleten çar« u zem1n 
3 Her nefesde zikr ü fikri mü™miniñ oldur hem1n 
4 Sev…imiz her dem ¡Aliyyü’l7Murta≥ânıñ ¡a�…ıdır 
5 Seyf7i …udret §â√ibi kân7ı vefânıñ ¡a�…ıdır
           
 
        XII 
1 P1�vâmızdır imâm7ı Mehd17i §â√ib7zamân 
2 Olmu�uz râhında anıñ ◊âfı@â biz kâmrân 
3 Yâdımızdır ism7i pâki gice gündüz her zamân 
4 Sev…imiz her dem ¡Aliyyü’l7Murta≥ânıñ ¡a�…ıdır 
5 Seyf7i …udret §â√ibi kân7ı vefânıñ ¡a�ıdır 
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          2* 
                   MU»AMMES 
 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
        I 
1 Mest7i câm7ı ¡a�… olup da gezmeyenler serser1 
2 Virmeyenler ¡a�… meydânında tâ cân u seri 
3 Bilmedi bu ¡âlemiñ kim seyyidi kim serveri 
4 Olmadı çün yâra vâ§ıl bulmayanlar ◊aydarı 
5 Râh7ı √a…da bilmeyenler ◊aydarı ◊a… rehberi 
 
        II 
1 Sehr7i ¡ilme bunda her kim cehd idüp itmez 
du«ûl 
2 Ma¡n17i ma…§ûda b17�ek bulmaz ol kimse vu§ûl 
3 Girmege ol �ehre yo… bâbından özge πayrı yol 
4 Olmadı çün yâra vâ§ıl bulmayanlar ◊aydarı 
5 Râh7ı √a…da bilmeyenler ◊aydarı ◊a… rehberi 
 
        III 
1 Varlıπın terk eyleyüp kim bulmadı …alb 7i 
sel1m 
2 ∏û†e7«ôr7ı ba√r7ı ¡irfân olmaz ol †ab¡7ı le™1m 
3 B17nevâdır bil na§1b olmaz aña dürr7i yet1m 
4 Olmadı çün yâra vâ§ıl bulmayanlar ◊aydarı 
5 Râh7ı √a…da bilmeyenler ◊aydarı ◊a… rehberi 
 
        IV 
1 Bilmeyenler bu vücûduñ nüs«a7i kübrâsını 
2 Đtmeyenler fehm sırr7ı “ ¡alleme’l7esmâ”sını 
3 Bilmeyen nefsin ne bilsün ±ât7ı b17hemtâsını 
4 Olmadı çün yâra vâ§ıl bulmayanlar ◊aydarı 
5 Râh7ı √a…da bilmeyenler ◊aydarı ◊a… rehberi
  

�������������������������������������������������

* 2  Ü. 6b, 7 M 



����

�

    
        V 
1 Kim †utar göñlünde nesl7i ◊aydara bir zerre 
k1n 
2 Yo…dur anda lâ7cerem bir zerrece 1mân u d1n 
3 Zümre7i mü�rikdir olma anlara yâr u …ar1n 
4 Olmadı çün yâra vâ§ıl bulmayanlar ◊aydarı 
5 Râh7ı √a…da bilmeyenler ◊aydarı ◊a… rehberi 
 
        VI 
1 Bende7i «â§ü’l7«avâ§§7ı kibriyâ i&nâ ¡a�er 
2 Nûr7ı çe�m7i Mu§†afâ vü Murta≥â i&nâ ¡a�er 
3 Mu…tedâ7bihdir mevâl1 mü™mine i&nâ ¡a�er 
4 Olmadı çün yâra vâ§ıl bulmayanlar ◊aydarı 
5 Râh7ı √a…da bilmeyenler ◊aydarı ◊a… rehberi
  
  
        VII 
1 ◊âfı@â sen i…tidâ it ◊aydara evlâdına 
2 Münkiriñ b17√ad cefâsın çek †ayan b17dâdına 
3 Munta@ır ol on iki kân7ı mürüvvet dâdına  
4 Olmadı çün yâra vâ§ıl bulmayanlar ◊aydarı 
5 Râh7ı √a…da bilmeyenler ◊aydarı ◊a… rehberi 
 
        3* 
                MU»AMMES 
 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
        I 
1 Ma@har7ı zât7ı »udâ esrâra ba�ım baπlıdır 
2 Me�¡al7i mihr ü vefâ envâra ba�ım baπlıdır 
3 Server7i mülk7i be…â dildâra ba�ım baπlıdır 
4 Nesl7i pâk7i ◊aydar7ı Kerrâra ba�ım baπlıdır 
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5 Ya¡n1 …u†b7ı ¡âlem ol «ünkâra ba�ım baπlıdır 
 
        II 
1 Nû� iderim câm7ı ¡a�…ı pür7§afâ7yı �ev… ile 
2 Cû� iderim her zamân ez7hûy7hâ7yı �ev… ile  
3 Yâd iderim dilde nâm7ı Mu§†afâyı �ev… ile 
4 Nesl7i pâk7i ◊aydar7ı Kerrâra ba�ım baπlıdır 
5 Ya¡n1 …u†b7ı ¡âlem ol «ünkâra ba�ım baπlıdır 
 
        III 
1 Ser7fürû …ıldım ¡Aliyyü’l7Murta≥ânıñ râhına 
2 Nûr7ı çe�mim ol ◊asan «ul…ı rı≥ânıñ râhına 
3 Cân fedâyım �âh ◊üseyn7i Kerbelânıñ râhına 
4 Nesl7i pâk7i ◊aydar7ı Kerrâra ba�ım baπlıdır 
5 Ya¡n1 …u†b7ı ¡âlem ol «ünkâra ba�ım baπlıdır            
 
        IV 
1 ‰utarım erkânını Zeyne’l7¡abâ abdâlıyım 
2 Hem Mu√ammed Bâ…ır ol kân7ı vefâ abdâlıyım 
3 Ca¡fer1niñ cân u dilden §âdı…â abdâlıyım 
4 Nesl7i pâk7i ◊aydar7ı Kerrâra ba�ım baπlıdır 
5 Ya¡n1 …u†b7ı ¡âlem ol «ünkâra ba�ım baπlıdır 
 
        V 
1 Reh7nümâmız ◊a… yolunda Mûs17i Kâ@ımdurur 
2 Hem ¡Al1 Mûs1 Rı≥â cân içre cânânımdurur 
3 Tâ Ta…1niñ zikr[i] dilde derde dermânımdurur 
4 Nesl7i pâk7i ◊aydar7ı Kerrâra ba�ım baπlıdır 
5 Ya¡n1 …u†b7ı ¡âlem ol «ünkâra ba�ım baπlıdır 
 
        VI 
1 Dâ™imâ nûr7ı Na…1den rû�enâ vâbesteyim 
2 ¡Asker1ye ¡asker olma… �ânıma �âyesteyim 
3 Mehd17i §â√ib7zamânıñ √ubbuna dil7besteyim 
4 Nesl7i pâk7i ◊aydar7ı Kerrâra ba�ım baπlıdır 
5 Ya¡n1 …u†b7ı ¡âlem ol «ünkâra ba�ım baπlıdır 
 
        VII 
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1 Sek degil kim bunlar oldı râh7ı ◊a……ıñ rehberi 
2 Ta«tgâh7ı dü7cihânıñ her biri bir serveri 
3 ◊âfı@â bu cümle �âhıñ «âk7pây7ı kemteri 
4 Nesl7i pâk7i ◊aydar7ı Kerrâra ba�ım baπlıdır 
5 Ya¡n1 …u†b7ı ¡âlem ol «ünkâra ba�ım baπlıdır 
 
 
 
 
            4* 
                              MU»AMMES* 
 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
    I 
1 Ser7encâmım dilâ bezm7i ezel renc ü elem yaz7
mı� 
2 »u†û†um lev√a7i ba«t7ı siyâh üzre ne kem yaz7
mı� 
3 ¢alem “na√nü …asemnâ”da na§1bim derd ü πam 
yazmı� 
4 »udâ7yı lem7yezel pü�t ü penâh ol pür7kerem 
yazmı� 
5 Keremdir her ne kim ◊a…dan gelürse §anma kem 
yazmı� 
 
    II 
1 Rı≥â ol √ükm7i ta…d1re cefâsın bil §afâ yâriñ 
2 Bilürsin “men ¡aref” sırrın ¡a†âsın bil kefâ 
yâriñ 
3 Teveccüh …ıl derûnuñla sipâsın bil vefâ yâriñ 
4 »udâ7yı lem7yezel pü�t ü penâh ol pür7kerem 
yazmı� 
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5 Keremdir her ne kim ◊a…dan gelürse §anma kem 
yazmı� 
 
    III 
1 Müdâmâ gerçi kim kârım fiπân u «ûn ciger7zâdım 
2 ~adâ7yı nâle7i âhım degil ¡acz ile feryâdım 
3 Đden √âlim fenâ kendi yine kendi kerem dâdım 
4 »udâ7yı lem7yezel pü�t ü penâh ol pür7kerem 
yazmı� 
5 Keremdir her ne kim ◊a…dan gelürse §anma kem 
yazmı� 
 
    IV 
1 Te�ebbüs ri�tesin bâb7ı tevekkülden ıraπ itme 
2 Hevâ vü nefs zenc1rin †a…up pâya duzaπ itme 
3 Diliñde yâd …ıl her dem ~abûr ismin ferâπ itme 
4 »udâ7yı lem7yezel pü�t ü penâh ol pür7kerem 
yazmı� 
5 Keremdir her ne kim ◊a…dan gelürse §anma kem 
yazmı� 
    V 
1 Penâhıñ ◊âfı@â rûz7ı cezâ §â√ib7livâ olsun 
2 Ebâ Bekr ü ¡Ömer ¡O&mân ¡Aliyyü’l7Murta≥â ol7
sun 
3 Đmâm i&nâ ¡a�er �âh7ı �eh1d7i Kerbelâ olsun 
4 »udâ7yı lem7yezel pü�t ü penâh ol pür7kerem 
yazmı� 
5 Keremdir her ne kim dôstdan gelürse §anma kem 
yazmı� 
 
          5* 
                    MU»AMMES 
 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
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* 5  Ü. 8b, M. 290 (Bu muhammesin M ’de ba�tan IV. bendi7
nin 2.  mısraına kadar olan kısmı kopmu�tur.) 
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    I 
1 Ayâ §ûf1 ne tesb1√ u ne «od «u�k7i riyâmız var 
2 Ne «avf7ı hevlet7i ma√�er ne bir bâk7i lefâmız 
var   
3 Ne πam dilde ne aπyâra temennâmız recâmız var 
4 Gedâyız §ûretâ gerçi bir ¡âl1 pâdi�âmız var 
5 Bizim bâb7ı ta≥arru¡da bir özge mültecâmız var 
  
    II 
1 Bu …1l ü …âl ile man†ı… ma¡ân1den ma…âl itmek 
2 Fedâ7yı mey …ılup terk7i temâ�â7yı cemâl itmek 
3 ∏ar1…7i ba√r7i ¡i§yânız deyü nâ…ı§ «ayâl itmek 
4 Gedâyız §ûretâ gerçi bir ¡âl1 pâdi�âmız var 
5 Bizim bâb7ı ta≥arru¡da bir özge mültecâmız var
   
 
    III 
1 Ridâ7yı zühd ile kesb7i enâniyyet πurûr itme 
2 ◊a…âretle «arâbâtıñ yı…up …albin küdûr itme 
3 Göñül cây7ı »udâ anı �ikest7i pür7fütûr itme 
4 Gedâyız §ûretâ gerçi bir ¡âl1 pâdi�âmız var 
5 Bizim bâb7ı ta≥arru¡da bir özge mültecâmız var
  
    IV 
1 ~a…ın b1hûde bir πâfil dime d1vânemiz zâhid 
2 ∏ubâr7ı mâsivâdan «âl1dir dil7«ânemiz zâhid  
3 Tecell1den gelür nu†… [u] …amu efsânemiz zâhid 
4 Gedâyız §ûretâ gerçi bir ¡âl1 pâdi�âmız var 
5 Bizim bâb7ı ta≥arru¡da bir özge mültecâmız var
  
  
    V 
1 ◊a…1…at cür¡asın ◊âfı@ içen dil7�âh olur anlar 
2 Melâmet «ır…a7ber7dû�7ı fenâfi’llâh olur anlar 
3 Gel ey zâhid görüp ma«mûr dime güm7râh olur 
anlar 
4 Gedâyız §ûretâ gerçi bir ¡âl1 pâdi�âmız var 
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5 Bizim bâb7ı ta≥arru¡da bir özge mültecâmız var 
 
   TA»MÎSÂT* 
 
               1* 
 ∏AZEL�Đ DERTLÎ TA»MÎS�Đ ◊ÂFIª 
 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
        I 
1 Zâhidâ ser7mest7i §ahbâ7yı §afâ dirler bize 
2 ¡A�… 7bâz7ı merd7i meydân7ı vefâ dirler bize 
3 ‰âlib7i �âh7ı ser1r7i “…ul kefâ” dirler bize 
4 ¡Â�ı…7ı §âdı… mu√ibb7i Mu§†afâ dirler bize 
5 Derd ile πayret7ke�7i âl7i ¡abâ dirler bize 
 
        II 
1 Nâc1yüz heft7âd millet içre biz bir fır…ayız 
2 Pâk7dil pâk1ze7†ıynet biz ma√abbet7perveriz 
 
 
3 ¢u†b7ı ¡âlem p1rimizdir p1�üvâ biz pey7reviz 
4 Bir gürûhuz §orsalar ey …avm sizler kimsiñiz* 
5 Tâbi¡7i �âh7ı velâyet Murta≥â dirler bize 
 
        III 
1 ∏û†e7«ôr7ı ba√r7i zev…iz dürreteyniñ ¡a�…ına 
2 Ne�™emend7i câm7ı �ev…iz πonceteyniñ ¡a�…ına 
3 Terk7i dünyâ terk7i terkiz …urreteyniñ ¡a�…ına 
4 Cân ile ser virmi�üz bizler ◊üseyniñ ¡a�…ına 
5 Bende7i �âh7ı �eh1d7i Kerbelâ dirler bize 
 
        IV 

�������������������������������������������������

* Ta«mîsât 7 M 
* 1  Ü. 9b, M. 290 
* 1. II (4) §orsalar ey: §orsalar kim ey M 



����

�

1 Münkir7i âl7i ¡abâ ◊a…dan cüdâdır bilmi�üz 
2 Buπ≥u fi’llâh ile …avs7i âh[ı] biz de …urmu�uz 
3 S1ne7i «a§ma «adeng7i †a¡n[ı] mu√kem urmu�uz 
4 ~ıd… ile t1πler çeküp münk1re …ar�u †urmu�uz* 
5 Ol sebebden …avm7i Süfyân e�…ıyâ dirler bize 
 
        V 
1 Ol imâmeyn ezhereyn7i gülsitân7ı ferdidir 
2 ◊âfı@7ı dil7dâde hemçün bülbül efπân7kerdidir 
3 Câm7ı zehr7âm1z7i hicrân ile çehre zerdidir 
4 Dertliyim derd7i derûnum hep yet1mler derdidir 
5 Çek eliñ bizden †ab1bâ b17devâ dirler bize 
 
 
 
 
 
 
 
    2* 
 ∏AZEL�Đ ¡UBEYDÎ TA»MÎS�Đ ◊ÂFIª  
 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
    I 
1 Sular kim nûr7ı A√medden temâ�â eylemi� zâtı 
2 Fedâ idüp fenâ varın ider mesken «arâbâtı 
3 Egerçi �öhret ü �ânı bıra…mı� resm ü ¡âdâtı 
4 Fenâ dârına gel gör �evket7i ehl7i «arâbâtı 
5 Ki Dârâ görmedi ¡ömründe hergiz böyle dârâtı 
 
    II 

�������������������������������������������������

* 1. IV (4) münk1re: a¡dâya  M 
* 2  Ü. 10a, M. 294 
  2.  I (2) varın: dârın  M 
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1 Olar rûz7ı ezel ser7mest7i §ahbâ7yı elest ol7
mu� 
2 Atup nâmûs ile ¡ârı olar m1nâ7�ikest olmu� 
3 Olar fân1 olup bulmu� be…â bi’llâhı hest olmu� 
4 »arâbât ehlini gördüm fenâ câmıyla mest olmu� 
5 Đçüp ben de melâmet câmını oldım «arâbât1       
 
    III 
1 »arâbât ehli çün bezm7i ma√abbetde açup …ı§§a 
2 Muvâfı… …avli hem fi¡li olarıñ ma¡n17i na§§a 
3 Dilâ dâ«il olursañ sen da«i bu meclis7i «a§§a 
4 »arâbât erlerini söyledüp al …ı§§adan √i§§e 
5 Ki her biri fenâ p1rinden eylerler √ikâyâtı 
 
    IV 
1 Fenâ erbâbını √ubb7ı sivâdan ◊a… soπutmu� kim 
2 Cihânı tâ7be7ser bir √abbeye mânend †utmu� kim 
3 Silüp lev√7i göñülden bildigin cümle unutmu� 
kim 
4 »arâbât ehline p1r7i fenâ bir ¡ilm o…utmu� kim 
5 Lisân7ı √âl ile ta¡b1r olur anca… ¡ibârâtı 
    V 
1 »arâbât ehline sırr7ı fenâdan bir seba… olsun 
2 Fenâdan zev… alan cân u dilâdan bir seba… ol7
sun 
3 ¢amu i«vâna bu ◊âfı@ gedâdan bir seba… olsun 
4 »arâbât ehline fenn7i fenâdan bir seba… olsun 
5 ¡Ubeyd1niñ mezârı †a�ına yazıñ bu ebyâtı 
                         
            3* 
 ∏AZEL�Đ MĐ¿ÂLÎ TA»MÎS�Đ ◊ÂFIª 
 

�������������������������������������������������

* 3 Ü. 10b, M. 296 
  3. I (2)  kördür: görür  Ü  (3) dildâr: dîdâr M, (5)  
Nefsin idrâk etmeyen Allâhı: Gör ne �ey†ândır ki 
Beytu’llâhı M 
  3.  II, III, IV, V, VI 7 M 
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 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
       I 
1 ¡Ayn7ı a¡mâ merdüm7i âgâhı bilmez …andadır 
2 Kördür ol kim dôsta †oπru râhı bilmez …andadır 
3 ¡Azm7i dildâr itmege hem7râhı bilmez …andadır 
4 Bende7i ¡a�… olmayan ol �âhı bilmez …andadır 
5 Nefsin idrâk itmeyen Allâhı bilmez …andadır 
 
        II 
1 Sâhid7i ¡a�…ıñ dü�üp zenc1r7i dâm7ı nâzına 
2 Mürπ7i göñlün §ayd idüp �ehlâ7yı çe�m7i bâzına 
3 Gû�7ı cân açup √a…1…at mu†ribiniñ sâzına 
4 Vâ…ıf olmazdan bu kevn[ü] âsmân kilk râzına   
5 Âdem ü ◊avvâ vü vechu’llâhı bilmez …andadır  
 
        III 
1 P1r elinden bir fenâ fi’llâh câmın içmeyen 
2 To«m7ı ¡ârıñ ¡ar§a7i zilletde varın §açmayan 
3 Egnine mi…râ≥7ı fa…r ile libâsın biçmeyen 
4 “¡Urvetü’l7vü&…â” vü misk1niñ §ırâ†ın geçmeyen 
5 Cennet7i ¡Adn ü seb1lu’llâhı bilmez …andadır
  
  
        IV 
1 Đtmedi kim ku√l7ı va√det birle çe�min rû�enâ 
2 Görmedi vechiñde tâb7ı nûr7ı “ve’�7�emsü’∂7
∂u√â”  
3 Olmadı esrâr7ı πayba â�inâ ol mu†la…â 
4 Bilmeyen ru«sârıñ “er7ra√mân ¡ale’l7
¡ar�i’stevâ” 
5 Ma¡n17i zât u §ıfâtu’llâhı bilmez …andadır 
 
        V 
1 Nûr7ı i«lâ§ ile çe�mi cây7ı tenv1r itmeyen 
2 Âb7ı tev√1d ile …albin pâk ü ta†h1r itmeyen 
3 Sırr7ı “küntü kenz”i bir bir sende ta…r1r itme7
yen 
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4 Câvidânı nâme7i √üsnüñde tefs1r itmeyen 
5 Sırr7ı ¡ar�u’llâhı Fa≥lu’llâhı bilmez …andadır 
 
        VI 
1 Emr birle �ol zamân ◊a… virdi rû√ı Âdeme 
2 Ser7fürû «ayl7i melâ™ik †urdı vech7i Âdeme 
3 Ol ki ta¡@1m itmeyüp itdi πurûrı Âdeme 
4 Secde …ılmadı kümmel gibi vücûd7ı Âdeme 
5 Gör ne �ey†ândır ki beytu’llâhı bilmez …andadır 
 
        VII 
1 »ân…âh7ı “men ¡aref”den ◊âfı@â ders almayan 
2 Perde7i vâriyyeti mir™ât7ı dilden silmeyen 
3 Vâ…ıf7ı ma¡nâ7yı nu†…7ı “mâ nefa«tu” olmayan 
4 Vech7i Allâhı Mi&âl1 kendi vechin bilmeyen  
5 ¡Â�ı… u ma¡�û… u ¡a�…u’llâhı bilmez …andadır 
 
 
    

    4* 
  ∏AZEL�Đ ◊IFªÎ TA»MÎS�Đ ◊ÂFIª 
 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
        I 
1 ¡Â�ı…7ı �eydâ7yı varız â�inâmız gizlidir 
2 Mâ™il7i ru«sâr7ı yârız dil7sitâmız gizlidir 
3 Cân u dil tâ7sûz7kârız âh u zâmız gizlidir 
4 ~ûretâ pervâneyiz �em¡7i ≥iyâmız gizlidir 
5 Bülbül7i �ûr1deyiz ammâ nevâmız gizlidir 
 
        II 
1 Geç dimez a§lâ sülûk7i ¡â�ı…a ¡â…ıl olan 
2 Ma¡n17i sırr7ı √a…1…at remzine vâ§ıl olan 
3 Kem §anur bu seyrimiz her zümre7i câhil olan 

�������������������������������������������������

* 4 Ü. 11a, M. 297 
  4 I (3) tâ: nâ Ü / âh u zâmız: âh u zârımız Ü   
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4 ◊âl7i ¡a�…ıñ mestiyüz πaflet bilür πâfil olan 
5 Cür¡amız ebrâr elinden hem sa…âmız gizlidir 
 
        III 
1 Bir nes1m7i nev7bahârıñ rûzgârı devrimiz 
2 Nükte7i sırr7ı ma¡ârif §a√fıdır bu seyrimiz 
3 Ser√ iderse “küntü kenz”iñ √ükmini her 
…avlimiz* 
4 Kimse fehm itmez ne mezhebdir ne me�reb 
fi¡limiz 
5 Gerçi bir nâ7ç1zeyüz dôsta recâmız gizlidir 
 
        IV 
1 Vâ§ıl7ı rûz7ı vi§âliz §anmayıñ bizi cüdâ 
2 »_ân7ı va§l7ı yâre s1riz dime §a…ın b17nevâ 
3 Eylemeñ zerre ma√abbet mülk ü câhadır fenâ 
4 ◊amdü li’llâh �âh ile �âhız gedâ ile gedâ 
5 Fehmimiz yo… fân1de dilde be…âmız gizlidir 
        
 
        V 
1 Terk7i terk itmi� fedâ7yı ¡âr idendir cümlemiz 
2 Fa…ru fi’llâh eyleyen merdânelerdir zümremiz 
3 Tâb iden mi√net7sarây7ı «alvet içre külbemiz 
4 ªulmetiñ deryâsıyuz fir…at odıdır �u¡lemiz 
5 Gül�en7i mi√netdeyüz §a√n7ı §afâmız gizlidir 
 
        VI 
1 Serbet7i la¡l7i nigârıñ zev…i Kev&erdir didik 
2 Bâπ7ı ru«sârında bûy7ı «add7i gül7terdir didik 
3 Göñlümüz her demde √ubb7ı yâre hem7serdir di7
dik 
4 Kimseye yâr olmazız ¡âlemde yâr birdir didik* 
5 Seyrimiz dôstuñ cemâli dil7rübâmız gizlidir 

�������������������������������������������������

* 4 III (3) √ikmeti: √ükmünü M  
* 4. VI (4) yâr birdir: yârı bir Ü 
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        VII 
1 Bilmi�üz râh7ı √a…1…at �âh7ı merdân âyinin 
2 Eyleriz ¡uzletde dehriñ her fera√ câyına k1n 
3 Neyleriz bu çar«7ı dûnuñ ◊âfı@â n1k ü bedin 
4 ‰utmu�uz zev…7i ma√abbetden ferâπat dâmenin 
5 Gice gündüz dilde ◊ıf@1 “lâ7fetâ”mız gizlidir* 
 
    5* 
    ∏AZEL�Đ »A~MÎ TA»MÎS�Đ ◊ÂFIª 
 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
    I 
1 Serâr7ı sûzi�7i s1nem §açup gülzâr7ı nâr itdim 
2 Yine †ûfân idüp seyl7i siri�kim cûybâr itdim 
3 Çalup faπfûrve� senge fedâ7yı terk7i ¡âr itdim 
4 Varup kûy7ı dil7ârâda bu �eb bir âh u zâr 
itdim 
5 Esâs7ı ¡Ar�ı ditretdim binâsın târumâr itdim 
 
    II 
1 Sezâ7vâr oldıπım va§l7ı nigâra �1ve7i ma¡bûd  
2 Sarâb7ı sâ…17i gül7fem baña bezm7i ezel ma¡hûd 
3 Sükür kim †âli¡im burc7ı �erâfet üzredir 
mes¡ûd 
4 Mey içüp muπ7peçe …oçma… cihânda mâ hüve’l7
ma…§ûd 
5 Anıñçün «ıdmet7i p1r7i muπânı i«tiyâr itdim
   
 
    III 
1 Nedendir bunca dem âyâ idersin cevri meftûna 
2 Söyünmez nâr7ı endûhı dökersin …alb7i ma√zûna 

�������������������������������������������������

* 4. VII (5) 7 M 
*5  Ü. 11b, M. 301 
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3 Ne minnet eylerim �âh u gedâ7yı çar«7ı gerdûna 
4 Yeter renc1de ¡Azrâ™1l nüzûl it s1nem üstüne* 
5 Murâdıñ cân ise gel al o yâra ber7gü≠âr itdim 
 
    IV 
1 Olupdur ¡ar§a7i sevdâ zebûn Mecnûndan §oñra 
2 Yı…ıldı burc7ı bârûsu bütün Mecnûndan §oñra 
3 Bulunmaz ser viren bir ¡a�… içün Mecnûndan 
§oñra 
4 »arâb olmu�dı i…l1m7i cünûn Mecnûndan §oñra 
5 Yine âbâd olsun deyü hû�umdan firâr itdim 
 
    V 
1 Müyesser oldı el†âf7ı felekden ru«§at ey »a§m1 
2 Baña câm7ı mey7i √amrâ bu bezm7i ¡i�ret ey 
»a§m1 
3 Be7kâm olma…dadır ◊âfı@ ¡adûya nisbet ey »a§m1 
4 Yine servet yüzün gösterdi rûz7ı fir…at ey 
»a§m1 
5 Çeküp âπû�a ben yâri teveccüh der7kenâr itdim 
 
 
 
    6* 
 ∏AZEL�Đ ¡ÂRĐF TA»MÎS�Đ ◊ÂFIª 
 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
  
    I 
1 Bu feryâd [u] fiπânımıñ esâsı hep seniñçündür 
2 Hezâr7ı göñlümüñ zâr u §adâsı hep seniñçündür 
3 »arâb7ı mülket7i ¡ömrüm binâsı hep seniñçündür 
4 Efendim çekdigim ¡a�…ıñ belâsı hep seniñçündür 
5 Baña bu dehr7i dûnuñ her e≠âsı hep seniñçündür 

�������������������������������������������������

*5  III (4) sînem: sitem M 
  * 6  Ü. 12a, M. 303 
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    II 
1 Bezendi §a√n7ı §a√râlar ser7â7ser ¡anber7
ef�âna 
2 ¢arı�dı sünbül ü nergis gül7i «o�7bûy7ı 
rey√âna 
3 Teveccüh eyle gel �âhım bu gülzâr7ı Đrem7�âna 
4 Hevâ ¡anber7siri�t oldı buyur ¡azm eyle 
gül�âna 
5 Bahârıñ gün7be7gün zev… ü §afâsı hep 
seniñçündür  
  
    III 
1 Seref7yâb oldılar ehl7i mi√en zev… ü sü7
rûruñdan 
2 Gü�âde πonceler bâπ7ı §afâda nev7@uhûruñdan 
3 Bulupdur niçe dil7�âd1 √a…1…at bu nümûnuñdan 
4 Uyanır ba«t7ı ¡â�ı… fey≥ alur kâm7ı …udûmuñdan 
5 ¢amu derd ehli b1mârıñ devâsı hep seniñçündür 
  
    IV 
1 Lebiñ ser7çe�me olmu�dur √ayât7ı âb7ı enhâra 
2 Cilâ virmekdedir pertev nigâhıñ cümle e≥mâra 
3 Mü�âbih †al¡at7ı mâh7ı ceb1niñ �1d7i envâra 
4 ≤iyâ7yı �ems7i √üsnüñ müntefi¡ sebzâra e�câra 
5 Dıra«t7ı ¡âlemiñ ne�v ü nemâsı hep seniñçündür 
 
    V 
1 Münevver revna…7efzâ …ıl ni&âr7ı tâb7ı 
√üsnüñle 
2 Müzeyyen eyle gül�ânı nes1m7i bâd7ı lu†fuñla        
3 Mu¡anber nâfe7i âhû7yı g1sû ç1n7i mü�küñle 
4 Mu¡a††ar …ıl dimâπı ¡ı†r7ı �âh7ı bûy7ı 
zülfüñle 
5 Bu fa§lıñ ¡âl17�ânı «ûb7hevâsı hep seniñçündür 
 
           VI 
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1 ¢uruldı germ olup meclis müheyyâ dil7rübân 
�imdi 
2 Giyindi câme7i gül7gûn o �û« ince miyân �imdi 
3 Elinde §âπar u §ahbâ döner sâ…1 hemân �imdi 
4 Çemen bezminde tert1b oldı gûyâ mu†ribân �imdi 
5 Nihâl7i gülde bülbüller nevâsı hep seniñçündür
  
 
        VII 
1 Ni�1n7i kû�e7i √asretdürür ◊âfı@ dil7efgârıñ 
2 Es1r7i nâvek7i endûh7ı fir…atdir sitemkârıñ 
3 Dem7â7dem çâk çâk itmekdedir baπrın &enâkârıñ 
4 Fera√7ba«�â7yı Mar¡a�da hem1�e ¡Ârif7i zârıñ 
5 Se√er va…ti ta≥arru¡la du¡âsı hep seniñçündür* 
 
        7* 
 ∏AZEL�Đ TA◊SÎN TA»MÎS�Đ ◊ÂFIª 
 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
        I 
1 Gir miyâna ◊ı≥r7âbı gâh1 devr it gâh1 iç 
2 Bir §urâ√1 nükte7yâbı gâh1 devr it gâh1 iç 
3 Bâde7i Kev&er7mi&âli*gâh1 devr it gâh1 iç 
4 Bezme gel sâ…1 �arâbı gâh1 devr it gâh1 iç 
5 Kâse7i §ahbâ7yı nâbı gâh1 devr it gâh1 iç  
 
        II 
1 ¡Ay� u ¡i�ret seyr7i gül nesr1n ü lâle 
va…tidir 
2 Çı… §alın meydân7ı ¡a�…a çün πazâle va…tidir 
3 Vir hemân zerr1n …ade√le mey nevâle va…tidir 

�������������������������������������������������

* 6. VII (5) 7 M 
* 7  Ü. 13a, M. 307   
* 7. I  (3) mi§âli: me&âb  Ü 
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4 Z1r7i πabπabdan pey7â7pey §un piyâle va…tidir 
5 Bâ¡i&7i mest ü «arâbı gâh1 devr it gâh1 iç 
   
                                                              
        III 
1 Sâπar7ı gül7gûn7ı §âfıñ va…tidir cest eyleme 
2 Zümre7i ¡u��â…a meyden himmeti pest eyleme 
3 Râ√7ı rû√7efzâyı rinde vir teh17dest eyleme 
4 Ço… da ibrâm eyleyüp ehl7i dili mest eyleme 
5 Virme bezme p1ç7tâbı gâh1 devr it gâh1 iç 
                                        
        IV 
1 Z1r7dest7i Ç1n7i mülkin nergis7i câdû ile 
2 Al «arâcı Hind7i «a††7ı «ançer7endâzû ile 
3 S1ne7i faπfûrı çâk it çeng7i �eh7bâzû ile 
4 »ûn7ı m1nâyı revân it zûr7ı s1m7bâzû ile  
5 Rı†l7ı la¡l7i pür7√abâbı gâh1 devr it gâh1 iç 
 
        V 
1 Serbet7i va§lıñla vir tesk1n √ayret7d1deye 
2 ¡Ar≥7ı mir™ât7ı cemâl it ibn7i √asret7d1deye 
3 Ba«�7ı cân ol ◊âfı@7ı πamg1n7i fir…at7d1deye 
4 Câm7ı lu†fuñdan §unup Ta√s1n7i mi√net7d1deye 
5 Eyleme cevr ü ¡azâbı gâh1 devr it gâh1 iç 
 
 
 
          8* 
 ∏AZEL�Đ ¡ALÎ RI≤Â TA»MÎS�Đ ◊ÂFIª 
 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
        I 
1 Söylenür â�üfte7√âlim dillere destâneyim 

�������������������������������������������������

* 8  Ü. 13b, M. 344 
  ∏azel7i ¡Ali Rı≥â: ∏azel7i Rı≥â M 
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2 De�t7i sevdâdır güzârım ¢ays ile yeksâneyim 
3 Gerçi kim ¡âlemde nâm7ı rind ile efsâneyim 
4 ¡Â…ılım bâ†ında ammâ §ûretâ d1vâneyim 
5 Kimse fehm itmez beni kim ben neyim ammâ neyim
  
 
        II 
1 Rû�enâ dil7«ânemiz her gâh bir i√sân ile* 
2 Seyrimiz nûr7ı cemâl7i yâridir her ân ile 
3 Hem7demiz ma¡n1de gel gör dâ™imâ biz cân ile 
4 Đç yüzündendir bizim pâzârımız cânân ile 
5 Bâ†ınında üns ü ülfet @âhirâ b1gâneyim 
 
        III 
1 »ân…âh7ı va√detiñ bir naπmesin gû� itmi�im 
2 Ne�™e7i vu§latla cânâ cânı b17hû� itmi�im 
3 Ol zamândan hûy [u] hây7ı �ev… ile cû� itmi�im 
4 Bezm7i §ahbânıñ elestden cür¡asın nû� itmi�im 
5 Bâde7nû�7ı bezm7i ¡a�…ım böyle bir mestâneyim
  
 
        IV 
1 Kû�e7i mi√netde zârım «ûn7ı dil her demde zâd 
2 Bâr7ı πamdır çekdigim bulma…da derdim izdiyâd 
3 ~anma mesrûr eylemezsem her zamân biñ dâd dâd 
 
4 Gör ne deñlü «andeler …ılsam vel1 @annitme �âd 
5 ¢alb[i] ma√zûn baπr[ı] pür7«ûn «â†ırı 
d1vâneyim  
  
        V 
1 Dürr7i yektâdır kelâmım söylemem bâd7ı hevâ 
2 Cüst ü cû itmekle πayrı eylemem sa¡yım hebâ 
3 ◊âfı@â nâ7merde itmem ser7fürû …a§d7ı riyâ 
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* 8. II (1) gâh: mâh Ü (M’de tahmisin I. bendi ve II. 
bendin 1. mısraı mevcuttur. Diğer kısmı zâyi olmu�tur.   
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4 Đrtikâb itmem «ilâf7ı güft ü gûyı ey Rı≥â 
5 ◊â§ılı merd oπlı merdim böyle bir merdâneyim 
 
    9* 
 ∏AZEL�Đ MÎR�ZÂDE TA»MÎS�Đ ◊ÂFIª 
 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
        I 
1 Seyr ider gülzârı göñlüm a√sen7i z1bâ diyü* 
2 Eylerim efπânı bülbül tek gül7i ra¡nâ diyü 
3 Bûy7ı cân7ba«�â7yı zülf7i ¡anber7i sârâ diyü 
4 Dil yine â�üfte oldı kâkül7i †uπrâ diyü 
5 Göge çı…dı dûd7ı âhım …âmet7i bâlâ diyü 
 
        II 
1 Dem7be7dem ¡azm eyleyüp girmekde ¡a�…ıñ 
göñlüme 
2 Seh7süvâr7ı le�kerin §alma…da ¡a�…ıñ göñlüme 
3 Bârgâhın câ7be7câ …urma…da ¡a�…ıñ göñlüme 
4 Birbirin pâ7mâl idüp gelmekde ¡a�…ıñ göñlüme 
5 Añlamı�lar bu vücûdum �ehrini tenhâ diyü 
 
 
        III 
1 Vâd17i ¡a�…ıñda cânâ ¢aysve� mecnûnıñam 
2 Đnti@âr7ı çe�m7i mest7i ¡ârı≥7ı b17çûnıñam 
3 Te�ne7i câm7ı lebiñ dil7«aste7i ma√zûnıñam 
4 Sâ…iyâ in§âfa gel †oldur meyi meftûnıñam 
5 »ûn7ı gül7gûn oldı çe�mim bâde7i √amrâ diyü
  
 
        IV 
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* 9  Ü. 14a, M. 345 
  ∏âzel7i Mîr7zâde Ta«mis7i ◊âfı@  7 M   

* 9. I (1) gülzârı: gülzâr  Ü  (2) efgânı: efgân Ü 
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1 Yo… na@1riñ ¡âlem içre ey per17�ânım seniñ 
2 Görmemi� kimse cemâliñ s1ne7gül�ânım seniñ 
3 Mı§r7ı dehre evvel â«ir Yûsuf a…rânıñ seniñ 
4 Gelmemi� mi&liñ cihâna ey gül7endâmım seniñ 
5 Göge çı…sam da bulunmaz bir melek7s1mâ diyü 
 
        V 
1 Ra√m …ılsañ sevdigim ger √âline nâ7�âdeniñ 
2 Eyleseñ za«mına merhem ◊âfı@7ı üftâdeniñ 
3 Gû� idüp nâlân u âhın her se√er dil7dâdeniñ 
4 ◊ükm idersiñ kizbiñ olmaz √a……ına M1r7zâdeniñ 
5 Dür7fe�ân olma…da câ™iz †ab¡ıma deryâ diyü 
 
       10* 
 ∏AZEL�Đ LU‰FÎ TA»MÎS�Đ ◊ÂFIª 
 
 Mef¡ûlü / Mefâ¡1lü / Mefâ¡1lü / Fe¡ûlün 
 
       I* 
1 Lo…mân ◊ek1m lebleri dârûya …apıldı 
2 Reftâr[ı] nigû bir …ad7i dil7cûya …apıldı 
3 Ol πonçe7§ıfat kâkül7i �ebbûya …apıldı 
4 Göñlüm yine bir çe�m7i su«an7gûya …apıldı 
5 Mir™ât7ı nümâyân tegi «ûb7rûya …apıldı 
       II 
1 Ol πamze7i b17dâd ile 1mânımı aldıñ 
2 Müjgân7ı sitemkâr ile tâ cânımı aldıñ 
3 Efsûn7ı nigeh âl ile dâmânımı aldıñ 
4 Tes«1r iderek bu dil7i nâlânımı aldıñ 
5 Âzâde iken πu§§a7i πayπuya …apıldı 
 
       III 
1 Sevdâya bıra…dı beni bir �1vesi ra¡nâ 
2 ~a√râ7yı cünûna …odı gül7çehreli Leylâ 
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* 10  Ü. 14a, M. 348  
* 10. I, II 7 M 
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3 ¢ayd itmez iken dâm7ı per17zülfini a§lâ 
4 Dil §aydına yim dökmi� idi †âlibi ammâ 
5 Bilmezlik ile duzaπ7ı âhûya …apıldı 
 
       IV 
1 E�ki d1demiñ bezl7i vücûd itmek içünmü� 
2 Âhım odı vu§lat demi ¡ûd itmek içünmü� 
3 ¢addim bükülüp yâsı …u¡ûd itmek içünmü� 
4 Sol …a�ı arasında sücûd itmek içünmü� 
5 Mi√râba …ıyâs eyledi ebrûya …apıldı 
 
       V 
1 ◊âfı@ nigehin zülf7i dilâ …aydına Lu†f1 
2 Ser7beste …ılup ¡anberi7sâ …aydına Lu†f1 
3 Dil7«aste iken zev… ü §afâ …aydına Lu†f1* 
4 Sâyeste idi dâr7ı �ifâ …aydına Lu†f1 
5 D1vâne göñül √al…a7i g1sûya …apıldı 
 
 
 
 
 
 

     11*    
  ∏AZEL�Đ »AYÂLÎ TA»MÎS�Đ ◊ÂFIª 
 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
        I 
1 Nâlemi gû� eyleyen Mecnûn7ı ânım §andılar 
2 Kûh7ı ¡ömrüm delmede Ferhâd7�ânım §andılar 
3 Gül�en içre cûyı e�k7i «ûn7fe�ânım §andılar 
4 »al…7ı ¡âlem ¡andel1bi mürπ7i cânım §andılar 
5 Đtdigi nâli�leri âh u fiπânım §andılar 
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* 10. V (3) §afâ: temâ�â M 
* 11  Ü. 14b,  M. 350 
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        II 
1 Reng7i ru«sârıñ viren gülzâr7ı dehre gülgüli 
2 ◊âlet7i ¡a�…ıñ viren ¡u��â…a böyle πulπuli 
3 Ba«�7ı cân olmu� leb7i la¡liñ tegi câm7ı müli 
4 Gül nihâliñde görüp «addiñ gibi reng1n güli 
5 Bir ser7âmed …âmetiñ boynunda …anım §andılar 
 
        III 
1 Yüz yere dü�di çemende πonçeler rengiñ görüp 
2 Serviler p1ç1de …aldı …âmet ü …addiñ görüp 
3 Dâne dâne dökdi bülbül d1deden vechiñ görüp 
4 Jâleden lü’lü™ ile zeyn itdiler med√iñ görüp 
5 Sûsen7i âzâdı* gül�ende zebânım §andılar   
        
        IV 
1 Âte�7i hicriñle cânâ dil7kebâbı gördiler 
2 Derd ü πamdan çekdigim b17√add tâbı gördiler 
3 Bunca gözden dökdigim …anlı �arâbı gördiler 
4 Dün «arâbât ehli mey içre √abâbı gördiler 
5 ¢an ya�ımdan seyle varmı� «ânumânım §andılar 
        V 
1 Ehl7i dil bezminde açdım bir vara… ba√&7i 
ma…âl 
2 Anlar ile ◊âfı@â ço… eyledim ceng ü cidâl 
3 Her su«an7perver zebân7ı ¡a§rı itsem mest ü 
lâl* 
4 Ser7fürû itdi »ayâl1 baña erbâb7ı kemâl 
5 Bende7i ma…bûl7i �âh7ı nükte7dânım §andılar 
 
         12* 
 ∏AZEL�Đ E�REFÜ™���U¡ARÂ TA»MÎS�Đ ◊ÂFIª 
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* “Sûsen7i âzâdı” tamlaması Hayâlî Dîvânı’nın Ali Nihat 
Tarlan ne�rinden alınmı�tır.  
* 11. V (3) ¡a§rı: ¡a§r Ü 
* 12  Ü. 15a, M 309 
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 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
        I 
1 Mâh7ı mâtem rûz7ı �1ven birle �âm olsun baña 
2 Sâm feryâd ile tâ §ub√ı tamâm olsun baña 
3 Gözlerim mecrâ7yı …an itmek zimâm olsun baña 
4 »ûn7ı dil §ahbâ7yı gül7gûn d1de câm olsun baña 
5 Derd7i mâtem sâ…iyâ zev…7i müdâm olsun baña
  
 
        II 
1 Kû�e7i πam meskenim gül�en sarâyı n’eylerim 
2 Var iken âh7ı ciger7sûzum nevâyı n’eylerim 
3 Nâli� ü zârım yeter ben çeng ü nâyı n’eylerim 
4 Kerbelâ «â†ır7ni�ânımdır §afâyı n’eylerim 
5 Külbe7i kerb ü belâ dârü’s7selâm olsun baña 
 
        III 
1 Men¡ idince §udan ehl7i beyti ins ü cinn melek 
2 La¡net itdi ibn7i na√sa …a¡r7ı deryâda semek 
3 T1π7i nefr1ni dem7â7dem ey mevâl1 sen de çek 
4 Bir içim §u sıb†7ı Ekremden dir1π itdi felek 
5 Âb nû� itmek Mu√arremde √arâm olsun baña  
 
        IV 
1 ¡Ar§a7i rezme girince �âh7ı serdârı ◊üseyn 
2 Simr7i Mel¡ûn olıca… anda dil7âzârı ◊üseyn 
3 Âh  kim ol demde ben de bâ hevâdârı ◊üseyn* 
4 Đrmedim ol ¡a§ra kim olam fedâkârı ◊üseyn 
5 Müddet7i ¡ömrüm da«i na…�7ı menâm olsun baña 
 
        V 
1 Niçe bed söz söylediler √a……ıma ez7behr7i da… 
2 »âric1dir Râfı≥1dir didiler ehl7i meza… 
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* 12. IV (3) Âh: Âh u  M 
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3 ◊âfı@â bugün ne gündür bilmeyüp …avm7i fesa… 
4 Girye7i b17i«tiyârım †a¡n ider mâtemde «al… 
5 Varsun E�ref Râfı≥1 ta¡b1r7i nâm olsun baña 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                         GAZELLER 
 
        ĐBTĐDÂ™�Đ ∏AZELĐYYÂT 
          
                    ◊ARFU’L�ELĐF 
         
  Bi’smi’llâhi’rra√mâni’rra√1m  
 
        1* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Ey es1r7i ¡a�… olan vu§lat7fürû�uz e§7§alâ 
 Biz �arâb7ı Kev&er7i ne�™et7fürû�uz e§7§alâ 
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* 1  Ü. 16b, 7 M 
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2 Kim ki cân na…din virir meydâna girsün §ıd… 
ile 
 Çâr7sû7yı ke&retiz va√det7fürû�uz e§7§alâ 
 
3 Cân7fezâ âb7ı √ayâtıñ çe�mesiyüz gel berü 
 Nû� iden açsun gözün ¡i�ret7fürû�uz e§7§alâ 
 
4 Kendi zâtın √a… bilen ¡âriflere bu nu†… ile 
 Ma¡n17i esrâr bir √ikmet7fürû�uz e§7§alâ 
 
5 ◊âfı@â deryâ7yı ¡a�…ıñ cevherin her kim bilir 
 Gel berü gel dürr7i z17…ıymet7fürû�uz e§7§alâ 
 
        2* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 E§7§alâ kim nâr7ı ¡a�…a yana gelsün e§7§alâ 
 E§7§alâ kim câm7ı ¡a�…a …ana gelsün e§7§alâ 
 
2 E§7§alâ kim sildi dil mir™âtini tev√1d ile 
 Nûr7ı va√det �em¡ine pervâne gelsün e§7§alâ 
 
3 E§7§alâ kim ba√r7i ¡a�…ıñ …a¡rına irmek diler 
 Sırr7ı Hûdan dem urup devrâna gelsün e§7§alâ 
 
4 E§7§alâ kim virdi na…d7i cânını cânânına 
 Cân virüp cân almaπa cânâne gelsün e§7§alâ 
 
5 E§7§alâ kim varını yaπmâ7yı cey�7i ¡a�… ide 
  Ma√v [u] §arfa irüben ferdâne gelsün e§7§alâ    
 
6 E§7§alâ kim zâtını «ân eyledi ten ta«tına 
    “L1 ma¡a’llâh” mülkini seyrâna gelsün e§7§alâ 
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* 2  Ü. 16b, 7 M 
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7 E§7§alâ kim kâm7yâb olma… dilerse ◊âfı@â 
 Terk7i terk idüp bugün meydâna gelsün e§7§alâ 
 
        3* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Mest7i ¡a�…ım câm ile mey sâ…iyâ n’eyler baña  
 Naπme7i âhım yeter ney mu†ribâ n’eyler baña 
 
2 Gülsitân7ı göñlümüñ ü�küftedir ezhârı hep 
 Bülbülüm ben çün hezâr «ûb7nevâ n’eyler baña 
 
3 Ben «arâbât ehliyim bezm7i ezel mestânesi 
 De�t7i ¡a�…ıñ bir cünûnıyam sivâ n’eyler baña 
 
4 Çün es1r7i çe�m7i mest ü nâvek7i müjgânıyım 
 Ne ¡aceb bilmem bu √âli πamze yâ n’eyler baña 
 
5 Dil mu¡a††ar �emme7i g1sû7yı mü�k7ef�ân ile 
 Ol mu¡anber nâfe7i Ç1n ü »ı†â n’eyler baña 
 
6 ‰a¡n ider �ol zâhid7i πâfil benim rüsvâlıπım 
 Defter7i mecnûna …aydım ¡a…l yâ n’eyler baña 
 
7 Ben ki meftûn7ı «ayâl7i zülf7i Leylâyım bugün 
 ◊âfı@â biñ nâz ile her dil7rübâ n’eyler baña 
 
          4* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Âte�7i ¡a�…ıñla yanma… tâ ki ¡âdetdir baña 
 Yana yana ma√v7ı cism itmek sa¡âdetdir baña 
 
2 Herkesi peymâne zev…iyle dil7�âd eylemi� 
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* 3  Ü. 17a, M. 382   
* 4  Ü. 17a, M. 414  
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 Rûz7ı evvel behre §ahbâ7yı melâletdir baña 
 
3 ∏am degil †a¡n itse ¡âlem «al…ı bed7√âlim gö7
rüp 
 Bu melâmet ◊a…dan el7√a… bir ¡inâyetdir baña 
 
4 N’ola ger …anım döküp πamzeñ helâk itse beni 
 Câna minnet derd7i hicriñden selâmetdir baña 
 
5 ◊âlimi √âcet degil i@hâra istir√âm içün 
 Âh7ı serdim çehre7i zerdim ¡alâmetdir baña* 
 
6 ¡Iyd7ı va§la cânımı …urbân içün √ürmet …ılıp 
 ~a…larım tâ ol zamândan kim emânetdir baña 
 
7 Na…d7i cân virüp metâ¡7ı va§lın almazsam eger 
 Âh yüz biñ âh ◊âfı@ bu nedâmetdir baña 
        5* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Gör ne reng itdi yine bu çar«7ı keç7gerdân 
baña 
 Aldı �âd7ı göñlümü virdi πam7ı hicrân baña 
 
2 ±ev…[ı] göñlümden götürdi re�k idüp gerdûn7ı 
dûn* 
 ¡Â…ıbet …ıldı ferâπat7«ânemi zindân baña 
 
3 ~undı zehr7âm1z7i câm7ı …ahrı b1dâr eyleyüp 
 Her †araf döndükce bed7«û sâ…17i devrân baña 
 
4 Öyle bir ser7mest 7i §ahbâ7yı firâ…ım kim gö7
rüp 
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* 5 (b) ¡alâmetdir: bir ¡alâmetdir M 
* 5  Ü. 17b, M. 415 
* 2 (a) ±ev…ı: ±ev…  Ü 
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 ~anmasun hem7ser olur Mecnûn7ı ser7gerdân baña 
 
5 ∏ar…a7i girdâb7ı ba√r7ı √ayret oldum �öyle kim 
 Beñzemez ¡âlemde h1ç bir ¡â�ı…7ı √ayrân baña 
 
6 Za«m7ı �em�1r7i firâ… eyler meni â«ir fenâ 
 Âh eger olmazsa va§l7ı yâr ile dermân baña 
 
7 ◊âfı@â √asret belâsından «alâ§ olma… içün 
 Eylemek semt7i ¡adem ¡azmin olur âsân baña 
 
        6* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Yo« �eb7i hicriñde πamdan özge bir ma√rem baña 
 B17kes oldıπım bilüp hem7râz olupdur hem baña 
 
 
2 Sem¡ 7i bezmim âte�7i âhım en1sim derd7i ¡a�… 
 La¡l7i mey7gûnuñ «ayâli dem7be7dem hem7dem 
baña 
 
3 Nâle7i cân7sûz u âh7ı dil7furûzum giceler 
 Görse giryemend olur her kim ki dil7«urrem 
baña 
 
4 Kâm7ı dil …ılmaπa √â§ıl vu§lat7ı dildâr ile  
 Geçdi bunca dem felek h1ç virmedi bir dem baña 
 
5 Her kimi gördümse derdim eyledim derdim aña 
 Đtmedi za«m7ı firâ…7ı yâr içün merhem baña 
 
6 Her zamân bir câm7ı zev…7âver temennâ eylesem 
 Sâ…17i devrân virür biñ kâse7i pür7πam baña 
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* 6  Ü. 17b, M. 413 
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7 ◊âfı@â §ahbâ7yı zehr7âm1z7i hicri §unmadan 
 Virse yeg gerdûn ecel peymânesin ol dem baña 
 
       7* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ¡Â�ı…7ı �ûr1deyim ammâ fiπân olmaz baña 
 Her güli b17mihr dehriñ dil7rübân olmaz baña 
 
2 Gerçi seyr7i gül7¡izâra mâ™ilim bülbül gibi 
 Zâr ile if�â7yı esrâr nihân olmaz baña 
 
3 ¡A�… §a√râsında ser7gerdân7ı rüsvâ7me�rebim 
 Vâmı… u Ferhâd ü Mecnûn ¡âdilân olmaz baña 
 
4 Rûz u �eb pervâneâsâ dönüben ¡a�… �em¡ine 
 Cân fedâyım h1ç §adâ7yı el7amân olmaz baña 
 
5 Her geçen b1mâra ◊âfı@ bir †ab1b itdi devâ 
 ◊âzı…7ı devrân elinden bir amân olmaz baña 
 
       8* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Ey birâder evvelâ olsun selâm7ı ◊a… saña 
 ¿âniyen a√bâba cümle …ıl edâ benden yaña 
 
2 Lu†f idüp teft1� iderseñ √âlimiz πam çekme h1ç 
 ◊amdüli’llâh §ı√√at üzredir vücûdum dâ™imâ 
 
3 Yüz †utup dergâh7ı ◊a……a rûz u �eb dil7
«_âhımız 
 Yo… temennâmız cemâliñ rü™yetinden mâ7¡adâ 
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* 7  Ü. 18a, M. 384 
* 8  Ü. 18a, M. 381 
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4 Bu ricâmız ol Müc1bü’s7sâ™il1n itsün …abûl 
 ◊ürmetiyçün Fa«r7i ¡âlem hem Resûl7i kibriyâ 
 
5 Her i�iñ tevf1…ine Bâr1 ref1… itsün müdâm 
 Ref¡ idüp bu çar«7ı dûnuñ her belâsın ◊âfı@â 
 
    ◊ARFU’L�BÂ 
 
             9* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 Ne ma√zûnum ne dil7�âdım ne √âlim bilmezem yâ 
Rab 
 Ne güldüm πamdan âzâdım ne zârım bilmezem yâ 
Rab 
 
2 Ne girdim gül�en7i dehre ne mehcûrum ne dûr 
oldum 
 Ne nâ7kâmım gül7i terden ne kâmım bilmezem yâ 
Rab 
 
3 Ne gülzâr u ne �eydâyım ne feryâd u fiπânım 
var 
 Ne yârim ben ne aπyârım ne kârım bilmezem yâ 
Rab 
 
4 Ne hü�yârım ne ser7mestim ne √âliñ mestiyim 
bilmem 
 Ne yârim ¡a…l ile böyle ne çârım bilmezem yâ 
Rab 
 
5 Ezelden πamla ta§v1rim çekilmi� ◊âfı@â böyle  
 Anuñçün πâlibâ ben πam7küsârım bilmezem yâ Rab 
 
        10* 
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* 9  Ü. 18a, 7 M 
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 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Ra√m …ılmaz yâr âh u nâle vü zârım görüp 
 Dem7be7dem seyl7âb7ı e�k7i çe�m7i «ûn7bârım 
görüp 
 
2 Ol cefâ7cû seng7dil dâd eylemez feryâdıma 
 Hicrden s1nemde me�¡alvâr bu nârım görüp 
 
3 ¡Andel1b7i nâlekâr7ı gül�en7i √asret iken 
 ∏onca ru«sârın baña ¡ar≥ eylemez yârim görüp 
 
4 Ne�™emend itmez zülâl7i la¡l7i cân7efzâ ile 
   Sâ…17i b17ra√m câm7ı πamla «ammârım görüp  
 
5 ~ormadı bir kez nedir ◊âfı@ sebeb efπânıña 
 Giceler tâ §ub√a dek kûyunda devvârım görüp 
 
     11* 
 Mef¡ûlü / Mefâ¡1lü / Mefâ¡1lü / Fe¡ul 
 
1 Lâyı… mı �ehim bunca cefâ @ulm ü ta¡ab 
 Üftâdeñi renc1deye bilmem ne sebeb 
2 Lu†fuñ umarım va§lıñı ümm1d iderek 
 Ma√rûm7ı vi§âl eylediñ ey gül ne ¡aceb 
 
3 Sâyeste degil ¡â�ı…7ı b17çâreñe bu 
 Ey lebleri mül çehresi gül √ûr7neseb 
 
4 Meftûn olalı zülfüñe d1vâne göñül 
 Mesrûr oluban bulmadı bir zerre †arab 
 
5 ◊âfı@ idemez râz7ı dilin fâ� saña 

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

* 10  Ü. 18b, M. 419 
* 11  Ü. 18b, M. 420. Sair vezinde tasarrufta bulunmu�7
tur. 
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 Vu§lat demine irse de çün eyler edeb 
  

      12* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Âh kim bir πonca sevdâsında oldum ¡andel1b 
 ¡Andel1b oldum vel1 «âr oldı bir mü�kil ra…1b 
 
2 Ol ra…1b7i bed7meni�le hem7dem ü hem7zâr olup 
 Đmtinâ¡ eyler baña bir la√@a gül olmaz …ar1b 
 
3 Gül …ar1b oldu…ca «âra ben reh7i √asret †utup 
 Tâ diyâr7ı hecrde πam7nâk …aldım ben πar1b 
 
4 Ben πar1b7i b17nevâ b17mâye b17kes dem7be7dem 
 Dem7be7dem devr eyleyüp itdim temânnâ7yı na§1b 
 
5 Çün na§1bim derd7i b17dermân7ı ¡a�…7ı yâr imi� 
 Bilmeyüp b1hûde oldum ârzûmend7i †ab1b 
 
6 Her †ab1b7i √âzı…a ¡ar≥ eyledimse derdimi 
 Didi ey b17çâre çâre eylemez illâ √ab1b 
 
7 Yâ √ab1b itdiñ bu ◊âfı@ derdmendi derdnâk 
 Yâ devâsın …ıl kerem yâ vir aña tâb ü �ek1b 
 

                  ◊ARFU’L�TÂ   
   

            13* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 Đçenler cur¡a7i ¡a�…ı ebed mestân olur elbet 
 Bulunmaz bir dem ârâmı cihân devrân olur elbet 
 

�������������������������������������������������

* 12  Ü. 18b, M. 421 
* 13  Ü. 19a, M. 423    
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2 Vi§âl7i yâre †âlibler fedâ7yı cân ider evvel 
 Bu yolda terk iden varın kerem7�âyân olur el7
bet 
 
3 Bu kevn7i lâ7mekân içre gören ¡ayne’l7ya…1n 
yârin 
 Derûn[ı] nûr7ı va√detle †olup ra«�ân olur el7
bet 
 
4 ◊a…1…at b17ba§ar a¡mâ gezen b1hûde πâfiller 
 O ¡âl1 bezm7i kübrâda yine nâ7dân olur elbet 
 
5 Tecell1 sırrına ma@har olan ◊âfı@ n’ider dehri 
 Sivâ jengârını dilden silüp ¡uryân olur elbet* 
 
           14* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 Bahâr eyyâmıdır sâ…1 ayaπ al ¡azm7i gülzâr it 
 Teferrücgâha çı… seyr7i temâ�â7yı çemenzâr it 
 
2 Geçüp na«vet7nümâ fa§l7ı �itânıñ devr7i pür7
cevri 
 Đri�di rûz7ı nevrûz al piyâle def¡7i ekdâr it 
3 Hevâ mânend7i mir™ât7ı mücellâ oldı §affetle 
 Na@ar7endâz7ı §un¡7ı ¢âdir ü ¢ayyûm u ¢ahhâr 
it 
 
4 Niçe cân virdi bu mürde cihâna çe�m7i ¡ibret 
aç 
 Rumûz7ı âyet7i “yu√yi’l7¡i@âm”ı «o�ca efkâr it 
 
5 Đçürdi »ı≥r7ı va…t âb7ı √ayâtı �imdi e�câra 

�������������������������������������������������

* 5 (b) 7 M 
* 14  Ü. 19a, 7 M 
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 Sebûdan sâπarı sen de leb7â7leb †urma ser7�âr 
it 
 
6 Çeküp câm7ı §abû√[ı] §ub√7dem §a√n7ı çe7
menlerde 
 Gel ey serv7i revânım gel mi&âl7i servi reftâr 
it 
 
7 Riyâ≥7ı √üsnüñe vir §u �arâb7ı erπuvân1den 
 Gülistân7ı cemâliñ revna…7efzâ …ıl pür7ezhâr 
it 
 
8 ¢ade√ der7dest hem ser7mest olup gel bezm7i 
¡u��â…a 
 Pey7â7pey la¡l7i nâbıñ ba«�7ı a√bâb7ı vefâdâr 
it 
 
9 Yeter kâ�âne7i √asretde …aldı «aste dem7beste 
 Amân u el7amân ◊âfı@ dil7i b1mâra t1mâr it 
 
       15* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Naπme7sâzıñ itdi cânâ bülbül7i √ayrânı mest 
 Gül7¡izârıñ gül�en içre πonçe7i «andânı mest 
 
2 Ser7fürû …ıldı çemende yâsem1n ru«sârıña 
 Bûy7ı zülfüñden mu¡a††ar sünbül ü rey√ânı mest 
 
3 Servler p1ç1de …ılsun …âmet7i bâlâların 
 Nâz ile reftârıñ itdi her …ad7i «ûbânı mest 
 
4 Cezb ü tes«1r eyleyüp çe�miñ alur gerçi ilin 
 Sem¡7i √üsnüñ §ad7hezârân Yûsuf7ı Ken¡ânı mest 
 

�������������������������������������������������

* 15  Ü. 19b, 7 M 
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5 ‰û†17i gûyâ iken ey meh7li…â �1r1n7dehen 
 Câm7ı va§lıñ eyleyen bu ◊âfı@7ı nâlânı mest 
 
        16* 
 Fe¡ilâtün / Fe¡ilâtün / Fe¡ilâtün / Fe¡ilün 
 
1 Ezel1 mest vücûdum …ade√7i ¡a�… ile mest 
 Dükeli cû� u «urû�um heves7i ¡a�… ile mest 
 
2 Đdeli p1r7i «arâbât bize «o� na@arı 
 Kemer7i rind …u�andı… e&er7i ¡a�… ile mest 
 
3 ~unalı bezm7i elestiñ meyini sâ…17i ¡a�… 
 Gözedir d1delerim meykede7i ¡a�… ile mest 
 
4 ◊arem7i «â§7ı sarâyıñ biz iken merd7i «â§ı 
 Ba§arız kâh7ı cihâna …adem7i ¡a�… ile mest 
 
5 Göreli †urra7i zülf7i siyehinde �1vesin 
 Uçurup mürπ7i dil perveze7i ¡a�… ile mest 
 
6 Açılup bezm7i ma¡ân1 içeriz cür¡amızı 
 Çekeriz naπme7i yâ Hû hemek7i ¡a�… ile mest 
 
7 Güzerin mest görüp ◊âfı@a ma«mûr dime 
 Mey7i va√det ile ez7meykede7i ¡a�… ile mest 
 
 
 
      ◊ARFÜ’¿�¿E 
 
        17* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 

�������������������������������������������������

* 16  Ü. 19b, M. 424 
   16. 1, 2, 3, 4, 5 7 M 
* 17  Ü. 20a, M. 424 
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1 Geç göñül sevdâdan el çek âh u zârıñ hep ¡abe& 
 Dökme gel b1hûde gözden e�k7bârıñ hep ¡abe& 
 
2 B17vefâ aldanma dehriñ çehre7i gül7rengine 
 T1z gider elden bu bâπ7ı gül7¡izârıñ hep ¡abe& 
 
3 ¡Ârif iseñ ba… hezâr7ı «ûb7nevâdan ¡ibret al 
 Behre7yâb olmaz devâm7ı rûzgârıñ hep ¡abe&* 
 
4 Çekme …ahrın gülsitânıñ «âra minnet olmasun 
 Nâr7ı ¡a�…a ya…ma cân7ı dil7figârıñ hep ¡abe& 
 
5 ◊âfı@â Ferhâd hem ¢ays kâm7yâb olmu� mı h1ç* 
 Yâr içün aπyâra bunca i¡tibârıñ hep ¡abe& 
 
         ◊ARFU’L�CĐM 
 
           18 * 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 Göñül mi√net saña ma√rem temâ�â istemekden geç 
 Ki zindân7ı πama dü�düñ fera√7câ istemekden 
geç 
 
2 Ferâπat kû�esin mesken idüp nefsiñ zebûn eyle 
 En1siñ fikr7i yâr olsun ned1mâ istemekden geç 
 
3 Degil bâ…1 bu gülzâr7ı fenânıñ verd7i gül7gûnı 
 Hezârâsâ güle vu§lat müdâmâ istemekden geç 
 
4 Vefâdâr §anma dildâr7ı cihânda �1veler görseñ 
 Temennâ eyleyüp ol dil7fir1bâ istemekden geç 

�������������������������������������������������

* 3 (b) olmaz 7Ü 
* 5 (a) hem: ü M 
* 18  Ü. 20a, M. 425  
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5 Es1r7i derd7i ¡a�… olduñsa feryâd eyleme ◊âfı@ 
 Devâsı yo… bu derdiñ çün †ab1bâ istemekden geç 
 
        19* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Dest7i ¡a�…da ¡â�ı…7ı dil7�âd bilmem var mı 
h1ç 
 Çar« elinden merd7i b17feryâd bilmem var mı 
h1ç 
 
2 Tâze tâze câm7ı zehri içmedik üftâdeler 
 Çille7i endûhdan âzâd bilmem var mı h1ç 
 
3 ¢ulle7i †op7ı sitemden mülk7i dil v1rânını 
 Bir nevâzi�le iden âbâd bilmem var mı h1ç 
 
4 ∏am degil πam gelse pey7der7pey budur bünyâd7ı 
¡a�…  
 Derd7i ¡a�…la olmayan ber7bâd bilmem var mı 
h1ç 
 
5 ◊âfı@7ı dil7sûzı nâr7ı hicr ile pejmürdeve� 
 Bir es1r7i derd olan nâ7�âd bilmem var mı h1ç 
 
 
 
 
 

             ◊ARFÜ™�L�◊Â 
 

        20* 
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* 19  Ü. 20a, M. 426    
 
* 20  Ü. 20b, M. 427 
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 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Ehl7i ¡a�…ı sırr7ı ¡a�…a â�inâ eyler …ade√ 
 Pâk idüp endûh7ı dilden rû�enâ eyler …ade√ 
 
2 Rab† ider cân ri�tesin dildârına ez7her cihet  
 ¡Â�ı…ı elbet ferâπ7ı mâsivâ eyler …ade√ 
 
3 Kim ¡ilâc itmez mar1≥7i ¡a�…a Lo…mân olsa da 
 Sâ…17i devrân elinden bir devâ eyler …ade√ 
 
4 Mest iken mi√netde bülbüller gibi ehl7i su«an 
 Dillerin ü�küfte bezmi pür7§afâ eyler …ade√ 
 
5 ‰a¡n olunmaz ◊âfı@ıñ ser virdigi mey7«ânede* 
 Ma…§ad7ı âmâle nâ™il b17riyâ eyler …ade√ 
 
       ◊ARFU’L�»Â 
 
        21* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Ehl7i ¡a�…ıñ dilde yüz biñ derdi var dermânı 
yo« 
 »ûb7ı dehriñ ¡â�ı…a biñ cevri var i√sânı yo« 
 
2 »ırmen7i ¡a…lım hevâ7yı πam per1�ân eyledi 
 Na…d7i §abrım almaπa biñ emri var âmânı yo« 
 
3 ◊âl7i ¡a�…a vâ…ıf olmaz b17«aber πaflet §anur 
 ‰a¡n ider ¡u��â…ı anca… küfrü var 1mânı yo« 
 
4 Dest7i @ulmünden sipihriñ böyle …an aπlar gi7
der 

�������������������������������������������������

* 5 (a) ◊âfı@ıñ: ◊âfı@â  Ü 
* 21  Ü. 20b, M. 336 
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 B17ta√ammül çekmege biñ §abrı var pi�mânı yo« 
 
5 ◊âfı@ı �eydâ iden bir n1m7nigâh7ı serv7…ad 
 Âfitâb7ı √üsnünüñ biñ †avrı var a…rânı yo« 
 
        22* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Sâ…1 �û« ammâ ki elde câm7ı pür7mey Cem de �û« 
 Mest iden ¡â�ı…ları bir �1ve ammâ dem de �û« 
 
2 Bâπ7ı √üsni rav≥a7i Firdevse beñzerse vel1 
 Cebhesinde bu mu¡anber †urra7i perçem de �û« 
 
3 Yâsem1n zülfünden olmu� bû7fe�ân gerçi §abâ 
 Berg7i gülzâr7ı ru«unda …a†re7i �eb7nem de �û« 
 
4 Ne�™e7i gül7reng7i meyden ol per1 gûyâ iken 
 Geh süzüp çe�min olursa gâh da ebkem de �û«* 
 
5 ◊âfı@a ra√m ile gâh1 «ande7rûlar göstürüp 
 Gâh ta¡abla eylese gül çehresin der7hem de �û« 
 
 
 
 
 
 
     ◊ARFÜ’D�DÂL 
 
       23* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 

�������������������������������������������������

* 22  Ü. 20b, M. 337 
* 4 (b) Geh: Gâh M  
* 23  Ü. 21a, M. 428 
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1 Âh sevdâkâr iden bir dil7ber7i zülf7i kemend 
 Dü�di dâm7ı ¡a�…ına dil mürπ[i] �eydâ derdmend 
 
2 Söyle âbâd itdi cismim yek na@arda p1r7i ¡a�… 
 ±ev…7yâbım tâ ebed gülzâr7ı göñlüm verd7«and 
 
3 Eylerim te�m1m bûy7ı gülsitân7ı va√deti 
 Bu sebeb her demde seyrim √üsn7i �û«7ı dil7
pesend 
 
4 Tâ ezel peymâne7ke� itmi� bizi √ükm7i …a≥â 
 Men¡ idüp n’eyler beni bu zâhidân7ı d1v7menend 
 
5 Çün “…asemnâ” rûz7ı ◊a…dan bu tecell1 ◊âfı@â 
 Söyleme b1hûde ol gû� eylemez efsâne pend 
  

                              24*  
  Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 

 
1 ◊asret ile cism ü cânım nâ7tüvân itdiñ meded 
 Đki çe�mim rûz u �eb tâ «ûn7fe�ân itdiñ meded 
 
2 B17…arârım ¡a�… ile bir la√@â râ√at yo… baña 
 Âh u nâlem ey felek bir âsumân itdiñ meded 
 
3 Ri�te7i tâbım �ikeste b17mecâlim �öyle kim 
 T1r7i …ahra s1nemi her dem ni�ân itdiñ meded 
 
4 Rûz u �eb destimde câm7ı zehr nû� itmekdeyim 
 Ra√ma gel ey b17mürüvvet πayrı …an itdiñ meded 
 
5 Kâm7yâb olma…da ¡âlem sû7be7sû �âh u gedâ 
 B17nevâ bu ◊âfı@ı pes her zamân itdiñ meded 
                         
                           ◊ARFÜ’±�±ÂL  

�������������������������������������������������

* 24  Ü. 21a, M. 429 
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       25* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Serbeti la¡l7i nigârıñ �ehd ü �ekkerden lez1z 
 Bûy7ı zülf7i p1ç7tâbı mü�k ü ¡anberden lez1z 
 
2 Nâr7ı hicr ile yanup dil7te�ne s1ne7sûzlar 
 ~orsa la¡lin ol per1niñ zev…7i Kev&erden lez1z 
 
3 Gül�en7i √üsnünden olur bâπ7ı ¡âlem �ermsâr 
 ∏onçe7i ru«sârı «o�7bû verd7i a√merden lez1z 
 
4 ¢âmetin «am itdi serviler çemende re�kden 
 Göricek reftârını �im�âd [u] ¡ar¡ardan lez1z 
 
5 ◊âfı@ ister her zamân ol �1vekârıñ va§lını 
 Lâ7cerem va§lı anıñ Firdevs7i «o�7terden lez1z 
 
 
 
 
 
 
 
       ◊ARFÜ’R�RÂ 
 
           26* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Mürπ7i cânı bâπ7ı va√detden firâr itdirdiler 
 Bu «arâb7âbâd7ı gül�ende …arâr itdirdiler 

�������������������������������������������������

* 25  Ü. 21b, M. 430 
   1(b), 2, 3, 4, 5 7 M 
* 26  Ü. 21b, M. 431 
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2 ◊âkim7i …udret ezel terk7i va†an √ükmün idüp 
 Böyle πurbet ki�verin dâr u diyâr itdirdiler 
 
3 ¡A…l sul†ânın aña √âkim …ılup tekl1f ile 
 Z1r7i destinde niçe «ıdmet7güzâr itdirdiler 
 
4 Bir zamân zühd ü §alâ√ u süb√a vü seccâdede 
 Dem7be7dem efkâr ile ta…vâ7�i¡âr itdirdiler 
 
5 Göstürüp √üsnün verâ™7i perdeden gül nâ7gehân 
 ¡Andel1b7i göñlüme feryâdı kâr itdirdiler 
 
6 Sâ…17i √ikmet hemân bir câm7ı ¡a�…7âm1z ile 
 Eyleyüp ser7mest7i rüsvâ terk7i ¡âr itdirdiler 
 
7 Varımı virdim vi§âl7i yâre …ıymet ¡â…ıbet 
 ◊âfı@7ı b1mâra na…d7i cân ni&âr itdirdiler 
 
       27*  
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Dâne dâne «addiñ üzre «âl mi yâ ¡anber midir 
 Deste deste kâkülüñ sünbül mü yâ gülter midir 
 
2 Lâl olur güftâra gelseñ bülbül7i �1r1n7dehen 
 Lebleriñ câm7ı mu§affâ bal mı yâ sükker midir 
 

 3 Cân7fezâ gülzâr7ı √üsnüñ gülleri ü�küfte hep    
 Rengini bilmem ki cânâ al mı yâ a√mer midir 
 
4 ∏amze7i «ûn7r1z7i çe�miñ ¢ahramân7ı ¡a§rdır 
 Sû7be7sû çalma…da seyfin Zâl mı yâ Ejder midir 
 
5 Beste dil zenc1r7i zülfe mübtelâdır neylesün 
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* 27  Ü. 21b, M. 352 
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 ◊âfı@7ı b17çâre yâre …ul mı yâ kemter midir       
 
           28* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 Bu gün mâh7ı Mu√arremdir göñül feryâd ider aπ7
lar* 
 Seh1d7i Kerbelânıñ mâ7cerâsın yâd ider aπlar 
 
2 Đçüp biñ câm7ı zehr7i …ahrın eflâk7i 
sitemkârıñ 
 Esâs7ı tâbını b17tâb idüp berbâd ider aπlar 
 
3 Vücûd fülküni seyl7i siri�k7i «ûn idüp itlâf 
 Es1r ü zâr olup âh u fiπân mu¡tâd ider aπlar 
 
4 Yanar tennûr7ı √asretde dem7â7dem hemçü bir7
yân1 
 Ciger …anın ma¡â� idüp πıdâ vü zâd ider aπlar 
 
5 ~u virür dem7be7dem âb7ı revân «ûn7bâr7ı 
çe�minden 
 Göñül bâπında ezhâr7ı πamın pür7�âd ider aπlar 
 
 
6 Murâdı cân fedâ itmekdürür bu s1ne7çâkinden 
 ◊üseyn7i �âh7sâlârıñ demin âbâd ider aπlar 
 
7 Zem1n ü âsumân içre melekler mâtem7i �âhı 
 ‰utup bârân7ı «ûn7âbın döker biñ dâd ider aπ7
lar 
 
8 Resûlüñ …urretü’l7¡aynın �ular kim sevdiler 
cândan 
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* 28  Ü. 22a,  M. 354 
* 28. 1, 2, 3, 4, 5, 9,10, 117 M 
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 Yolunda virmege cân u serin 1râd ider aπlar 
 
9 O �âhen7�âh7ı merdânıñ iki �eh7zâde ma@lûmun 
 ¡Adûnuñ dâm7ı @ulmünde felek nâ7�âd ider aπlar 
 
10 ◊u≥ûr7ı ¡izz7i Bâr1de cel1lü’l7…adr iken anlar 
 Cefâ t1πin aña @âlim niçe üftâd ider aπlar 
 
11 Zebân7ı t1π ile ◊âfı@ Yez1d7i bed7fi¡âl üzre 
 Göñülden Kerbelâ cengin …urup bünyâd ider aπ7
lar 
 
        29* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Bâπ7ı √asret içre göñlüm çün hezâr7ı zârdır 
 Nâle7i cân7sûz ile tâ §ub√a dek b1dârdır 
 
2 S1�e7i nâmûsı seng7i âh ile itdi �ikest 
 ¡Ar§a7i sevdâda hemçün ¢ays ber7devvârdır 
 
3 Tâ çı…ardı †ıfl7ı dil ¡ar�a §adâ7yı âhını* 
 Zülf7i târumâr7ı yâre n’eylesün ber7dârdır 
 
 
4 Vâd17i hicrânda «asta te�ne7leb …aldı göñül 
 Ârzûmend7i leb7i la¡l7i �eker7güftârdır 
 
5 Ne�™e7yâb7ı bâde7i vu§lat iken ◊âfı@ bugün 
 Dü�di câm7ı fir…at ile mest7i pür7efkârdır 
 
       30* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
�������������������������������������������������

* 29  Ü. 22a, M. 433 
   1 (a) 7 M 
* 3 (a) ¡ar�a: göge M 
* 30  Ü. 22b, M. 434 
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1 S1ne7i pür7dâπa çe�miñ nâvek7i müjgân atar 
 Var iken biñ za«m7ı πamzeñ «ançer7i ¡uryân 
atar 
 
2 Esb7i nâza nergisiñ binmi� mi&âl7i �eh7süvâr* 
 ¡Â�ı…7ı �eydâya …ar�u at sürüp çevgân atar 
 
3 Mülk7i göñlüm ser7te7ser itmek içün √ükmine 
râm 
 Cey�7i «âliñ seyfin ¡uryân eyleyüp her yan 
atar 
 
4 ‰urreler zenc1re çekmi� bunca dil7üftâdeyi 
 ¢a�larıñ her ser7ke�ânıñ …atline fermân atar 
 
5 Rûz7ı va§lıñ ¡ıyd7ı ekber ◊âfı@7ı �ûr1deye 
 Lu†fa �âyân olsa ol dem cânını …urbân atar 
 
       31* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Seyr iden ru«sârıñı gülzâr7ı gülterden geçer 
 Nâfe7i «âliñ gören sevdâ7yı ¡anberden geçer 
 
2 Yâd ider mi Selseb1li lebleriñ zev…in bilen 
 La¡liñi nû� eyleyen §ahbâ7yı Kev&erden geçer 
 
3 Rav≥a7i s1neñ temâ�â eyleyen ¡â�ı…larıñ 
 Ârzû7yı cennet ü serv [u] §anevberden geçer 
 
4 Gû� iden �1r1n7kelâm7ı √ikmet7eng1ziñ seniñ 
 Âyet7i Tevrât[ı] itmez yâd ez7berden geçer 

�������������������������������������������������

* 2 (a) Esb7i nâza: Esb7i tâza  M 
* 31  Ü. 22b, M. 439 
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5 Mihr7i ¡âlem7tâb7ı √üsnüñden ni…âb alsañ eger 
 Nüh felek mâhın atup «ur�1d7i enverden geçer 
 
6 Görse Key«üsrev seniñ dârât7ı √üsnüñ lâ7cerem 
 Çâker7i «ıdmet7güzârıñ olup efserden geçer 
 
7 Cem atar ây1ne7i ¡âlem7nümâsın bir yaña 
 Câm7ı Cem terkin urup Cem�1d ki�verden geçer 
 
8 Bildi ◊âfı@ çün metâ¡7ı va§lıña cândır bahâ 
 Râh7ı ¡a�…ıñda revân ider fedâ serden geçer 
 
        32* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ◊âl7i ¡a�…dır kim meni �eydâ vü sersem 
göstürür 
 E�k7i çe�mim berg7i ru«sârımda �eb7nem 
göstürür 
 
2 Gül�en7i ¡âlemde çün serv7i seh1 mevzûn iken 
 Bâr7ı mi√netdir bu …add ü …âmetim «am göstürür  
 
 
 
3 Gâh olup «andân gûyâ her nihâl7i πoncada    
 Gâh dâπ7ı hicrde ser7mest [ü] epsem göstürür* 
 
4 Her gülistân içre bülbülve� …ılarsam nâleler 
 »ande iken baña ol gül7çehre der7hem göstürür 
 
5 Her †ab1be ¡ar≥ idersem derd7i ¡a�…ı ◊âfı@â 

�������������������������������������������������

* 32  Ü. 23a, M. 313 
  
* 3 (b) Gâh: Gâhî M   
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 S1ve7i √ükm7i …a≥â dârû disem sem göstürür 
 
        33* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 »ûn7ı çe�mimden gir1bânım alur nem nemlenür 
 T1π7i âhım e�k7bârımdan alur sem semlenür 
 
2 Ben yanup oldum firâ…ı nârına ol dem kebâb 
 Nâ7sezâlar yâr ile zev… eyleyüp dem demlenür 
 
3 Çar«7ı bed7mihriñ elinden eyledim biñ âh ü vâh 
 Elf iken …addim cefâ vü cevrden «am «amlanur 
 
4 »âksâr itdi felek günden güne i…bâlimi 
 Kevkeb7i ba«t7ı siyâh u †âli¡im kem kemlenür 
 
5 Đtmedi bir lu†f ile bu ◊âfı@ı bir demde �âd 
 Gû�e7i fir…atde √âlâ âh idüp πam πamlanur 
 
 
 
 
 
 
       34* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Sâh iken bir �û«a bâ¡i& dil gedâ7me�reb gezer 
 »ır«a7pû� abdâl7§ûret ber7fenâ7me�reb gezer* 
 
2 Çün hezâr va…t7i se√er feryâd u efπân eylemez 
 Çünki va§l7ı yâre her dem â�inâ7me�reb gezer 

�������������������������������������������������

* 33  Ü. 23a, M. 314 
* 34  Ü. 23a, M312  
* 1(b) ber: bir  M 
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3 Bir görüp bu çar«7ı dûnuñ �âdını nâ7�âdını 
 S1ve7i √ükm7i …a≥âya çün rı≥â7me�reb gezer 
 
4 ¡A�… derdin güç görüp itmez temennâ7yı devâ 
 Ser7fürû itmez cihâna b17riyâ7me�reb gezer 
 
5 ◊a…7nümâdır çünki ◊âfı@ √üsn7i yâre seyr ile 
 Anuñ içün mâ™ili her dil7rübâ7me�reb gezer 
     
       35* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Ârzû7yı mürπ7ı cân bir yana pervâz itmedir 
 ¡Ar§a7i sevdâda bir merdâne âvâz itmedir 
 
2 Çâk idüp nâmûs u ¡ârıñ câmesin bir câm ile 
 Lev√a7i ¡âlemde bir efsâne ibrâz itmedir 
 
3 Câ7be7câ âlâm ü mi√net ki�verin âbâd içün 
 Çar« †ôlâbında bir devrâna âπâz itmedir 
 
4 Delmek ister kûh7ı ¡ömrin hem7ser7i Ferhâd 
olup    
 T1�e7i âhını cân …urbâna endâz itmedir 
 
5 ◊âfı@â §a√râ7yı ¡a�…da serser1 zâr u nizâr 
 ¢ays7§ûret bir zamân meydâna ser7bâz itmedir 
 
            36* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 

�������������������������������������������������

* 35  Ü. 23b, M. 436 
     
* 36  Ü. 23b 7 M 
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1 Ne gül�en gül�en7i √üsnüñ gülünce gülgülüñ ar7
tar 
 Açıldı…ça gül7i rûyuñ fiπânı bülbülüñ artar 
 
2 Bezetmi� kâkülüñ bâπ7ı cemâliñ gûne7gûn «ô�7bû 
 ‰o…undu…ça §abâ nergis �a…ır gül sünbülüñ ar7
tar 
 
3 Nezâketle gelüp güftâra †ût1 gibi gûyâ ol 
 ◊ayât7efzâ olup câm7ı lebiñ çün mülmülüñ artar 
 
4 ~açılmı� cân7fezâdır bûseye «âl7i semen7bûlar 
 Ne�â† içün dil7i ¡u��â…a bûy7ı fülfülüñ artar 
 
5 Ne …âdir med√ine ◊âfı@ ne bir ¡Urf1 gibi 
fa««âr 
 Göñül �eydâ olup anca… nevâ vü πulπulüñ artar 
     
       37* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Dil7berâ devriñde men tek dil7figâr olmu� mı 
var 
 Bâπ7ı πamda ¡andel1b7i nâle7kâr olmu� mı var 
 
2 Zülf7i p1ç7â7p1ç7i mü�k7ef�ânıña ber7dâr olup 
 Mürπ7i �eb7âv1zve� tâ §ub√ zâr olmu� mı var 
3 Lâf7ı da¡vâ7yı mu√abbet eyleyen ço…dur vel1 
 Na…d7i cânı râh7ı ¡a�…ıñda ni&âr olmu� mı var 
 
4 Kim dü�üp kuhsâr7ı derde lâleve� zâr u nizâr 
 Âte�7i âh ile dilde dâπdâr olmu� mı var 
 
5 »ançer7i zehr7âb7ı hicriñle dil7ârâ derdmend 
 ◊âfı@âsâ dilde za«mı §ad7hezâr olmu� mı var 

�������������������������������������������������

* 37  Ü. 23b, M. 435 
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          38*  
                          MED◊�Đ RESÛL* 
 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 ≤iyâsı mihriñ ey §â√ib7nübüvvet enveriñdendir 
 Bu §ı√√at dehre çün mihr7i mu√abbet 
ki�veriñdendir 
 
2 Bu kevniñ pertevi bâd7ı nes1m7i fey≥iñ ol7
ma…dan     
 Bu lezzet dillere câm7ı mu§affâ kev&eriñdendir 
 
3 Mu¡a††ar eyleyen mü�k7i »a†â vü nâfe7i Ç1ni 
 Bu bûy7ı cân7fezâ zülf7i semensâ 
¡anberiñdendir 
 
4 Bu ¡âl1 nüh7felek devri seniñ �ev…iñledir her 
dem 
 Bu ziynet çar«a encümle mücevher efseriñdendir 
 
5 Ziyâret kim …ılur kûyuñ mücerred oldı ol b17
�ek  
 Bu devlet herkese �ân7ı kerem7ba«�â 
deriñdendir 
 
6 Mü�erref bu…¡adır cây7ı Đremden kûyuñ ey ser7
ver 
 Bu revna… gül�ene bâπ7ı cemâliñ ezheriñdendir 
 
7 Temennâ lu†fuñ itmekle �efâ¡at isteyüp geldi 
 Bu mücrim ◊âfı@ ey kân7ı kerem bir 
kemteriñdendir 

�������������������������������������������������

* 38  Ü. 24a, M. 318 
* MED◊7Đ RESÛL 7 Ü; 3, 4, 5, 6, 7 7 M 
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        39* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Her ne dem dil7«âneme bir tâze πam mihmân olur* 
 Ma†ba«7ı �ev… içre keb�7i cân aña …urbân olur 
 
2 Yandırup tennûr7ı ¡a�…7ı yâr âhım dem7be7dem 
 S1«7i √asret birle anda ten bi�er biryân olur 
 
3 S1nemi mânend7i ney sûrâ« sûrâ« eyler âh 
 Her nefes biñ nâle7i dil7sûz ile nâlân olur 
 
4 Tâ ezel bezminde böyle mest7i câm7ı ¡a�… olan 
 ¡Ar§a7i sevdâda Mecnûnvâr ser7gerdân olur 
 
5 »ı≥rve� nû� itse ◊âfı@ âb7ı √ayvânı yine 
 ¢atre7i la¡l7i leb7i dildâra dil √ayrân olur 

 
      40* 
 Mef¡ûlü / Mefâ¡1lü / Mefâ¡1lü / Fe¡ûlün 
 
1 Sâ…1 ayaπ al bâdeyi meydâna yeti�dir 
 Lu†f eyle meyi meclis7i rindâna yeti�dir 
 
2 Devr eyleyerek sâπar7ı zerr1n ile bezmi 
 Nû� eyleyelim ¡a�…ıña peymâne yeti�dir 
 
 
3 Bir câm7ı ne�â†7âver içüp sen da«i mest ol 
 ~ahbâyı §afâ ehline mestâne yeti�dir 
 
4 Ter7pû� bıra…ma yüze kâkülleriñi §aç 

�������������������������������������������������

* 39  Ü. 24a, M. 315 
* 39.  1, 2, 3 7 M 
* 40  Ü. 24b, M. 317 
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 Sünbül gibi g1sûları gerdâna yeti�dir 
 
5 ~un la¡l7i lebiñ gâh1ce üftâde7i ¡a�…a 
 Dil7te�neleri çe�me7i √ayvâna yeti�dir 
 
6 Çöz dügmeleri s1ne bâπın eyle gü�âde 
 ¡U��â…[ı] Đrem bâπına seyrâna yeti�dir 
 
7 Vu§lat gülüni herkese §un deste7be7deste 
 ◊âfı@ gibi mestâneye bir dâne yeti�dir 
 
        41* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ¡Âleme biñ ¢ays ile Leylâ da biñ gelmi� gelür 
 Verd7i √amrâ bülbül7i �eydâ da biñ gelmi� 
gelür 
 
2 ◊ikmet7i fey≥7i »udâya aç gözüñ ¡ibretle ba… 
 Ehl7i dil nâ7merd ü nâ7b1nâ da biñ gelmi� 
gelür 
 
3 ∏am degil †a¡n7ı ¡adûdan ı≥†ırâb7ı teng7dil 
 »âric1 bed7ba«t nâ7ber7câ da biñ gelmi� gelür 
 
4 Zâhid ü πâfil gezen b1hûde7me�reb b17ba§ar 
 ◊âl7i ¡a�…a vâ…ıf u dânâ da biñ gelmi� gelür    
 
5 ¡Ârif7i bi’llâh olup hem zât7ı ◊a…la ¡ayn olan 
 “Fa…ru fa«r1” târik7i dünyâ da biñ gelmi� 
gelür 
 
6 ¢add7i dil7cû √üsn7i z1bâ nâzen1n ebrû hilâl 
 »a††7ı gül7gûn …âmet7i bâlâ da biñ gelmi� 
gelür 

�������������������������������������������������

* 41  Ü. 24b, M. 438 
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7 Sâh7ı zerr1n7tâc ile ta«t üzre �evket gösteren* 
 Kemter7i pes7pây[e] hem ednâ da biñ gelmi� 
gelür 
 
8 Nâr7ı ¡a�…a cân atup pervâneve� dil7sûz olup 
 Gice gündüz ney gibi nâlâ da biñ gelmi� gelür 
 
9 Derd7i hicrân ile …addin yâ …ılup zâr eyleyen 
 ◊âfı@âsâ ¡â�ı…7ı rüsvâ da biñ gelmi� gelür 
 
           42* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 Elâ ey tâc7ı ser deyr7i §afâdâra sefer vardır 
 Sem1m7i va§ldan kâm7ı dil7i zâra e&er vardır 
 
2 Nihâl7i na«l7i ümm1dim �ükûfı «andedir gûyâ 
 Nes1m ez7nev7bahâr pejmürde gülzâra @afer var7
dır 
 
3 Gü�âde sufra7i «_ân7ı vi§âl7i yâriñ ¡u��â…a 
 Müheyyâ câm7ı mey ¡ârif vefâdâra «aber vardır 
 
4 Teveccüh eylemek lâzım πıdâ Firdevs ¡alâ7câya
  
 Kelâm7ı mâ7saba… ¡ahd ü mü�âvâra …arar vardır 
 
5 Döner devrân ider sâ…1 miyân7ı ehl7i ¡a�… içre 
 Yedinden bir …ade√ ◊âfı@ &enâkâra …adar vardır 
 
 
 
        43* 

�������������������������������������������������

* 7 (b) �evket: devlet Ü 
* 42  Ü. 25a, M. 437 
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 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ¢an…ı bâπıñ sen gibi bir πonçe7i «andânı var 
 ¢an…ı gülde men gibi bir bülbülüñ nâlânı var   
 
2 Dil �ikâr itmekde mâhir çe�m7i mestim sen gibi  
 ¢an…ı bâzıñ pençe7i «ûn7r1z7i b17âmânı var 
 
3 Tâze tâze «ançer7i ¡a�…ıñla cânâ men gibi 
 ¢an…ı ¡â�ı… s1nesinde za«m7ı b17pâyânı var 
 
4 Bezmgâh7ı dil7sitânda �u¡le7ba«�â sen gibi 
 ¢an…ı mâhıñ meclis7ârâ †al¡at7ı ra«�ânı var 
 
5 Esb7i ¡a�…a çün süvâr olmu� cihânda men gibi 
 ¢an…ı merdiñ ¡ar§a7i mi√netde bir cevlânı var 
 
6 Ey fürûπ7ı mâh7ı √üsn7i ¡âlem7ârâ sen gibi 
 ¢an…ı �û«uñ her zamân biñ dil7rübâ bir ânı var*  
 
7 Gerçi ço… dildâra lâf7ı ¡a�… uranlar men gibi 
 ¢an…ı ◊âfı@ §ıd… ile râhıñda cân …urbânı var 
 
        44* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Ey ki …a�ıñ «â§ u ¡âma secdegâh olmu�durur 
 Kim ki ba� egmez saña merdûd7ı lâh olmu�durur 
 
 
2 Ol ki √üsnüñ mu§√afından o…umaz √âl ¡ilmini 
 Cehl ile ma¡yûbdur rûy7ı siyâh olmu�durur 
 

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

* 43  Ü. 25a, M. 441   
* 6 (b) bir  ânı: bürrânı Ü   
* 44  Ü. 25a, M. 442    
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3 Çe�me7i ¡a�…ıñdan ol kim bir †ahâret …ılmadı 
 Her ¡amel …ılsa mu√a……a… bil tebâh olmu�durur 
 
4 Çe�m7i ◊a…la §ûretiñ seyr eyleyen ¡âriflere 
 ¡Ayn7ı zâtıñ oldıπı b17i�tibâh olmu�durur 
 
5 Men¡ iden sevdâ7yı zülfüñden meni bildim ya…1n 
 D1vdir ¡âlemde ol …u††â¡7ı râh olmu�durur 
 
6 Olalı genc1ne7i mihriñ ma…arrı bu göñül 
 Mâsivâ çe�mimde bir mânend7i kâh olmu�durur 
 
7 ‰a¡n da�ından ne πam ger atsalar «al…7ı cihân 
 ◊ı§n7ı ¡a�…ıñ ◊âfı@a mu√kem penâh olmu�durur 
 
       45* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ‰ıfl7ı tersâ «usrev7i «ûb7ı cihân olmu� gelür 
 Sehriyâr7ı ta«t7ı mülk7i √üsn ü ân olmu� gelür 
 
2 Simdi budur Rüstem7i ceng7âver7i meydân7ı ¡a�… 
 Çün bu resme ¡â�ı…7efgen pehlevân olmu� gelür 
 
3 Seh7süvâr olmu� semend7i nâza �ehr7â�ûb olup 
 Bu ne âfet fitne7i devr7i zamân olmu� gelür 
 
4 Bâde7i nâz eylemi� mest7i «arâb ol âfeti 
 Elde seyf7i ebruvân çün b17âmân olmu� gelür 
5 Çün Mes1√ enfâs7ı la¡li ba«�7ı cân eyler ne 
sûd  
 ∏amzesi cellâd7§ûret cân7sitân olmu� gelür 
 
6 Đtmesün üftâdeler ümm1d7i §ı√√at ba¡dez1n 

�������������������������������������������������

* 45  Ü. 25b, M. 444 
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 T1π7i istiπnâsı çünkim «ûn7fe�ân olmu� gelür 
 
7 Cân ile eyle vedâ¡ ey ◊âfı@7ı b17çâre sen 
 Lâ7cerem ol …a§d7ı cân7ı ¡â�ı…ân olmu� gelür  
 
           46* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 Bu �û«uñ gül�en7i √üsnünde ço… güller 
açılmı�dır 
 Vel1 mümtâz olup ru«sâr[ı] bir «o�ça 
seçilmi�dir  
 
2 ¡Đzâr7ı lâle7reng üzre «a†7ı nev7«1ze seyr 
itdim 
 ◊a…1…at «âme7i √ikmetle bir âyet yazılmı�dır 
 
3 Müsellem �âh7ı i…l1m7i melâ√at oldıπından kim 
 Berât7ı √üsnüne ebrûları †uπrâ çekilmi�dir 
 
4 Niçe med√ eyleyim anıñ nezâket7perver endâmın 
 Le†âfet …âmet7i mevzûnuna câme biçilmi�dir 
 
5 O �û«uñ dâr7ı ¡a�…ında degil ber7dâr olan 
◊âfı@ 
 Mu¡anber zülfünüñ her târına biñ cân 
a§ılmı�dır 
 
        47* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Serde sevdâ7yı semensâ kâkül7i cânânı var 
 Dilde dâπ7ı √asret7i g1sû7yı mü�k7ef�ânı var 
2 Gül7¡izârından me�âm[ı] câna §aldı çün nes1m 

�������������������������������������������������

* 46  Ü. 25b, M. 445 
* 47  Ü. 26a, M. 446 
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 Ez7berây7ı û hezârı göñlümüñ efπânı var 
 
3 Çün §abâ §a√râ7be7§a√râ serser1 devr itdi kim 
 Âh kim bir âfetiñ �ev…7i leb7i «andânı var 
 
4 S1neme §ad7za«m açupdur nâvek7i müjgân7ı dôst 
 Bu sebebdendir dem7â7dem ser7be7ser devrânı 
var 
 
5 Bunca feryâdım degil b1hûde cismimde nihân 
 T1π7i zehr7âb7ı sitemden derd7i b17dermânı var 
 
6 Seyr iden seyl7âb7ı e�k7i d1de7i «ûn7bârımı 
 ◊ükm ider kim dehr7i bed7mihriñ yine †ûfânı 
var 
 
7 ◊âfı@ı zâr eyleyen va…t7i se√er b17i«tiyâr 
 Âte�7i cân7sûz7ı hecr7i yâr ile sûzânı var 
 
           48* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Bu ne âfet kim bu resme kec7külâh eyler geçer 
 Z1r7i fesden çe�m7i câdû n1m7nigâh eyler geçer 
 
2 D1desi πâret7ger7i sâmân7ı ehl7i ¡a�…dır 
 Gördügi üftâde kârın âh u vâh eyler geçer 
 
3 Lâ7cerem çı…mı� göñüller mülküni yaπmâya kim 
 »usrevâne böyle her sû √ükm7i �âh eyler geçer 
 
4 Ba�ıma itdi belâ zindânı rû�en ¡âlemi 
 ◊âlimi zülf7i siyâhı tek siyâh eyler geçer    
 
5 ∏amzesin cellâd7§ûret cân7sitân itmi� hemân 
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* 48  Ü. 26a, M. 448 
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 ◊âfı@7ı b17çâresi ¡ömrin tebâh eyler geçer 
 
        49* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ¡Ay� u nû�um �imdi mey hem menzilim mey7
«ânedir 
 Yâr7ı πâr7ı rindeyim hem me�rebim sekrânedir 
 
2 ∏ulπul7i m1nâda ◊a… ◊a… nâlesin gû� eylerim 
 Sâkin7i «um7«âneyim hem hem7serim mestânedir 
 
3 Gû�e7i mey7«ânedir kim rav≥a7i bâπ7ı Đrem 
 Sâ…1ler πılmân baña hem Kev&erim peymânedir 
 
4 ¢ı§§a7i Mecnûn tek rüsvâlıπım me�hûrdur 
 Câ7be7câ her kû�ede hem �öhretim efsânedir 
 
5 Secdegâhım bir §anem ebrûsudur kim ◊âfı@â 
 Eylerim †â¡at aña hem mescidim put7«ânedir 
     
       50* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ¡A�… za«mı iltifât7ı yâr ile §ı√√atlenür 
 Gerçi b17tâb olsa cismi dâd ile …uvvetlenür 
 
2 ¢a†¡7ı ümm1d itse va§l7ı dil7rübâsından o dem 
 Mi√net ü renc ü elemler zâr ile �iddetlenür 
 
3 ¡Â�ı…7ı dil7mürde[y]i i√yâ ider mu¡ciz lebi 
 N1m nigâhı nef«a7i Đsrâfile nisbetlenür 
4 Lev√a7i göñlünde na…�7ı …1l ü …âli ref¡ ider 
 Bâde7i gül7reng ü gül7rû sâz ile ülfetlenür 
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* 49  Ü. 26b, M. 319 
* 50  Ü. 26b, M. 330 
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5 Bûy7ı ¡a�…ı lâ7cerem te�m1m iden kes ¡âleme 
 Mecnûnâsâ rind ü rüsvâ nâm ile �öhretlenür 
 
6 Fey≥7i ◊a…dan kâm alur bir kâmiliñ destin 
†utan 
 »izmetinde dem7be7dem bir √âl ile ¡izzetlenür 
 
7 Pûte7i ¡a�… içre …âl olduñsa ◊âfı@ çekme πam 
 Ehl7i diller †a¡ne7i √ussâd ile rif¡atlenür 
 
           51* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün  
 
1 Sehâ gül7reng7i ru«sâr [u] lebiñ çün câma 
dü�mü�dür 
 Bu �ev… ile göñül tâ bâde7i gülfâma dü�mü�dür 
 
2 Gülistân7ı vi§âliñ seyrine mâ™il dimez mü�kil 
 Hevâ7yı mürπ7i cân gör ne «ayâl7i «âma 
dü�mü�dür 
 
3 ¡Đzârıñ üzre «âliñ ç1ne @annetmi� …ılup raπbet 
 Hezâr7ı dil olup πâfil bu mü�kil dâma 
dü�mü�dür 
 
4 Cemâliñ rav≥asın seyrân idüp �âdân olam dirken 
 Müselsel zülfüñe pâ7bend olup âlâma dü�mü�dür 
 
5 Nes1m7i kâkül7i ¡anber7fe�ânıñdan bugün ◊âfı@ 
 ¡Aceb ser7mest7i �eydâ √al…a7i bed7nâma 
dü�mü�dür 
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      ◊ARFU’Z�ZÂ 
 

       52* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Biz ni�1n7i kû�e7i mey7«âne7i Hû olmu�uz 
 Müstemend7i sâ…17i peymâne7i Hû olmu�uz 
 
2 ~undı §ahbâ7yı §afâ7ba«�â7yı Hû sâ…1 bize 
 Hû demin nû� eyleyüp mestâne7i Hû olmu�uz 
 
3 Çün ezel bezminde câm7ı Hû bizi mest eyledi 
 Tâ ebed ayılmazız sekrâne7i Hû olmu�uz 
 
4 Bâde7i Hûdur πıdâ™7i rû√7ı …uds1miz bizim 
 Bu sebeb ¡âlemde biz rindâne7i Hû olmu�uz 
 
5 Her te¡allu…dan bizi âzâde …ıldı p1r7i Hû 
 Biz mücerred merdiyüz merdâne7i Hû olmu�uz 
 
6 Gevher7i Hû bulmaπa biz cân ile †âlib olup 
 ∏û†e7«ôr7ı ba√r7ı b17pâyâne7i Hû olmu�uz 
 
7 ¡A�…7ı yâr7ı Hû bize yâr olalı b17i«tiyâr 
 ¡A…l ile b1gâneyüz d1vâne7i Hû olmu�uz 
 
8 Âte�7i �em¡7i ru«7ı dildâr7ı Hûda dem7be7dem 
 Sev… ile cân7sûz bir pervâne7i Hû olmu�uz 
 
9 ¡Andel1b7i Hû biziz kim naπme7i yâ Hû ile 
 Rav≥a7i Hûda mu…1m7i lâne7i Hû olmu�uz 
 
10 Đdeli ma¡mûr mülk7i göñlümüz mi¡mâr7ı Hû 
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 Da«me7i ¡irfân olan v1râne7i Hû olmu�uz 
 
11 S1nemiz genc1ne7i dürr7i yet1m7i Hû idüp 
 ◊amdüli’llâh ◊âfı@7ı dür7dâne7i Hû olmu�uz 
 
        53* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Vef…7i dil7«âh üzre bir dem dönmedi devrânımız 
 Bulmadı… rûz7ı fera√ renc1de her ezmânımız 
 
2 Đrmedi fa§l7ı �itâmız bir bahâr eyyâmına 
 Açmadı bâd7ı «azândan πoncesin gül�ânımız 
 
3 Bir dem âzâd olmadı zenc1r7i πamdan gerdenim 
 Böyle yazmı� kilk7i …udret defter7i p1�ânımız 
 
4 Bir zamân seyyâh olup gezmek diler dil serser1 
 Kim bilür ba…anda âb u dâne vü imkânımız 
 
5 ◊âfı@â mi√net melâmet «ır«asın geydim henüz 
 De�t7i ¡a�…da çün bugün feryâd ile seyrânımız 
 
       54* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Ger §orarsañ √âlimiz efπân ile √asretdeyüz 
 Nâle vü feryâd u âh u zâr ile fir…atdeyüz 
 
2 Rûz7ı va§la munta@ır çe�mim döker âb7ı revân 
 ¡Âlem7i §ı√√atde ammâ renc ile mi√netdeyüz 
3 ◊amdüli’llâh geldi bûy7ı §ı√√at7i a«bârıñız 
 B17√esâb ol kân7ı lu†fa �ükr ile minnetdeyüz 
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* 53  Ü. 27a, 7 M 
* 54  Ü. 27b, M. 320 
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4 Sûr idüp cân bülbüli ten gül�eninde zev…7yâb 
 ∏amdan âzâd oldı �imdi zev… ile ne�™etdeyüz 
 
5 Cân u dilden isteriz ◊a…dan mülâ…ât olmaπı 
 Yüz †utup dergâha ◊âfı@ rûz u �eb da¡vetdeyüz 
 
       55* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Mest ü b17hû�7ı mey7i mey7«âne7i ¡a�… olmu�uz 
 Ne�™emend7i √âlet7i peymâne7i ¡a�… olmu�uz 
 
2 Ba� egüp p1r7i muπânıñ pâyına i«lâ§ ile 
 ◊amdüli’llâh «âdim7i «um7«âne7i ¡a�… olmu�uz 
 
3 »âne7i dil tâb7ı mihr7i fey≥den bulup çerâπ 
 Nû�7ı câm7ı ¡a�… idüp rindâne7i ¡a�… olmu�uz 
 
4 Göreli §ahbâda reng7i ¡ârı≥7ı dildârı biz 
 Rind7i dürd7â�âm olup mestâne7i ¡a�… olmu�uz* 
 
5 ◊âfı@â dil §âf olup zer… ü riyâdan �ükr kim 
 Bâde7i tev√1d ile sekrâne7i ¡a�… olmu�uz 
 
   
 
 
 
 

   56* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
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* 55  Ü. 27b, M. 321    
* 4 (b) dürd: derd M 
* 56  Ü. 28a, M. 322     
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1 Sırr7ı «a††7ı yârı her dem �er√ iden kâ�ifle7
riz 
 Añlayan ¡ilm7i rumûzı no…†adan ¡ârifleriz 
 
2 Dime zâhid bize bilmez dört kitâbıñ nüktesin 
 ªâhir ü bâ†ın ma¡ân1 sırrına vâ…ıflarız 
 
3 Biz hümâm7ı sâkin7i «alvet7sarâyız …ılma �ek 
 Ma@har7ı sırr7ı √a…1…at zümre7i nâ@ifleriz 
 
4 Bülbül7i ¡a�…ız ma¡ârif bâπıdır seyrânımız 
 Ol be…â gülzârıñ eyler med√ini vâ§ıflarız 
 
5 Kûh7ı mülk[i] varuban †ôp7ı ¡a�… ile idüp 
«arâb 
 Merd7i «â§ olmu� fenâ fa«r eyleyen †â™ifleriz 
 
6 ¢ahr u lu†f7ı yâr[ı] bir bilmi� cihânda 
≠errece 
 Mi√net ü renc7i sivâdan ölmeyen †âyifleriz 
 
7 ◊âfı@â bu nu†… ile ¡ârif olan merdâneye 
 Kenz7i esrâr7ı nihânıñ dürrüni ¡â†ıflarız 
 
        57* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Cân dilerseñ dilberâ …urbânıña yüz yerdeyüz 
 »usrevâne √ükm …ıl fermânıña yüz yerdeyüz 
 
2 Mu¡tekif dil ka¡be7i kûyuñda cânâ sa¡y ider 
 Đrmek içün lu†f7ı b17pâyânıña yüz yerdeyüz 
3 ∏onçe7i √üsnüñ temennâsında mi&l7i ¡andel1b 
 Varıruz her dem der7i bâπbânıña yüz yerdeyüz 
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4 Bir üm1d7i va§l ile her gâh biñ âh eyleyüp 
 El7amân gûyem heme derbânıña yüz yerdeyüz 
 
5 Na…d7i ¡ömrüm e�k7i çe�mimve� fe�ân itdi firâ… 
 Dâd içün geldim �ehâ d1vânıña yüz yerdeyüz 
 
6 Biz es1r7i pençe7i �eh7bâz7ı çe�miñ olmu�uz 
 Ra√m u cevr it her ne …ılsañ �ânıña yüz 
yerdeyüz 
 
7 Söyle mânend7i πubâr itdi tenin râhıñda kim 
 Sürmek içün ◊âfı@â dâmânıña yüz yerdeyüz 
 
                 58* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ¡Đlm7i ◊a……ı ger dilerseñ vâ…ıf ü dânâsıyuz 
 ◊a… kitâbı vechimizdir nüs«a7i kübrâsıyuz 
 
2 “Küntü kenz”iñ ba√rına πavvâ§ olan gelsün berü 
 Dürr7i b17…ıymet le™âl1 gevheriñ deryâsıyuz 
 
3 Bülbülüz gülzâr7ı πamdır §ûretâ mesken bize 
 L1k bâπ7ı va√detiñ biz πonce7i ra¡nâsıyuz 
 
4 Gerçi @âhirken kelâmından @uhûruz ¡âleme 
 Bunca e�yâ her ne kim var biz anıñ evlâsıyuz 
 
5 Cümle ≠errât7ı cihânıñ fey≥i bizden ne�r olur 
 Her nefesde zikr ü fikr7i a¡@am7ı esmâsıyuz 
6 Vâ§ıl7ı …urb7ı Đlâh1 olma… isterseñ eger 
 ¢ıl teveccüh kim anıñ biz “leyletü’l7
esrâ”sıyuz 
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*58  Ü. 28a, M. 326 
 58 Ü’de sayfa kenarındadır. 
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7 Zâhidâ olma… dilerseñ bezm7i «â§ıñ ma√remi 
 Sırr7ı mu†la… bizdedür kim biz anıñ a�nâsıyuz 
 
8 Nûr7ı va√det ile tenv1r eylediñ dil tekyesin 
 “Lâ”yı is…â† eyleyen her ¡ârifiñ “illâ”sıyuz 
 
9 Lâ7mekândır her mekân içinde ◊âfı@ â�ikâr 
 Mü™mine i@hâr7ı merd1 münkiriñ i«fâsıyuz 
 
      ◊ARFÜ’S�SĐN 
 
          59* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Bâπ7ı √üsnüñ var iken gülzâra kim eyler heves 
 Gül7ru«uñdan özge bir ezhâra kim eyler heves 
 
2 Sen «ırâm itdikçe cânâ gülsitân7ı �1vede 
 Bu çemende serv7i b17reftâra kim eyler heves 
 
3 Gû� ider mi ¡andel1biñ naπmesin va…t7i se√er 
 Sen mi&âl* †ût17i «o�7güftâra kim eyler heves    
 
4 Ârzûmend7i �arâb7ı §âf7ı Firdevs olmaz ol 
 Cân7fezâ bu la¡l7i sükker7bâra kim eyler heves* 
 
5 Cennet u √ûr1 vi§âlinden ider …a†¡7ı †ama¡ 
 ◊âfı@âsâ sen gibi dildâra kim eyler heves 
   
                      HARFU’���IN 
 
        60* 
�������������������������������������������������

* 59  Ü. 28a, M. 450 
* Eski harfli metinde “mi&âli” olan kelime vezin gereği 
“mi&âl” olarak alınmı�tır. 
* 4 (a) sükker: �ekker Ü 
* 60  Ü. 28b, M. 323 
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 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Nâvek7i çe�miñ �ehâ bir «ançer7i bürrân imi� 
 Mûy7ı zülfüñ her biri bir n1ze7i ¡uryân imi� 
 
2 ◊al…a7i g1sûlarıñ sevdâya §aldı göñlümi 
 S1nemi sûzân iden ol πamze7i pür7…an imi� 
 
3 Bâπ7ı √üsnüñdür hezâr7ı ¡a…lımı nâlân iden 
 Yâsem1n cebheñ yanaπıñ πonçe7i «andân imi� 
 
4 Re�k ider ‰ûbâya …addiñ rav≥a7i »uld içre kim 
 Gül femiñ sünbül §açıñ bû kâkülüñ rey√ân imi� 
 
5 Derdmend üftâdegânıñ derd7i b17dermânına 
 S1ne7§âfıñ bir †ab1b7i √âzı…7ı Lo…mân imi� 
 
6 Her biri bir �âh7ı i…l1m7i ◊abe�dir «âlleri 
 Çe�m7i mestiñ �eh7süvâr7ı nergis7i mestân imi� 
 
7 ¡Iyd7ı ekberdir vi§âliñ ◊âfı@7ı πam7d1deye 
 Nâr7ı ¡a�…ıñ câna mu√kem âte�7i sûzân imi� 
 
        61* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Kâmiliñ her nu†…7ı pâki √üccet ü bürhân imi� 
 ◊a… bilen zâtın §ıfâtın ma@har7ı 1mân imi� 
2 Ser7fürû …ılmazsa «âk7i pâyına her kim anıñ 
 Menzili n1rân olupdur reh7beri �ey†ân imi� 
 
3 ¡Â�ı…[ı] dildârdan dûr itse ger gerdûn7ı dûn 
 Cennet olsa mesken âte� Kev&eri …a†rân imi� 
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1 (a) bürrân: berrân M 
* 61 Ü. 28b, M. 262. Bu gazel bir redd7i matla’ gazeldir. 
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4 Ba� kesüp ◊a… râhına bir mür�ide el virmeyen 
 Âdem olmaz bâ†ını bes @âhiri insân imi� 
 
5 ◊âfı@â bir kâmiliñ destin †utup diñle sözün 
 Kâmiliñ her nu†…7ı pâki √üccet ü bürhân imi� 
 
        62* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Ne�™e7i §ahbâ ¡izâr7ı yâri gül7gûn eylemi� 
 ¡Aks idüp ru«sâre7i dildârı mey7gûn eylemi� 
 
2 ◊âlet7i meyden bahâr7ı √üsn almı� âb u tâb 
 Nükhet7i g1sû7yı mü�g7ef�ânın efzûn eylemi� 
 
3 Kâkülün sünbül yanaπın gül femin sükker7fe�ân* 
 ¢add7i z1bâsın mi&âl7i serv mevzûn eylemi� 
 
4 Dâne7i «âlin mi&âl7i ç1ne yüzde ne�r idüp 
 Tâ ze…anda mürπ7i dil7efgâr[ı] mescûn eylemi� 
 
5 Bir nigehle †û†17i �1r1n7sü«an7gû †ab¡ımı 
 Ol leb7i …and7i �eker7güftâra meftûn eylemi� 
 
6 Yüz virüp «a††7ı siyeh7rû le�ker7i πâretgere 
 Na…d7i §abrım var7ı ¡a…lım yâr �eb7«ûn eylemi� 
7 ◊âfı@7ı üftâde göñlün celb içün ol âfetiñ 
 D1de7i se√√âr[ı] gör ne reng ü efsûn eylemi� 
 
        63* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ◊âl ile mestim meni @ann itme zâhid bâde7nû� 
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* 62  Ü. 29a, M. 451 
* 3 (a) sükker: �ekker Ü 
* 63  Ü. 29a, M. 379 



�
��

�

 Eylerim her gâhda bir zev… ile cû� u «urû� 
 
2 Mürπ7i dil p1ç1de7zülf7i mü�g7bârında es1r 
 Bâ¡i&7i sevdâ7yı men bir dil7ber7i peyker7
sürû� 
 
3 Lem7yezel mey7«ânesinden virdi ol dem bir 
…ade√ 
 Tâ ebed mestâne itdi ol muπân7ı mey7fürû� 
 
4 Đ«tiyârımla degildir böyle b17«ôd gezdigim 
 Lâ™übâl1 rind7me�reb «ır…a mey7âlûde7pû�* 
 
5 Ra…§ iderse ger ¡aceb mi ◊âfı@â gerdûnve� 
 Her zamân âvâz7ı nây7ı va√deti itdikçe gû� 
 
       ◊ARFU’~�~AD 
 
        64* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Dil7sitânlı… dil7berâ çe�miñ gibi se√√âra «â§ 
 Cân7sitânlı… «ançer7i πamzeñ gibi πaddâra «â§ 
 
 
 
2 Nâlekâr itmek hezârı dillerin üftâdeniñ*         
 Tâze7ter nev7res mi&âl7i πonçe gül7ru«sâra «â§ 
 
3 Hemçü ¡anber7bû me�âm7ı cânı ta¡†1r eylemek 
 Nükhet7i g1sû7yı târumâr7ı ¡anber7bâra «â§ 
 
4 ¡Â�ı…ı mânend7i Ferhâd kûh7ı ¡ömrin delmede 
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* 4 (b) «ır…a: «ır«a  M 
* 64  Ü. 29a, M. 378 
* 2 (a) hezârı: …arâr7ı Ü 
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 B17mu√âbâ eylemek S1r1n �eker7güftâra «â§ 
 
5 Râh7ı ¡a�…ıñda fedâ7yı cân u ba� itmek hemân 
 ◊âfı@âsâ za«m7ı t1π7i hicrden b1mâra «â§ 
    
  ◊ARFU’∞�∞AD 
 
        65* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ¡A�…a yanma… bülbüle gülzâr u gül7terden πara≥ 
 Bûy7ı va√det �emme7i g1sû7yı dil7berden πara≥ 
 
2 ¢add7i «ûbân oldı Firdevs içre ‰ûbâdan murâd 
 Câm7ı rü™yet ¡ârifâne ke’s7i Kev&erden πara≥ 
 
3 ¡Â…ıl ol gel …alma …ayd7ı “lâ” da bul “illâ”yı 
kim 
 Zât[ı] bilmekdir murâd esmâyı ez7berden πara≥ 
 
4 Nüh7felek pervâneve� dönmekde �em¡7i va√dete 
 Su¡le7i nûr7ı √a…1…at �ems7i enverden πara≥ 
 
5 ¢anda görseñ bir §anem …ıl secde ey zâhid aña 
 Kim anıñ ebrûsıdır mi√râb u minberden πara≥ 
 
6 Bir †avâf7ı Ka¡be çün §arf itme na…d7i ¡ömriñi 
 Dil be7dest7âver ki oldur √acc7ı ekberden πa7
ra≥ 
 
7 Nüs«a7i kübrâ vü ¡âlem mecma¡ıdır ◊âfı@â 
 Bu vücûd7ı âdem oldur ferd7i cevherden πara≥ 
 
            ◊ARFU’‰�‰Â 
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* 65  Ü. 29b, M. 377 
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           66* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün  
 
1 Meni bülbül gibi zâra …oyup √ayrân iden bu «a† 
 Meni pervâneve� nâra ya…up sûzân iden bu «a†  
 
2 Göñül meftûndur bûy7ı semensâ zülfüne ammâ 
 Meni Man§ûr tek dâra çeküp ber7dâr iden bu «a† 
 
3 Degil b1hûde feryâd u fiπânım tâ se√er her �eb 
 ◊abâb7ı e�k7i gül7gûnum döküp giryân iden bu 
«a† 
 
4 Bugün âbâd7ı i…l1m7i cünûnum ¡a�…7ı Leylâda 
 Meni Mecnûn gibi devvâr idüp cevlân iden bu 
«a† 
 
5 Gözüm …an aπlayup √âlim per1�ân oldıπı ◊âfı@ 
 Dili pür7za«m7ı b1mâre idüp nâlân iden bu «a† 
 
            ◊ARFU’ª�ªÂ 
           67* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün  
 
1 Çı…up kürs1de da«l itdi bugün peymâneyi vâ¡i@ 
 Dırâz itdi birâz b1hûdece efsâneyi vâ¡i@ 
2 ~anasın mâlik7i dûza«durur ol �a«§7ı bed7çehre 
 Atar n1râna ser7tâ7ser …amu rindâneyi vâ¡i@ 
 
3 Eger bir cür¡a nû� itdirse sâ…1 la¡l7i 
nâbından 
 Bilür ol dem ne √âletdir meyi mey7«âneyi vâ¡i@ 
 
4 Riyâ câmıyla ser7mest ü «arâb olmu� iken kendi 

�������������������������������������������������

* 66  Ü. 29b, M. 376 
* 67  Ü. 30a, M. 375 
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 Görüp güm7râh dir meczûb olan mestâneyi vâ¡i@ 
 
5 Olup πavvâ§7ı ba√r7ı ¡a�… bulamaz cevher7i zâ7
tın 
 ~anur bir «urde7i m1nâ görüp dür7dâneyi vâ¡i@ 
 
6 Libâs7ı zer… ile ser7tâ7…adem cismin idüp 
telv1& 
 Mülevve& eylemi� ol kürs17i merdâneyi vâ¡i@ 
 
7 »ayâl eyler ki «âl1 «âne7i …albi gibi ◊âfı@ 
 Niçe genc1neye mâlik olan virâneyi vâ¡i@ 
 
 
    ◊ARFU’L�AYN 
 
        68* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Çekdim el §ûf1 baña ders7«âneden geldi �iba¡  
 Pes baña mey7«âne özge «âneden geldi �iba¡ 
 
2 Terk idüp zühdi riyâdan sâde …ıldım me�rebim 
 Zâhidâsâ bu …urı efsâneden geldi �iba¡ 
  
3 Mestiyim bezm7i elestiñ §anma câm7ı zer…den 
 Zev…7yâbım √âliyâ peymâneden geldi �iba¡ 
 
4 Â�inâyım yâr ile aπyârı dilden dûr idüp 
 Ma√v …ıldım πayrıyı dil7«âneden geldi �iba¡ 
 
5 ◊âfı@â cân bülbüli bâπ7ı be…â ¡azmin diler 
 Bu «arâb7encâm olan kâ�âneden geldi �iba¡  
 
                 ◊ARFU’L�∏AYN 

�������������������������������������������������

* 68  Ü. 30a, M. 394 
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       69* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Mevsim7i güldür bugün sâ…1 alup ele ayaπ 
 Gel seniñle eyleyelim biz de ¡azm7i bâπ [u] 
râπ 
 
2 Z1ver7efzâ7yı çemen oldı yine â&âr7ı fey≥ 
 Gör ne cân7ba«�â ne�â†7âver olupdur �imdi bâπ 
 
3 Serv çekmi� …add açılmı� gül nevâ eyler hezâr 
 Âte�7i �ev… ile urmu� s1nesine lâle dâπ 
 
4 Mu†rib7i mürπân nihâl7i gülde söyler dem7be7
dem 
 “Eyyühe’l7¡u��â…u …ûmû e§7§abû√u §ub√u çâπ”*   
 
5 Cem¡ idüp ezhâr7ı gûn7â7gûndan «ayli çeri 
 ~a√n7ı gülzâra gelüp sul†ân7ı gül …urmu� otaπ 
  
6 Mey içüp ma√bûb sevmekden ferâπat itmege 
 Müft17i ¡a�…ıñ fetâvâsında yo…dur h1ç mesâπ 
 
7 Terk7i mey itmez te√â�1 eyleyüp ◊âfı@ bugün 
 ¡A…l sul†ânı ne deñlü eylese mu√kem yasaπ 
 
       ◊ARFU’L�FÂ 
 
      70* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 

�������������������������������������������������

* 69  Ü. 30a, M. 408 
* “Ey â�ıklar! Haydi, sabah içkisi içmeye. 
* 70  Ü. 30b, M. 393 
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1 Vu§lat eyyâmında çe�m7i yâr virdi baña «avf 
 »ı�ma gelmi� ol per1 πaddâr virdi baña «avf 
 
2 Yüz sürerdim Ka¡be7i kûyuna ammâ neyleyim 
 B17amân ol πamze7i «ûn7«_âr virdi baña «avf 
 
3 Fet√ iderdim bâb7ı cennet s1ne7bendin göricek 
 Ejder7i g1sû7yı târumâr virdi baña «avf 
 
4 Biñ niyâz ile olurdum s1ne7§âf ol mehve�e 
 »ançer7i «ûn7r1z7i bed7efkâr virdi baña «avf 
 
5 El §unardım sünbül ü �ebbûya ◊âfı@ lâ7cerem 
 »âl çün cey�7i ◊abe�7serdâr virdi baña «avf 
     
       71* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Bir †araf gül gül7¡i≠ârıñ ey per1�ân bir †araf 
 Bir †araf sünbül semen g1sû7yı ra«�ân bir 
†araf 
 
2 Bir †araf gülzâr7ı dehriñ nergis ü �ebbûları 
 Kâkül7i �eb7reng câdû7çe�m7i mestân bir †araf
  
 
3 Bir †araf �em�1r7i Zâl ü Rüstem7i §â√ib7…ırân 
 »ançer7i bürrân7ı «ûn7r1z ebrüvânân bir †araf 
4 Bir †araf rüm√ u sinân u n1ze7i ceng7âverân 
 Nâvek7i dil7dûz7ı s1ne7sûz7ı müjgân bir †araf
  
 
5 Bir †araf ezhâr7ı gûn7â7gûn §a√n7ı gül�eniñ 
 »a††7ı nev7«1ziñdeki bû bûy7ı rey√ân bir †araf* 

�������������������������������������������������

* 71  Ü. 30b, M. 406  
* 5 (b) ◊a††7ı nev7«îziñdeki:  ◊a††7ı nev7«îziñde  M 
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6 Bir †araf mü�g7i »ı†â vü nâfe7i âhû7yı Ç1n 
 Bâπ7ı ru«sârında «o�7bû verd7i «andân bir 
†araf 
 
7 Bir †araf pervâne ya…sun cân cemâliñ �em¡ine 
 ¡Â�ı…7ı �ûr1de �eydâ ¡andel1bân bir †araf 
 
8 Bir †araf �âhân7ı Rûm u mülk7i Îrân Hind ü 
Sind 
 »âl çün sul†ân7ı �evket7�ân7ı Sûdân bir †araf 
 
9 Bir †araf @ulmetde »ı≥rıñ içdigi âb7ı √ayât 
 Kev&er7i la¡l7i leb7i cân7ba«�ıñ ey cân bir 
†araf 
 
10 Bir †araf destiñde câm7ı bâde7i ne�™et7fezâ 
 Nu…l7i bûseñ cân virir çün âb7ı √ayvân bir 
†araf 
 
11 Bir †araf ey cân7ı men bu cümle dil7dâdeñ 
seniñ 
 ◊âfı@7ı üftâde rind ü mest7i √ayrân bir †araf 
 
       ◊ARFU’L�¢ÂF 
 
       72* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Gül�en7i göñlümde peydâ nev7be7nev ezhâr7ı 
¡a�… 
 Bu sebeb cân bülbüli oldı hezâr7ı zâr7ı ¡a�… 
 
2 Her ne yana ben nigâh itsem ¡ayân7ender7¡ayân 
 Ol †arafdan göstürür √üsnün baña dildâr7ı ¡a�… 

�������������������������������������������������

* 72  Ü. 31a, M. 404 
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3 ~aldı sevdâ7yı mu¡anber7kâkülin bu ba�ıma 
 Đtdi târ7ı zülfüne Man§ûr tek ber7dâr7ı ¡a�… 
 
4 ~anma tedb1rimle dü�düm ben cünûn i…l1mine 
 ¡A…l mülkin eyledi yaπmâ gelüp «ünkâr7ı ¡a�… 
 
5 Vâlih ü √ayrân idüp â«ir beni b17i«tiyâr 
 Çün §abâ §a√râ7be7§a√râ eyledi devvâr7ı ¡a�… 
 
6 ¡A�… ile hem7râh olup itdim sefer dost iline 
 ◊amdüli’llâh reh7nümâ oldı baña her bâr7ı ¡a�… 
 
7 Urmasun lâf7ı mu√abbet kim ki @âhir olmadı 
 Çehre7i zerdinde e�k7i aldan â&âr7ı ¡a�… 
 
8 Zer gibi §âf olmaz ol §arrâf7ı ¡a�… almaz anı 
 Tâ ki …all itmez vücûd7ı «âkin anıñ nâr7ı ¡a�… 
 
9 Dâ«il7i dârü’s7selâm anca… olur ol kim hemân 
 ◊âfı@âsâ mesken olmu�dur aña bu dâr7ı ¡a�… 
 
        73* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 La¡l7i yâra âb7ı »ı≥r7ı cân7fezâ dir ehl7i 
¡a�… 
 Kev&er7i nâb7ı leb[i] rû√a πıdâ dir ehl7i ¡a�… 
 
2 Munta@am la¡linde bir niçe le™âl1 di�lere 
 Gevher7i kenz7i «afâ7yı kibriyâ dir ehl7i ¡a�… 
 
3 Bedre irmi� mâh dir envâr7ı p1�ânın gören 
 ¢a�larına “…âbe …avseyn”7i ¡alâ dir ehl7i ¡a�… 
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* 73  Ü. 31b, M. 403    
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4 Verd7i ru«sârında bûy7ı va√det olmu� â�ikâr 
 Gül7¡izâr7ı πonçe7i bâπ7ı §afâ dir ehl7i ¡a�… 
 
5 Mu§√af7ı √üsn[i] √a…1…at ¡ilmine bir nüs«adır 
 »a††ına tefs1r7i esrâr7ı »udâ dir ehl7i ¡a�… 
 
6 D1de7i √a…7b1n açup di……atle …ılsa bir na@ar 
 Vechine ây1ne7i √ikmet7nümâ dir ehl7i ¡a�… 
 
7 ◊âfı@â çâh7ı zena«dânındadır âb7ı √ayât 
 Nû� iden dil7«asteye ¡ayn7ı �ifâ dir ehl7i 
¡a�…   

 
     ◊ARFU’L�KEF  
     

       74* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Nergisiñ devrinde göñlüm dil7berâ �âd itmediñ 
 Sâd idüp bir dem meni aπyâr[ı] nâ7�âd itmediñ 
 
2 ‰a�a dü�mü� câm tek biñ pâre itdiñ göñlümi 
 N’oldu ra√mıñ yo… mı @âlim terk7i b17dâd 
itmediñ 
 
3 E�k7i gül7gûnuñ ru«7ı zerdimde seyl7âbın görüp 
 Bir nevâzi�le nedir √âliñ deyü yâd itmediñ 
 
4 Lâleve� biñ dâπlar ba§up dil7i sûzânıma 
 Var mı bir dem kim ciger …anın baña zâd 
itmediñ 
 
5 Âh kim √asretle her �âm u se√er ◊âfı@ gibi 
 Zâra ey âfet n’olur bir la√@a imdâd itmediñ 
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* 74  Ü. 31b, M. 392 
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       75* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Her zamân bir πamla göñlüm pür7melâl eyler fe7
lek 
 Cevr7i b17pâyân7ı hemle b17mecâl eyler felek 
 
2 Đsti…âmet menzilinde meskenet bulmu� ile 
 B17ser ü sâmân idüp �eydâ7mi&âl eyler felek* 
 
3 »âne7i dil da«me7i §abr u sükûn olmu� idi 
 Rûzgâr7ı √üzn ile �ûr1de7√âl eyler felek 
 
4 Mihr7i ümm1d itse burc7ı ma†lab üzre ger †ulû¡ 
 Pertev7efzâ olmadan …urb7ı zevâl eyler felek 
 
5 Râm iken âhû7yı âmâlim baña √ayf eyleyüp 
 Re�kden rem7gerde bir va√�1 πazâl eyler felek* 
 
6 Lâne7i râ√atda mürπ7i cân §afâsın göricek 
 Tâb7ı mi√netle ya…up b17per ü bâl eyler felek 
 
7 ‰û†17i gûyâ7yı †ab¡7ı nükte7sencim ◊âfı@â 
 Dem7be7dem dil7«aste vü dem7beste lâl eyler 
felek 
 
 
                              
 
 
       76* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
�������������������������������������������������

* 75  Ü. 31b, M. 402  
* 2 (b) Bî7ser ü: Bî7 ser Ü 
* 5 (b) Re�kden: Re�kîden M 
* 76 Ü. 32a, M. 400     
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1 Çekme devriñ cevrin ey dil sâπar7ı §ahbâyı çek 
 Bir leb7i �1r1n elinden bâde7i √amrâyı çek 
 
2 Degme çeksün süb√a7i §ad7dânesin sâlûslar*  
 Sen varup bâπ7ı §afâda râ√7ı rû√7efzâyı çek 
 
3 Geçmesün b1hûde bu fa§l7ı bahârıñ «o� demi 
 Seyr7i gülzâr ile câm7ı la¡l7i cân7ba«�âyı çek 
 
4 Encümen oldu…da §a√n7ı gül�ene gülfâmlar 
 Sen u§ûl ile πazel7«ân ol dem7i �eydâyı çek 
 
5 Naπme7sâz oldu…ça sâ…1 hemçü bülbül sen da«i 
 Mu†ribâsâ s1neye gâh çengi gâh1 nâyı çek 
 
6 Cân7bahâ isterse …ıymet vir o �û«uñ va§lına 
 Al anı âπû�a …ayd7ı kû�e7i tenhâyı çek 
 
7 Kendiñi mest7i müdâm7ı câm7ı ¡a�… it ◊âfı@â 
 Ne cefâsın gör bu dehriñ ne πam7ı ferdâyı çek 
 
        77* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Göstürür «od7b1nlik bu †arz7ı e†vârıñ seniñ
  
 Ne�™e virmez bezm7i ehl7i dilde reftârıñ seniñ 
 
 
2 Çün §adâ7yı zâπ7ı zi�t7endâm7mânend ey püser 
 Derd7i ser virmekdedir a√bâba güftârıñ seniñ 
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* 2 (a) sâlûslar: sâlûsîler  M 
* 77 Ü. 32a, M. 399 
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3 Gerçi sen nev7reste bir gül7destesin ammâ ne 
sûd 
 Virmese bûy7ı keder bu πonçe ru«sârıñ seniñ 
 
4 Olma gel na«vet7nümâ bu tâzelik eyyâmına 
 Rûzgâr eyler per1�ân birgün ezhârıñ seniñ 
 
5 Gül7¡izârıñ seyr iderdi pâk7dil üftâdeler 
 Olmasa «â†ır7�iken bu †ab¡7ı bed7kârıñ seniñ 
 
6 Va§la ru«§at virmediñ bülbül7§ıfat ¡â�ı…lara 
 Lâne7i bûm olsa yegdir √üsn7i gülzârıñ seniñ 
 
7 Tel«7terdir m1ve7i va§lıñ mizâc7ı ◊âfı@a 
 ¢urusun bâd7ı «azândan na«l7i ber7dârıñ seniñ
  
                         
       78* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Bunca demdir nâle vü efπânımı h1ç §ormadıñ 
 Nâr7ı hicriñle ciger biryânımı h1ç §ormadıñ 
 
2 Ra√m …ılmañ bir kez ey meh7peykerim √âlim gö7
rüp* 
 Derd ü πamdan s1ne7i sûzânımı h1ç §ormadıñ 
 
3 Mi√net ü fir…atle oldum nâ7tüvân zâr u nizâr 
 ªulmet7i ¡a§r7ı fenâ devrânımı h1ç §ormadıñ 
  
4 T1�e7i âhımla yı…dım …al¡a7i cism ü tenim 
 »âksâr7ı «â†ır7ı v1rânımı h1ç §ormadıñ 
5 ◊âfı@ı cevriñle hemçün ≠erre nâ7ç1z eyleyüp 
 Tâ πubâr7ı «âk ile yeksânımı h1ç §ormadıñ 
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* 78  Ü. 32b, M. 263 
* 2 (a) meh: mâh M 
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       79* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ¢anda görseñ �em¡a yandıñ ey göñül pervâne tek 
 Gice gündüz zâr …ıldıñ bülbül7i mestâne tek 
 
2 Elf iken …addiñ büküp yâ eyledi bâr7ı mi√en 
 »ûn7ı çe�miñ s1neñi reng1n ider mercâne tek 
 
3 Cey�7i πamla dem7be7dem ceng eylediñ §ad 
âfer1n 
 ¡A�… meydânında gezdiñ �öyle bir merdâne tek 
 
4 Söhretiñ †utdı cihânı rind7i rüsvâ7nâm ile 
 Ki�ver7i sevdâyı aldıñ destiñe �âhâne tek 
 
5 Mâ7cerâ7yı ser7güze�tiñ dâstân itdiñ dile 
 Söylenürsin ◊âfı@â her kû�ede d1vâne tek 
 
       80* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ¡Â�ı…ıñ her dem dili yanup kebâb olma… gerek 
 E�k7i çe�mi …an ile çün la¡l7i nâb olma… gerek 
 
2 Rûz u �eb «âl[i] «ayâli ¡ârı≥7ı dildâr ile    
 Gâh ¡â…ıl gâh ser7mest7i «arâb olma… gerek* 
 
 
3 Gül�en7i πam içre feryâd eyleyüp �eydâ gibi 
 Naπme7i âhı heme çeng ü rebâb olma… gerek 
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* 79  Ü. 32b, M. 391 
* 80  Ü. 33a, M. 324 
* 2 (b) Gâh: Gâhî M / gâh: gâhî M 
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4 Gün7be7gün müzdâd olup Mecnûn gibi efsâneyi 
 Ser7güze�t7i ¡âleme bir «o� kitâb olma… gerek 
 
5 ◊âfı@â irmek dilerseñ va§lına yâriñ eger 
 Cân[ı] tesl1m eyleyüp cismiñ türâb olma… gerek 
 
        81* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Ebr7i lu†fuñla bahâr7ı ma…§adım ter …ılmadıñ  
 Mürπ7i göñlüm ma√rem7i esrâr7ı gülter …ılmadıñ 
 
2 Na«vet7i bâr7ı πam7ı hicrândan pâ7mâl olup* 
 Lâlezâr7ı ¡ömrümi bir demde «o�ter …ılmadıñ 
 
3 T1π7i âh7ı cân7sitânım geçdi gerçi mermere 
 S1ne7i aπyâra bir mânend7i ne�ter …ılmadıñ 
 
4 Himmetiñle in…ılâba var iken imkâna yol 
 ‰âli¡im ta√v1l idüp mes¡ûd7a«ter …ılmadıñ 
 
5 Mu§√af7ı ru«sâr7ı yârı “men ¡aref”7«_ân olmaπa 
 P1�7i çe�m7i ◊âfı@a d1vân [u] defter …ılmadıñ 
 
 
 
 
 
 
           82* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 Ferâπat mülküni cânâ cefâlarla «arâb itdiñ 

�������������������������������������������������

* 81  Ü. 33a, M. 390 
* 2 (a) hicrândan: hicrânîden M 
* 82  Ü. 33a, M. 397  



����

�

 Per1�ân eyleyüp â«ir meni pür ı≥†ırâb itdiñ 
 
2 Firâ…ıñla revân oldı gözümden e�k7i gül7gûnum 
 Ciger …anında cism7i nâ7tüvânım bir √abâb 
itdiñ 
 
3 Ya…up tennûr7ı ¡a�…ıñ dem7be7dem s1nemde ey 
âfet 
 Nedir bu âte�7i √asretle dil mürπün kebâb 
itdiñ 
 
4 Görünmez �âm7ı πamda mâh7tâb7ı √üsn7i pür7
tâbıñ 
 Se√âb7ı hicrden mâh7ı vi§âl[i] der7ni…âb itdiñ 
 
5 Kemân olmu�dı aπyârıñ √asedden …add7i �im�âdı 
 Bugün bir câm7ı lu†f ile yine tâze �ebâb itdiñ 
 
6 Göñül kenz7i √a…1…at gevheridir bilmeyüp 
…adrin 
 Anı «ôr eylediñ râh7ı me≠elletde türâb itdiñ 
 
7 Ni&âr itmi� iken ◊âfı@ reh7i ¡a�…ıñda cân 
na…din 
 Sehâ mehcûr idüp d1v7i ra…1b[i] kâm7yâb itdiñ 
 
     ◊ARFU’L�LÂM 
 
        83* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Gül�en7i √ikmetde †oπdı �imdi bir gül b17bedel 
 Bû §açar �ebbûları mânend7i sünbül b17bedel 
 
2 Mest ü √ayrân eyledi nergisleri «o�7bû ile 

�������������������������������������������������

* 83  Ü. 33b, M. 325 
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 Tu«fe7i bâπ7ı Đremdir «âl7i fülfül b17bedel 
 
3 Yâsem1n ru«sârına mânend lâle la¡line 
 Gül7¡i≠ârı tâze7ter bir verd7i gülgül b17bedel 
 
4 Dilleri bâπ7ı le†âfet naπme7sâzı mürπdür 
 Bâπ7ı dehr içre §anasın mi&l7i bülbül b17bedel 
 
5 Serbet7i ¡a�…ıyla ◊âfı@ dil §afâ bulma…dadır 
 Çe�me7i √ayvân leb7i cân7ba«�ı çün mül b17
bedel 
 
       84* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Sâ…1 †oldur la¡l7i nâbıñ §un bize �âd eyle gel 
 Mülk7i dil √asretle yandı el7amân dâd eyle gel 
 
2 Nâ7tüvân oldum firâ�7ı fir…at üzre ra√m idüp 
 »aste7i hicriñ kerem7ba«�â olup yâd eyle gel 
 
3 Eyledi ber7bâd esâs7ı ¡ömr[i] cevriñ t1�esi 
 N1m7nigâh7ı ra√m ile bir demde âbâd eyle gel 
 
4 ~anma kec7rev isti…âmet üzre girdik râha biz 
 »â†ırıñdan cümle bed7efkâr[ı] ib¡âd eyle gel 
 
5 Ber7güzâr eyle √a…1…at bezmine bir gül yeter 
 Mevsim7i sermâda bir gülzâr 1câd eyle gel 
 
6 Merhem7i va§lıñla za«m7ı s1neme t1mâr idüp 
 ¡Âlem7i fân1de bâ…1 bir eyü ad eyle gel 
 
7 Bir ne�â†7encâm rı†l7ı la¡l ile cân7ba«� olup 
 Gel yeti� gel ◊âfı@7ı πamg1ne imdâd eyle gel 

�������������������������������������������������

* 84  Ü. 33b, M. 396 



����

�

 
        85* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ¡Ar≥7ı √âle yâra ilden i√tirâz eyler göñül 
 Bulsa bir dem yâr[ı] tenhâ ke�f7i râz eyler 
göñül 
 
2 Virme câm7ı tel«7kâmın sâ…iyâ mey7«âneniñ 
 Sükker1n7peymâne7i la¡liñ niyâz eyler göñül* 
 
3 Ç1ne §anmı� dâne7i «âliñ görüp ru«sârda 
 Kendini varup �ikâr7ı çe�m7bâz eyler göñül 
 
4 Degme çeksün cevriñi dil bilmeyüp öz √âlini 
 Sen tegi bir �1vekârı imtiyâz eyler göñül 
 
5 Dil7ber7i ta√…1…[i] bulma…dır murâdı ◊âfı@â 
 Anıñ içün dem7be7dem meyl7i mecâz eyler göñül 
 
           86* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 Bu gülzâr içre feryâdıñ nedir �eydâ mısın bül7
bül 
 ¡Aceb mü�tâ…7ı √üsn7i πonçe7i √amrâ mısın bül7
bül 
 
2 Nihâl7i gülde eylersin bu hengâm7ı se√er zârı 
 Nedir √âliñ hevâdâr7ı gül7i ra¡nâ mısın bülbül 
 
 
3 ◊üseyn1den urup demler çekersin nâle7i cân7sûz 
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 Mu√abbet bezmine sen mu†rib7i gûyâ mısın bül7
bül 
  
4 ~adâ7yı âte�1n7âhıñla çıñlatdıñ felek †âsın 
 Es1r7i dest7i dildâr7ı sitemkârâ mısın bülbül 
 
5 Görüp gül ma√rem7i «âr7ı cefâkâr oldıπın böyle 
 Đdüp terk7i va†an �imdi cihân7peymâ mısın bül7
bül 
 
6 Nes1m7i nâfe7i zülf7i per1ve�lerlesin �imdi  
 Per1�ân7√âl olan üftâdeye hem7pâ mısın bülbül 
 
7 »arâb7ı bâde7i ¡a�…ı olup bir la¡l7i gülfâmıñ 
 Cihâna sen da«i ◊âfı@ gibi rüsvâ mısın bülbül 
 
                          ◊ARFU’L�MÎM 
 
                87* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Nâr7ı ¡a�…a cân atup sûzâna varma… niyyetim 
 Per ya…up pervâne7me�reb yanavarma… niyyetim 
 
2 Bülbül7i �ûr1deve� biñ dâd ile feryâd ile 
 Gül7¡izâr7ı √üsnüñi seyrâna varma… niyyetim 
 
3 Âte�7i ¡a�…ıñla yana yana oldum te�ne7leb 
 Kev&er7i la¡liñe dil7¡a†�âna varma… niyetim 
 
4 Mer√amet eyler mi bilmem ol �eh7i mülk7i √üsün 
 ◊âlim i@hâr itmege d1vâna varma… niyetim 
 
 
5 Ol gülüñ va§lı temennâsından içün ◊âfı@â 
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 »âk7i pây7ı √a≥ret7i sul†âna varma… niyetim 
 
        88* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Ço… temâ�â dil7rübâ itdim vefâ yo… görmedim 
 Bâπ7ı dehre seyr …ıldım h1ç §afâ yo… görmedim 
 
2 Ehl7i dil §â√ib7vefâ bir câna irsem b17riyâ 
 Eylerim cânım fedâ çün pâyına yo… görmedim 
 
3 Dil temennâ va§l7ı cânân itmeden πâfil degil 
 Niçe demler geçdi ammâ bir ¡a†â yo… görmedim 
 
4 Bend olup tesl1m7i cân itdim tevekkül bâbına 
 Bu †arafdan πayrı ben bir mültecâ yo… görmedim 
 
5 Herkese √âlince fey≥7i ◊a… müyesserdir vel1 
 ◊âfı@âsâ nâ7tüvân u b17nevâ yo… görmedim 
 
           89* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 Ne dir sâ…1 baña bilmem mey7i la¡lin †aleb it7
sem 
 Sarâb7ı ¡a�… ile b17hû� olup terk7i edeb itsem 
 
2 Bulur bu mürde cismim tâze cân ey gül7beden 
bir kez 
 Seniñle s1ne7ber7s1ne olup tâ rûz u �eb itsem 
 
3 Ne�â†7efzâ olurdım ben de mey tek bezm7i 
a√bâba 
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 Eger nû� eyleyüp la¡l7i lebiñ kesb7i †arab it7
sem 
 
4 N’ola ru«§at bulup girsem riyâ≥7ı √üsn7i pür7
yâra 
 Geh1 �eftâlû7ç1n olsam geh1 cem¡7i ru†ab itsem 
 
5 ∏ubâr7ı pâyına sürsem yüzüm ◊âfı@ niyâz ile 
 Đder mi kâm7yâb âyâ temennâ bûs7ı leb itsem 
 
           90* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 Đçelden cür¡a7i ¡a�…ı mey7i a√merden el çekdim 
 ~oraldan lebleriñ câm7ı Cem ü Kev&erden el 
çekdim 
 
2 Bıra…dım zühd ü ta…vâyı reh7i sevdâ7yı 
zülfüñde 
 Görelden ebruvânıñ mescid ü minberden el 
çekdim 
 
3 Đdelden gül�en7i √üsnüñ temâ�âsın le†âfetle 
 Görüp ru«sâr7ı gülfâmıñ gül7i «o�terden el 
çekdim 
 
4 ~abâdan bûy7ı cân7ba«�ıñ iri�di câna kim cânâ 
 Nes1m7i nâfe7i mü�g7i »ı†â ¡anberden el çekdim 
 
5 Na@argâh7ı dil7i b1mâr idüpdür √üsnüñi ◊âfı@ 
 Degil �û«7ı cihân √ûr u per17peykerden el 
çekdim 
 
        91* 

�������������������������������������������������

* 90  Ü. 34b, M. 385 
* 91  Ü. 35a, M. 343 



����

�

 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 »âl ü «a†† u ¡ârı≥7ı dildâr[ı] çün yâd eyledim 
 Na¡ra7i cân7sûz ile bir âh bünyâd eyledim 
 
 
2 Kâse7i §abr u sükûnum §ındı seng7i cevr ile 
 Çâk idüp ben de libâs7ı ¡âr[ı] ber7bâd eyledim 
 
3 ¡Ar§a7i ¡a�… içre ¢ays7ı zârıñ olup hem7seri 
 Ki�ver7i sevdâyı �imdi mu√kem âbâd eyledim 
 
4 Kûh7ı ¡ömrüm t1�e7i âhımla deldim �öyle kim 
 Söhret7eng1z7i cihân Ferhâd[ı] b17ad eyledim 
 
5 ~arf idüp varım reh7i mey7«ânede bir câm içün 
 Yâda bâd1 ¡âlem7i fân1de bir ad eyledim 
 
6 ‰ıfl7ı câna rı√let7i semt7i be…â ta√…1… olup 
 Ma†ba«7ı πamdan aña «ûn7ı ciger zâd eyledim 
 
7 Mürπ7i dil buldı riyâ≥7ı «alvet içre zev…ini 
 ◊âfı@â bâπ7ı fenâ seyrinden âzâd eyledim 
 
        92* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ◊âliyâ peymâne7i rûz7ı elestiñ mestiyim 
 Dost elinden içdigim câm7ı «ucestiñ mestiyim 
 
2 Zülfüne ser7beste …aldı ol zamân d1vâne7dil 
 Simdi tâ √ayrândurur ol çe�m7i mestiñ mestiyim 
 
3 Sâ…17i «amr7ı “sa…âhüm” �ev…idir bu zev…imiz 
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 Lu†f ile ol cür¡a7ba«�7ı fey≥7i destiñ 
mestiyim 
 
4 Gün gibi @âhir nümâyân oldı sırr7ı zât7ı ◊a… 
 Meslek7i ehl7i √a…1…at râh7ı râstıñ mestiyim 
 
5 Göstüren rûy7ı ¡ademden ◊âfı@â yüz â�ikâr 
 Cümle ≠errât7ı cihân içinde hestiñ mestiyim 
 
        93* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Simdi ben bir nev7resiñ meftûn7ı zülf7i 
ç1niyim 
 Çün es1r7i √al…a7i g1sû7yı pür7mü�g1niyim 
 
2 Na…d7i §abrım le�ker7i Hindûları πâret idüp 
 Sâh oldur ben anıñ bir sâ™il7i misk1niyim 
 
3 Mürπ7i dil mehcûrdur gülzâr7ı va§lından anıñ 
 »ayli demdir âh u zâr u hecrden πamg1niyim 
 
4 ◊asret ile dem7be7dem girdâb7ı mi√net meskenim 
 Bu sebeb ben e�k7i çe�m7i «ûniden reng1niyim*  
 
5 Dest7res olmazsa kâm7ı va§lına her rûz u �eb 
 ◊âfı@â «ulyâ ile dil âte�in tesk1niyim 
 
        94* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ¡Ayb …ılma zâhidâ rindâne7me�reb gezdigim 
 Gû�e7i mey7«ânede mestâne7me�reb gezdigim 
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2 Çünki zindân oldı …anda cây7ı z1bâ var baña 
 Anıñ içün dâ™imâ v1râne7me�reb gezdigim 
 
 
3 Lâ™übâl1 §anma görseñ «ır«a7i pejmürdemi 
 ±erreve� hem «âk ile yeksâne7me�reb gezdigim 
 
4 »ân…âh7ı «alvetimde hem7dem7i cânâneyim 
 Câm7ı va§lıñ √âlidir d1vâne7me�reb gezdigim 
 
5 Bir gedâyım ¡âlem7i ke&retde gerçi ◊âfı@â  
 Mülk7i va√det içre gör �âhâne7me�reb gezdigim 
 
        95* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Sâh7ı ¡a�…ım �ehr7i πamdır ta«tgâh7ı servetim 
 Âte�7i ¡a�…ımdurur ba�ımda tâc7ı rif¡atim 
 
2 Le�kerim «ayl7i «ayâl7i ¡ârı≥7ı dildârdır 
 Dûd7ı âh7ı cân7fürûzumdur livâ7yı re™fetim 
 
3 Mi√net i…l1minde �imdi çalınur nâlem kûsı 
 Her †arafda söylenür ev§âf7ı �ân u �evketim 
 
4 ¢ays7ı va…tim de�t7i sevdâdır güzergâhım bugün 
 Câme7i zillet �ehâ egnimde fâ«ir kisvetim 
 
5 Sâhid7i √ayret �eb7i fir…atde sâ…1 bezmime 
 Zehr ü …ahr7ı çar«dır câm içre �ehd ü �erbetim 
 
6 Gerçi bir mûr7ı ≥a¡1fim d1de7i zühhâdda 
 ◊amdüli’llâh ehl7i rindân içre vardır �öhretim 
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7 Çün fe≥â7yı ¡a�…da Mecnûn7me�reb ◊âfı@â 
 Çalarım ben kûs7ı ¡a�…ı tâ geçince nevbetim 
 
        96* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Bir §anem vechinde sırr7ı zât[ı] @âhir görmü7
�üm 
 ~ûret7i pâk1zesin mir™ât[ı] @âhir görmü�üm 
 
2 “Fâli…u’l7ı§bâ√”[ı] fâ� eyler münevver †al¡ati 
 »a††7ı ru«sârında her âyât[ı] @âhir görmü�üm 
 
3 ¡Ayn7ı √a…la yek na@ar …ıldım sevâd7ı zülfüne 
 Anda sırr7ı “câ¡ilü’@7@ulmât”[ı] @âhir görmü7
�üm 
 
4 Mu§√af7ı √üsnünde na…� olmu� “hüva’llâhü’§7
§amed”   
 Eyledim ta√…1… men i&bât[ı] @âhir görmü�üm 
 
5 Cebhesinde görinür envâr7ı “ve’�7�emsü’∂7∂u√â” 
 Z1net7efzâ7yı cihân ≠errât[ı] @âhir görmü�üm 
 
6 “Ta√tihe’l7enhâru f1 cennâti ¡adnin” Kev&eri 
 Leblerinde cân7fezâ lezzât[ı] @âhir görmü�üm 
 
7 “Üscüdû” emriyle ◊âfı@ secde …ıldım …a�ına 
 ¢ıblem oldur ¢â∂iü’l7√âcât[ı] @âhir görmü�üm 
 
       97* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Bilmedi dildâr7ı seng7dil per1�ân oldıπım 
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 Âh idüp zâr eyleyüp çâk7i gir1bân oldıπım 
 
2 ¢âmetim oldı «ayâl7i †â…7ı ebrûlarla yay 
 Ra√m …ılmaz kim görüp √asretle giryân oldıπım 
3 Hem7dem oldı «âr ile gülzâr7ı va§lında o gül 
 Âh bilmez ¡andel1b7i bâπ7ı hicrân oldıπım 
  
4 Ârzû7yı zülf7i ¡anber7bûy her �eb tâ7se√er* 
 Çün §abâ kûyunda ser7gerdân7ı devrân oldıπım 
 
5 ~unmadı bir bâde7i ne�™et7fezâ vâ…ıf olup 
 Kû�e7i mi√netde câm7ı πamla mestân oldıπım 
  
6 N1m7nigâh7ı lu†f ile tesk1n7i tâb itmez o �û« 
 Bilmi� iken âte�7i fir…atle sûzân oldıπım 
 
7 Sürmek ümm1diyle ◊âfı@ pâyına yüz yerde yüz 
 Reh7güzâr7ı yârda «âk ile yeksân oldıπım 
 
        98* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ◊asret7i dildâr ile çün ≠erre ma¡dûm olmu�um 
 Rûz u �eb end1�e7i fir…atle maπmûm olmu�um 
 
2 Çehre7i zerdim görüp ta¡y1b …ılmañ kim meni 
 Câm7ı zehr7i hicr7i cânân ile mesmûm olmu�um 
 
3 Âh 7ı âte�7bâr ile cân ra«t[ı] yandı …aldı ten 
 ~anki bir §ûret ki lev√7i dehre mersûm olmu�um 
 
4 Đ«tiyârımla degildir böyle b17hû� oldıπım 
 Tâ ezel men defter7i mecnûna mer…ûm olmu�um 
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5 Mest7i câm7ı ¡a�… olup geldi cihâna serser1 
 Bu sebebden «al…7ı ¡âlem içre mezmûm olmu�um 
6 ◊âfı@â s1r oldı ¡âlem «_ân7ı va§l7ı yârdan        
 Ben hemân bir ni¡met7i d1dâra ma√rûm olmu�um 
    
                                   99* 
            MED◊�Đ ĐMÂM�I Đ¿NÂ ¡A�ER* 
                                    
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Men gedâ7yı bendegân7ı √a≥ret7i Settâriyem 
 Dâ«il7i ta«t7ı livâ7yı A√med7i Mu«târiyem 
 
2 Zü’l7√ayât itdi meni â&âr7ı fey≥7i «ânedân 
 Cân7fedâ7yı «âk7i râh7ı ◊aydar7ı Kerrâriyem 
 
3 Sâh ◊asan «ul…ı rı≥ânıñ ¡a�…ına nû� eyledim 
 Ca¡de7i dehriñ elinden zehr7i pür7efkâriyem 
 
4 Kerbelânıñ vâ…ı¡âtın yâd idüp …an aπlarım 
 Tâ ◊üseyn içün dem7â7dem zâr7ı mâtemdâriyem 
 
5 ¢avm7i Süfyân itseler biñ pâre cismim «o� baña 
 Çün ¡Al1 Zeyne’l7¡abâ râhında men seyyâriyem 
 
6 Đ…tidâ itdim Mu√ammed Bâ…ıra i«lâ§ ile 
 Ca¡fer7i ~âdı… imâmıñ mezhebin i…râriyem 
 
7 Mûs17i Kâ@ım ¡Al1 Mûs1 Rı≥ânıñ münkirin 
 ‰a¡ne †a�ıyla melâmet7gerde dil7âzâriyem 
 
8 Sâh Ta…1 vü bâ Na…1 ma@lûma b17dâd eyleyen 
 ªâlime la¡net kelâmu’llâh ile men …âr1yem 
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9 ¡Asker1niñ ¡asker7i cânbâzıyım bed7«_âhınıñ 
 Ba�ına §ub√ u mesâ âhımla âte�7bâriyem 
 
10 »âric1lerden ◊üseyniñ inti…âmın almaπa 
 Mehd1 7i §â√ib7zamânıñ râhına ne@@âriyem 
 
11 ◊âfı@ım ben �ehriyâr7ı mülk7i tecr1dim vel1 
 Bende7i «izmet7güzâr7ı dergeh7i «ünkâriyem 
 
       100* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Câm7ı va§lıñ le≠≠etin dûr olmayınca bilmedim 
 Zev…7i √âli mest7i ma«mûr olmayınca bilmedim 
 
2 Za«m7ı ¡a�…ıñ merhemi bir �1ve7i yâr oldıπın  
 Seyl7i «ûn7ı s1ne menhûr olmayınca bilmedim 
 
3 ¡Ay�7ı bezm7i yâr ile dil7�âd iken maπrûr idi 
 Ol §afâyı πayr7ı mesrûr olmayınca bilmedim 
 
4 Sem¡7i √üsn7i dil7rübâdan tâb iken πam7«âneler 
 Perde7i √asretle mestûr olmayınca bilmedim 
 
5 ◊âfı@â gül�ende zâr u nâlesin �eydâlarıñ 
 Ben de gül7ru«sâra mehcûr olmayınca bilmedim 
  
       101* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Bende7i p1r7i muπânım «âdim7i mey7«âneyim 
 Müstemend7i sâ…iyânım †âlib7i peymâneyim 
2 Bûriyâ pe�m1nesin giymem reh7i mescid †utup 
 Mey7perestim mâ™il7i ru«sâre7i cânâneyim 
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3 Nû�7ı mey †â¡at benimçün √a……a nâ§ı√ pend ile 
 ~anma râh7ı isti…âmetden dönen b1gâneyim 
 
4 ¡A�…a yâr oldum virüp yaπmâya ¡a…lım varını 
 Terk7i ¡âr itdim melâmet7kisvetim d1vâneyim 
 
5 ◊â§ılı zühdi mey7i gülfâma virdim ◊âfı@â 
 Men «arâbât ehliyim rindâneyim sekrâneyim 
 
          ◊ARFU’N�NÛN 
 
          102* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 Sürûr eyyâmıdır �imdi göñülden πam firâr itsün 
 ~afâ geldi varup «âl1 mekânda hem …arâr itsün 
 
2 Se√âb7ı lu†fdan fa§l7ı reb1¡âsâ göñül bâπı 
 Bulup ne�v ü nemâ güller açılsun nev7bahâr 
itsün 
 
3 Firâ…7ı yâr ile ma√zûn iken «urrem olup πayrı 
 Biraz bu çe�m7i «ûn7bârım temâ�â7yı nigâr 
itsün 
 
4 Gülistân 7ı vi§âlinde çü bülbül mürπ7i dil7
zârım 
 Nihâl7i πoncada berg7i güle �eb7nem ni&âr 
itsün 
 
5 O âhû va√�17i Ç1niñ güzergâhında dil §ayyâd 
 Kemend7i ¡a�… ile ◊âfı@ varup anı �ikâr itsün  
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       103* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 B17vefâ yâr ile ülfet ister olsun olmasun 
 Birdürür vu§latla fir…at ister olsun olmasun 
 
2 Simdi mest7i bâde7i √asretdürür †ıfl7ı göñül 
 Sâ…iyâ ol câm7ı vu§lat ister olsun olmasun 
 
3 Baπlıdır dervâze7i �ehr7i mu√abbet girmege 
 Sen tegi bed7k1�e fır§at ister olsun olmasun 
 
4 Pâk7gevher olmayan bilmez nedir dil …adrini 
 Öyle bed7kâr ile rü™yet ister olsun olmasun 
 
5 Ber7vefâdır ◊âfı@â dildârdan ma…§ad hemân* 
 Na…�7ı z1bâ √üsn7i §ûret ister olsun olmasun 
     
      104* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Bâr7ı √asret bükdi …addim serv tek âzâd iken 
 Derd 7i hicrân eyledi yâ …âmetim �im�âd iken 
 
2 Âte�7i fir…atle ba§dı s1neme dâπ üzre dâπ 
 Rûzgâr7ı πam «arâb itdi meni âbâd iken 
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* 103  Ü. 37a, M. 288 
* 5 (a) Ber: Bir M/◊âfı@â: ◊âfı@ Ü 
* 104  Ü. 37b, M. 367 
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3 »ırmen7i cem¡iyyetim buldı fenâ7ender7fenâ 
 Çar«7ı keç7rev eyledi nâ7�âd göñlüm �âd iken 
 
4 Ma†labım bâπın per1�ân eyleyüp bâd7ı firâ… 
 ∏onçe7i âmâlimi §oldurdı hem nev7zâd iken 
 
5 Biñ cefâlar göstürüp ta¡dâd7ı b1dâr eyledi 
 Ba«t7ı nâ7fercâmdan me™mûlümüz bir dâd iken 
 
6 Sem¡7i bezm7i zev…imi söndürdi re�k idüp felek 
 Yüz belâ gördi revâ «_âhi�ger7i imdâd iken 
 
7 Kûh 7ı mi√netden pey7â7pey atılan seng7i …a≥â 
 ◊âfı@â §ad7pâre itdi cismimi fûlâd iken 
 
      105* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ∏am helâk eyler meni sâ…1 meded peymâne §un 
 Sâ√il7i ba√r7ı belâda …almı�ım ¡a†�âne §un 
 
2 Nâr7ı √asret dâπ urdı sebzezâr7ı ¡ömrüme 
 Âb7ı âte�7g1r lu†f it s1ne7i sûzâna §un 
 
3 Bâde7i fir…atle ma«mûr oldum ey Leylâ7§ıfat 
 Bir fera√7eng1z7i mey Mecnûn7ı ser7gerdâna §un 
 
4 ~unma la¡liñ ¡a�… yo… her zâhid7i bed7me�rebe 
 El7amân §ahbâ7yı nâbı zümre7i rindâna §un 
 
5 »âra ma√rem olma her dem ¡â�ı…a re�k eyleyüp 
 Câm7ı va§lıñ bir kez ey gül bülbül7i «o�7«âna 
§un 
6 Ger pey7â7pey virmez iseñ aluban ayaπ ele 
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 Tek ne�â†7âver mü&elle& rı†ldan bir dâne §un 
 
7 ~undı ◊âfı@ bir πazel tan@1m idüp d1vânıña 
 Râ√7ı rû√7efzâyı sen de aña …ana …ana §un 
 
     106* 
      NA¡T�I NEBÎ 
 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Târ7ı zülfüñdür diyâr7ı va√dete “√ablü’l7
met1n” 
 Kâkülüñ sevdâsıdır ser7mâye7i 1mân u d1n 
 
2 »âl7i ru«sârıñ mu¡ayyen bâ7i Bismi’llâhdır 
 Mu§√af7ı √üsnüñ √a…1…at ehline na§§7ı müb1n 
 
3 “Fâli…u’l7ı§bâ√” remzin fâ� ider meh †al¡atıñ 
 “Câ¡ilü’@7@ulmât” sırrın göstürür zülfüñ hem1n 
 
4 Kim seni …ıldı rı≥â rûz7ı cezâ ◊a…dan aña 
 Đri�ür çünkim nidâ7yı “fed«ulûhâ «âlid1n” 
 

5 Sen bir A√medsin ki meddâ√ıñ seniñ olmu� A√ad 
 Va§f ider zâtıñ kelâm7ı “†â vü hâ” vü “yâ vü 
s1n” 
 
6 Sânıña “levlâk” o…urlar ins ü cinn va√� u 
†uyûr 
 A§l sensin mâsivâ fer¡indürür √a……a’l7ya…1n 
 
7 Sâh7ı i…l1m7i ¡inâyet sensin el7√a… yâ Resûl 
 Senden isterler �efâ¡at enbiyâ vü mürsel1n 
 
8 Niçe yüz biñ mücrim1n elbet olur πufrân7pe≠1r 
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 Ma@har7ı lu†fuñ olanda yâ �ef1¡ü’l7müznib1n 
 
9 Lu†fuña ümm1dvâr olmu�durur hep mâ7«ala… 
 Evvel1n ü â«ir1n ü @âhir1n ü bâ†ın1n 
 
10 Rû7siyâhım bed7terim ¡i§yânıma yo… √add ü ¡ad 
 El7amân u el7amân ey “ra√meten li’l7¡âlem1n” 
 
11 Redd idüp sürme …apuñdan âl ü evlâd ¡a�…ına 
 Sâ™il7i bâb7ı ¡a†âdır ◊âfı@7ı kemter7kem1n 
                                      
      107* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Mâh7ı mâtemdir bugün ey ehl7i 1mânım diyen 
 S1ne7çâk eyler mu√ibb7i �âh7ı z17�ânım diyen 
 
2 Zübde7i Đslâma de�t7i Kerbelâda çün bugün 
 Çekdiler ¡asker Yez1d1 fi¡l7i merdânım diyen 
 
3 Đtdiler b17dâd7ı b17√ad nesl7i pâk7i ◊aydara 
 Dökdiler …anın ◊üseyniñ …avm7i Süfyânım diyen 
 
4 ¡Ar�dan tâ fer�e cümle mâ7«ala… …an aπladı 
 Yâ niçe …an aπlamaz bu demde insânım diyen 
 
5 E�k7i çe�min la¡l7gûn itmek iken �ar†7ı vefâ 
 B17«aber olma… nedir ey misl7i 1mânım diyen 
 
6 ¡Ar§a7i dehre nihâl7i @ulm kim dikdi anıñ 
 Cânına eyler teberrâ √ubb7ı merdânım diyen 
 
7 Sâh ◊üseyniñ ser7güze�tin fikr idüp †utsun 
πazâ 
 ◊âfı@â kim †âlib7i el†âf7ı Ra√mânım diyen 
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       108* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ¡A�… ile mest olmu�um hü�yâr bilmem neydügin 
 ¡A…l ile yâd olmu�um ben ¡âr bilmem neydügin 
 
2 ¢ırmı�ım m1nâ7yı nâmûs[ı] ki Mecnûn7me�rebim 
 Ser be7§a√râ …oymu�um ben dâr bilmem neydügin 
 
3 Bûmve� v1râne meskendir baña kim zâhidâ 
 Bülbülâsâ πonçe vü gülzâr bilmem neydügin 
 
4 Fa…r ile fa«r eyledim d1bâ vü a†lasdan geçüp 
 »ır…a7pû�um cübbe vü destâr bilmem neydügin* 
 
5 Zev… ü mi√net birdürür πam çekmezem bu dehr 
içün 
 Â�inâyım ol sebeb inkâr bilmem neydügin 
 
6 Menzil7i ma…§ûda vâ§ıl va§ldan kâm almı�ım 
 Yâr ile yâr olmu�um aπyâr bilmem neydügin 
 
7 Dergeh7i p1r7i muπâna intisâbım ◊âfı@â 
 Âsitânı özge m1r «ünkâr bilmem neydügin 
 
 
 
 
 
 
      109* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
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* 108  Ü. 38b, M. 286 
* 4(b) «ır…a: «ır«a Ü 
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1 Sil se√âb7ı hecri va§lıñ mâh7tâbı parlasun 
 ¡Âlem7ârâ ol ki √üsnüñ âfitâbı parlasun 
 
2 ∏onçeve� dil7beste …alma açıl ey nesr1n7§ıfat 
 Tâ gül7endâm ol hezârıñ ¡a�…7tâbı parlasun 
 
3 Rû�en olsun bezm7i ehl7i dil gü�âd it bendini 
 S1ne7i mir™ât7ı §âfıñ «ûr mi&âli* parlasun 
 
4 Sâne ur g1sû7yı mü�g7ef�âna olsun ¡ı†rsâ 
 ~aç yüze zülf7i �ikencin p1ç7tâbı parlasun 
 
5 Al ele m1nâ7yı pür7mey §un pey7â7pey gâh iç 
 Çehre7i gül7rengvârıñ zer7ni…âbı parlasun 
 
6 Dök mura§§a¡ câma sâ…1 bâde7i gül7reng[i] §âf 
 »ı≥r7âb7ı «o�7güvârıñ reng7i nâbı parlasun 
 
7 »âksâr it her le™âl7i b17fürûπı ◊âfı@â 
 Aç künûz7ı †ab¡7ı na@mıñ dür «o�7âbı parlasun 
 
 
 
 
 
 
 
 
        110* 
         DĐGER MATEMĐYYE ◊AFI≤U’L� MAR¡A�Î* 
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* Eski metinde “me&âbı” olan kelime mana uygunluğu sebe7
biyle “mi&âli” olarak alınmı�tır.  
* 110  Ü. 39a, M. 998 
* DĐGER MATEMĐYYE ◊AFI≤U’L7 MAR¡ASÎ 7 Ü  



����

�

 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Mâh7ı mâtemdir mu√ibb7i «ândân aπlar bugün 
 S1ne7çâk idüp gürûh7ı ¡â�ı…ân aπlar bugün* 
 
2 Âh7ı âte�7bâr7ı √asretler çeküp dil7te�neler 
 Cân yanar hem ten yanar rû√7ı revân aπlar bu7
gün 
 
3 Sitt7i Zehrâ nûr7ı çe�m7i Mu§†afâ «atm7i rusül* 
 S1r7i ◊a… ◊ayber7gü�â �âh7ı cihân aπlar bugün 
 
4 “¢urretü’l7¡ayneyn” o �âh7ı seyyid7i ma@lûm 
içün* 
 Rû√7ı pâk7i A√med7i mu¡ciz7beyân aπlar bugün 
 
5 Nüh felek ¡ar�7ı mu¡allâ sidre vü levh ü …alem* 
 Neyyireyn7i a«ter7i pertev7fe�ân aπlar bugün 
 
6 Âb u «âk ü bâd nâr u Mâlik7i dûza« da«i* 
 Cennetü’l7Firdevs içinde ◊ûriyân aπlar bugün 
 
7 Yek7cihet mâtem †utup �âh7ı �eh1dân ¡a�…ına* 
 Nüh felekde …udsiyân kerrûbiyân aπlar bugün* 
8 Ba√r u ber ar≥ u semâda ibtidâ vü intihâ* 
 Her ne kim var mâ7«ala… bu demde …an aπlar bu7
gün* 
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*  1 (b) idüp: eyler Ü 
*  3 Ü’de 4. beyit. 
*  4 Ü’de 3. beyit. 
*  5 7 Ü 
* 6 7 Ü 
* 7 Ü’de 5. beyit. 
* 7 (b) Nüh7felekde: Âsumân u  M 
* 8 Ü’de 6. beyit. 
* 8 (b) demde: cümle M 
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9 Kerbelânıñ vâ…ı¡âtın sen de ◊âfı@ yâd idüp* 
 Aπla kim kevn ü mekân u “kün fekân” aπlar bu7
gün 
 
          111* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 Bahâr eyyâmıdır diller açıldı πam libâsından
  
 Çeküp çâk eyleyüp çı…dı bugün mi√net 
…abâsından 
 
2 Nes1m7i fey≥7i cân7ba«�â yine ne�r oldı her 
câna 
 Bulupdur tâze cân ¡âlem bu fa§lıñ «ûb havâsın7
dan 
 
3 ¡Aceb ra…§ eyleyüp cevlân ider gül�ân ser7tâ7
ser  
 Se√er bâd7ı §abâ cû�a gelüp bülbül §adâsından 
 
4 Bezendi gûne7gûn ezhâr ile Firdevs tek gül�en 
 Đremden bir ni�ân oldı cihân §a√n7ı §afâsından 
  
5 Fera√lar çâπıdır geldi ¡ademden sebzeler câna 
 Olupdur her vara… defter nikâtı kibriyâsından 
 
6 Nihâyet buldı a√zân7ı πam7ı dil7sûz ¡u��â…ıñ 
 Đri�di müjde7i vu§lat hezâra â�inâsından 
 
7 ¢uruldı meclis7i câm7ı Cem ü Cem�1d her sûda 
 Semâ¡ eyler felek çeng ü rebâb u ney 
§adâsından 
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8 Miyân7ı mu†ribân içre dönüp sâ…1 per17çehre 
 Pey7â7pey §unmada la¡l7i leb7i ne�™et7
fezâsından 
 
9 Cemâlin ¡ar≥ içün gâh1 iderse ber7ni…âb ol �û« 
 ~anasın kim @uhûr eyler hilâl ebriñ verâsından 
 
10 Siler mir™ât7ı göñlünden küdûret na…�ını bir 
kez 
 O meh †al¡at iderse n1m7nigâh mihr ü vefâsın7
dan 
 
11 O dem gûyâ olur ◊âfı@ zebân7ı nükte7endâzı 
 Đçerse bir …ade√ dest7i o �âh7ı meh7li…âsından 
 
       ◊ARFU’L�VÂV 
       112* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Bir per1 vechinde @âhir görinür esrâr7ı Hû 
 Çün münevver cebhesinde ber… urur envâr7ı Hû 
 
2 Dâne dâne «âlidir nev7bâve7i bâπ7ı Đrem 
 Na«l7i …add7i √ikmet7eng1zidürür e�câr7ı Hû 
 
3 Lâlezâr7ı √üsndür kim rav≥a7i »uld7i ber1n 
 Tâze tâze her se√ergâh açılur ezhâr7ı Hû 
 
4 Na§§ ile mev§ûf olan “f17ta«ti cennâti’n7
na¡1m” 
 Lebleri ser7çe�mesinden §açılur enhâr7ı Hû 
 
5 D1de7i ◊a…7b1n ile kim §ûretin seyr eylese 
 Cân u dilde lâ7cerem @âhir olur i…râr7ı Hû 
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6 Gû�7ı cân ile i�itdim nây7ı va√det nâlesin 
 ◊al…a7i zülfünde her dem o…unur ezkâr7ı Hû 
7 Eyleyüpdür «âne7i ¡a�…ında ◊âfı@ i¡tikâf* 
 “¿emme vechu’llâh”a …ar�u çaπırur her bâr Hû 
 
       113* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Çe�m7i âhû bir per17peyker de dirseñ i�te bu 
 Zülf[i] dâm u πamzesi «ançer de dirseñ i�te bu 
 
2 ¢a�ları mânend7i yâ müjgân[ı] t1r ¡a�… ehline 
 Târ7ı mûy7ı kâküli ejder de dirseñ i�te bu 
 
3 Tâ se√er gül�ende nâlân eyleyen bülbülleri 
 Serv7…âmet ¡ârı≥7ı gül7ter de dirseñ i�te bu 
 
4 Mü�g7i Ç1ne bûy7ı zülf7i dil7ke�i virmez revâc 
 »âl[i] hemçün dâne7i ¡anber de dirseñ i�te bu 
 
5 ¡Âlem7i târ1k[i[ rûy7ı pertevinden tâb iden 
 Âfitâb7ı †al¡atı enver de dirseñ i�te bu 
 
6 Mürde7dil i√yâ iden bir ¡Ìs17i mu¡ciz7nefes 
 Âb7ı √ayvân lebler[i] Kev&er de dirseñ i�te bu 
 
7 Mecma¡7ı «ûbân7ı dehriñ ser7firâzı ◊âfı@â 
 ◊üsn ile ger cümleye ser7gerde dirseñ i�te bu 
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* 7(a) eyleyüpdür: eyleyüp de M 
* 113 Ü. 39b, M. 364 



����

�

      114* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 E§7§alâ kim ¡â�ı…7ı √ayrân olan gelsün berü 
 Nû� idüp ¡a�… câmını mestân olan gelsün berü 
 
2 Tâ silüp mir™ât7ı göñlünden sivâ jengârını 
 Nûr7ı vech7i yârını seyrân olan gelsün berü 
 
3 Ârzû7yı va§l7ı cânân eyleyen �eydâlara 
 ¡Iyd7ı ekberdir bugün …urbân olan gelsün berü 
 
4 Râh7ı ◊a…da cân viren merdâneler pervâneve� 
 Dost cemâli �em¡ine sûzân olan gelsün berü 
 
5 ◊âfı@â olma… dilerse â�inâ esrâra kim 
 Varını yaπmâ idüp b17cân olan olan gelsün berü 
 
        ◊ARFU’L�HÂ 
       115* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Mürπ7i dil §ayd oldı yâriñ pençe7i �eh7bâzına 
 Kim görüp üftâde olmaz ol per1niñ nâzına 
 
2 Lâl olur bülbül eger gû� eylese güftârını 
 Ba«�7ı cân olma… ¡aceb mi lebleri i¡câzına 
 
3 Bâπbândır rav≥a7i √üsnünde câdû πamzeler 
 ¡Ârı≥ında tâze7ter bu πonçe7i mümtâzına 
 
 
4 ~anma kâkül †urrasın bir †â™ir7i devlet hemân 
 Sâye §almı� ol per17peyker nigâr i√râzına 
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* 114  Ü. 40a, M. 282 
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5 Yek na@arda ◊âfı@ı nâlân idüpdür gözleri 
 Oldı meftûn n1m7nigâh7ı d1de7i πammâzına 
 
      116* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Bir nigâh itdim nigârıñ ¡ârı≥7ı dil7cûsuna 
 Mübtelâ oldum hevâ7yı zülf7i ¡anber7bûsuna 
  
2 Bâπ7ı √üsnünden varup gül7ç1n olam dirken 
göñül 
 Mürπ7i cân pâ7beste …aldı kâküli �ebbûsuna 
  
3 »âl7i ru«sârın göñül «âl1 «ayâl idüp hemân 
 Dü�di ol πâfil varup dâm7ı «am7ı g1sûsuna 
 
4 S1ne7i ¡u��â…[ı] pâre pâre itmek …a§dına 
 T1r7i müjgânın nihân itmi� kemân ebrûsuna 
 
5 ◊âfı@â bir ben degil üftâdesi ol âfetiñ 
 Niçeler dil7dâde olmu� d1de7i câdûsuna 
            
 
          117* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 Cüdâ dü�düm o ¡anber7bû7fe�ânım nerde ben ner7
de 
 O s1m1n7ten sü«an «o�7gû7zebânım nerde ben 
nerde 
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* 116  Ü. 40b, M. 279 
 
* 117  Ü. 40b, M. 280 
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2 Yolunda §arf idüp na…d7i vücûdum «âksâr oldum 
 Nezâket ma¡deni �âh7ı cihânım nerde ben nerde 
 
3 Çerâπ7ı �em¡7i ru«sâra ya…updur mürπ7i dil 
perrin 
 O …and7i lebleri dârû7dehânım nerde ben nerde 
 
4 Bulunmaz ¡âlemi Mecnûn mi&âl1 cüst ü cû itsem 
 Ceb1ni yâsem1n ebrû kemânım nerde ben nerde 
 
5 Sarâb7ı va§lına te�ne olup ◊âfı@ …ılar zârı 
 ◊ayât7ı câvidân7ba«�7ı revânım nerde ben nerde 
 
       118* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Dil niyâz eyler o râhib7deyr ile ülfet …ıla 
 Hem o �em¡7i tâb7ı bezm7ârâ ile rü™yet …ıla 
 
2 Gâh mecâz u gâh √a…1…at râzını ibrâz idüp 
 Bülbülâsâ ba√&7i gülden remz ile §o√bet …ıla 
 
3 Per ya…up pervâne7me�reb �em¡e cânın virdigin 
 Đderek tefh1m aña dildâr ile «alvet …ıla 
 
4 ¡A�…7ı Leylâdan murâdın Mecnûnuñ ta…r1r idüp 
 Mâ7cerâ7yı ser7güze�tin na…l ile nisbet …ıla 
 
5 Himmet7i p1r ile ◊âfı@ dil7fürûzuñ ma…§adı 
 Ol hümâ gül †urreyi bir √âl ile der7dest …ıla 
 
 
 
 
      119* 
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 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Dem çeker gördüm bu dem rindâneler bir kû�ede 
 Germ olup meclis döner peymâneler bir kû�ede 
 
2 Sâ…17i gül7çehreler §unma…da pey7der7pey …ade√ 
 ¡A�… ile nû� eyliyor mestâneler bir kû�ede 
 
3 Mu†ribân çün bülbülâsâ �ev…e gelmi� sû7be7sû 
 Sâd olur pür7πam olan merdâneler bir kû�ede 
 
4 Kec7külâh olmu� o †ıfl7ı †abla7perçem nâz ile 
 ~anki †urmu� §af7be7§af �âhâneler bir kû�ede 
 
5 Sem¡7i mâh7ı √üsn …ılmı� pür7≥iyâ kâ�âneyi 
 ◊âfı@â sûzân olur pervâneler bir kû�ede  
 
     120* 
 Mef¡ûlü / Mefâ¡1lü / Mefâ¡1lü / Fe¡ûlün 
 
1 Çe�mim yine √asret ru«7ı cânânımı seyre 
 Tebd1l ide Bâr1 i�im encâmını «ayra 
 
2 Mehcûrdurur mürπ7i göñül §ub√ u mesâda 
 Döndi göñül ol câyda mânende7i †ayra 
 
3 Ta§v1rimi görseñ yazılı her kû�esinde 
 ¢and1lve� âv1ze dilim …ubbe7i deyre 
 
4 Ba…maz bu d1dem özgeye Leylâ7§ıfat olsa 
 Ey �û«7ı cihân ey leb[i] mül dil7ber7i πayra 
5 G1sûları yek mûyuna bend oldı ki ◊âfı@ 
 Dü�di çı…amaz bir da«i çün pençe7i �1re 
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* 119  Ü. 41a, M. 276 
* 120  Ü. 41a, M. 277 
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       121* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Reng7i la¡liñ göreli ey meh7li…â peymânede 
 Dem7be7dem peymâne7ke� oldum heme mey7«ânede 
 
2 Sev…7i ru«sârıñla oldum bir «arâbât ehli kim 
 Pây7ı «umdur meskenim her rûz u �eb «um7«ânede 
 
3 Na…d7i varım §arf7ı vech7i bâde7i gülfâm idüp 
 Na¡ra7i yâ Hû ile †urdum §af7ı rindânede 
 
4 Đreli sevdâ7yı zülfüñ ¡a…l ile yâd oluban 
 Dönerim Mecnûn tek ser7√al…a7i d1vânede 
 
5 Bu «arâb7âbâda geldim ◊âfı@â mest7i ebed 
 Giderim tâ √a�re dek bu zümre7i mestânede 
 
          122* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 Yine fa§l7ı bahâr irdi »udânıñ fey≥i gülzâra* 
 Açıldı bâb7ı el†âf7ı kerem küll1 çemenzâra 
 
2 Döküp mâtem libâsın nev7¡arûs oldı cihân ser7
tâ* 
 Biçildi câme7i «a∂râ nihâl7i «u�k7i e�câra 
 
3 ~afâ7ba«�âdurur d1bâ giyüp ¡âlem le†âfetle 
 Đremden bir ni�ân oldı girüp bir †arz7ı e†vâra 
 
4 Ne z1net virdi me��â†7ı ezel bu p1re7zen dehre 
 Niçe Mân1 ile Bihzâd olur √ayrân bu esrâra 
�������������������������������������������������

* 121  Ü. 41a, M. 278 
* 122  Ü. 41b, M. 126  
* 1(b) küllî: �imdi M 
* 2(a) ser7tâ: zîbâ M 
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5 Hezâra irdi çün bûy7ı vi§âl7i πonçe7i ra¡nâ 
 ¡A…1…7i e�k7i gül7gûnun ni&âr itdi reh7i yâra* 
 
6 Se√er bâd7ı §abâ eyler tekâpû †arf7ı gülzârı* 
 Olupdur ¡a�… ile ülfete bir Mecnûn7ı âvâre 
 
7 Zamân7ı ¡ıy� u eyyâm7ı †arab πayrı ne lâzımdır 
 Ne�â†7âver mey7i √amrâ gerek ◊âfı@ dil7efgâra* 
    
        123* 

             LA‰ÎFE* 
 

 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Fa¡ûlün 
 
1 Bu mihmân7«âne7i gül�en7mi&âle 
 Gelen nâ™il olur «_ân7ı vi§âle 
 
2 Buyur «o� âmed1 dirler aña hem 
 Virirler …ahveyi hemçün zülâle 
 
3 Đçüp pür7ne�™e oldu…da hemân dem 
 Đder √üzn ü πamın dilden izâle 
 
4 Gelür §ahbâ7yı ünsiyyet o demde 
 Virir sâ…1 pey7ender7pey piyâle 
 
5 Olunca nû�7ı câm7ı ne�™et7efzâ 
 Çü …almaz dilde bir ≠erre melâle* 
 
6 ¿enâ7«_ân oluban m1zbâna dirler* 

�������������������������������������������������

* 5(b) ¡a…1…7i: çü la¡l7i M 
* 6(a) gülzârı: gül�ânı Ü 
* 7(b) ne�â†: re�â M.  
* 123 Ü. 41b, M. 410    
* LA‰ÎFE 7 M 
* 5 (b) 7 M 
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 ¢ad1m ol irmesün ¡ömrüñ zevâle 
 
7 ‰ulû¡ itsün �eref burcunda mihri 
 Murâdıñ dem7be7dem irsün kemâle 
 
8 »itâm7ı bezmde bir tâze …ahve   
 Đçüp dirler †oyulmaz h1ç cemâle 
 
9 Selâmet …al diyüp ru«§at dilerler 
 Giderler her biri bir ba�…a √âle 
 
10 Ne cem¡iyyet ki var encâm[ı] fir…at 
 Açup ¡ibret gözün aldanma âle 
 
11 Bu mülke sen da«i geldiñ misâfir 
 Geçersin lâ7cerem çün mâh u sâle 
 
12 Olup sû™ü’l7«i§âl nefs7i tama¡kâr 
 Alup πayrıñ mâlın girme vebâle 
 
13 ¢ıyâs it √âl[i] a√vâl7i selefden 
 Ne câha i¡tibâr eyle ne mâla 
 
 
14 Olupdur ¡â…ıbet rı«let mu…arrer 
 Dü�ersin yâ neden bu i�tiπâle 
 
15 ◊azer it virme a√bâba §udâ¡ı 
 Yeter itme kelâmıñda i†âle 
 
16 Bilürsün πayrıdan πayra geçer mâl 
 Niçün yâ meyl ideñ mâl ü menâle 
 
17 Öziñi πaflet uy«usundan uyar 

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

* 6,7, 8, 9 10, 11,12, 13, 14 7 M 
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 Zihin vir bir nefes bu √asb7i √âle* 
 
18 Du¡â7gû oluban …a†¡7ı kelâm it      
 Ki ta†v1l7i kelâm olur ma…âle* 
 
19 »arâb olma… içün âbâd olupdur 
 Olur dünyâ fenâ birgün çü jâle 
 
20 Đdegör ◊âfı@â §âli√ ¡amel kesb 
 Ki tâ rûz7ı cezâ yanıñda …ala 
 
21 ¢amu i«vâna ◊a… ide hidâyet 
 Hemân ma@har ide √üsn7i «i§âle 
 
       124* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Sâ…iyâ bir câm ile def¡7i melâl itseñ n’ola 
 Pâk idüp çirk7i elemden sâde7bâl itseñ n’ola 
 
 
2 La¡l7i gülfâmıñdan ey gül7çehre bir cür¡a 
virüp 
 ¡Â�ı…7ı dem7besteyi �1r1n7ma…âl itseñ n’ola 
 
3 Müjde7i va§lıñla ey cân Yûsufı cân7ba«� olup 
 Külbe7i a√zânımız gül�en7mi&âl itseñ n’ola 
 
4 Zehr7i endûh7ı firâ…ıñla bükülmü� …âmetim 
 Nev7bahâr7ı lu†fdan tâze nihâl itseñ n’ola 
 
5 Ârzûmend7i lebiñle «aste7dil üftâdeyi 
 Nâ™il7i kâm eyleyüp âsûde7√âl itseñ n’ola 
�������������������������������������������������

* “◊asb7i √âl” tamlaması eski harfli metinde “√asb u √âl” 
�eklinde yazılmı�tır. 
* 18 (b), 19, 20, 21 7 M 
* 124  Ü. 42b, M. 275 
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6 Niçe bir √asret niçe fir…at ne bu renc ü ta¡ab* 
 ¡Â�ı…7ı �ûr1deye ¡ar≥7ı cemâl itseñ n’ola 
 
7 Tâ7be7key ◊âfı@ πam7ı hecriñle olsun dil7figâr 
 Sâ…iyâ bir câm ile def¡7i melâl itseñ n’ola 
 
      125* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Nû� idüp §ahbâ ru«un gül7fâm idüpdür muπ7peçe 
 Mürπ7i dil7ârâmı b17ârâm idüpdür muπ7peçe 
 
2 ¢aydı …âbil olmayan âzâde göñlüm bülbülün 
 ~ayd içün zülfin ne âfet dâm idüpdür muπ7peçe 
 
3 Nâzen1n �1r1n �eker7güftâr7ı si√r7âm1z ile 
 Göñlümüñ va√�1 πazâlın râm idüpdür muπ7peçe 
 
4 Rûzedâr7ı câme hemçün mâh7ı nev ebrûların 
 Göstürüp tâ vâ§ıl7ı bayrâm idüpdür muπ7peçe 
5 Gül7¡izârım �ev…ine ey ¡â�ı…7ı üftâdeler 
 Bâde7nû� eyleñ deyü ibrâm idüpdür muπ7peçe 
 
6 Mey pey7â7pey §undı bezm ehline gûyâ her birin 
 Bâde7i §âf ile memlû câm idüpdür muπ7peçe 
 
7 Gördi kim ◊âfı@ «umâr7ı bâde7i √asret hemân 
 La¡l7i cân7ba«�7ı lebin in¡âm idüpdür muπ7peçe 
 
 
       ◊ARFU’L�YÂ     
      126* 

�������������������������������������������������

* 6(b) √asret: fir…at M. / fir…at: √asret M. / ne bu: 
niçe M.  
* 125  Ü. 42b, M. 356 
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 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Kim rı≥â7yı ◊a……a †âlibdir belâdır behresi 
 Devr7i cevrinden olur çün za¡ferân gül7çehresi 
 
2 Dehr7i bed7mihriñ √ak1m7i √âzı…ı dermân içün 
 Zehr virmekde mar1≥7i ¡a�…a ço…dur behresi 
 
3 M1zbân7ı çar«a kendin göstürür mükrim vel1 
 ¡Â…ıbet mihmânın itlâf itme anca… �öhresi 
 
4 T1π7i …ahrından geçürse zü’l7√ayâtı Zü’l7Celâl 
 Bu ne √âldir dimege bir kimseniñ yo… zehresi 
 
5 Mü�ter1 √ükmünde her dem †âli¡7i bed7«_âhlar 
 ◊âfı@ıñ kesb7i nu√ûset eylemekde zühresi 
 
 
 
 
 
      127* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Pençe7i �eh7bâz7ı çe�miñle �ikâr itdiñ beni* 
 Sen es1r7i dâm7ı zülf7i mü�g7bâr itdiñ beni 
 
2 Lâlezâr7ı √asret içre �âm7tâ7va…t7i se√er 
 Çün hezâr7ı zâr zâr ey gül7¡izâr itdiñ beni 
 
3 Sünbül7i g1sûlarıñ sevdâsı birle ey §anem 
 ¢ays7ı va…t idüp bugün §a√râ7güzâr itdiñ beni 
 

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

* 126  Ü. 42b, M. 284 
* 127  Ü. 43a, M. 357      
* 1 (a) çe�miñle: ¡ a�kıñla  M 
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4 Câm7ı va§lıñla ra…1b[i] �âd …ıldıñ dem7be7dem 
 Fir…atiñle derdmend ü dil7figâr itdiñ beni 
 
5 Âte�7i hicriñle cismim yandırup çün �em¡e tâ 
 Lâleve� s1nemde yüz biñ dâπdâr itdiñ beni 
 
6 Buldı cem¡iyyet niçe pejmürdeler devriñde bes 
 Rûzgâr7ı πamla böyle târ7mâr itdiñ beni 
 
7 ◊âfı@â ta…d1r7i √ükm7i lem7yezel budur saña 
 Dime sen dildâra her dem giryekâr itdiñ beni 
 
      128* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Cevr7i b17√addiñle cânâ dil7figâr itdiñ beni 
 Sen de men tek zâr ol ey âfet ki zâr itdiñ be7
ni 
 
 
2 Mi√net ü hecriñle giryân oldı çe�mim �öyle kim 
 ∏ar…a7i seyl7âb7ı e�k7i b17…arâr itdiñ beni 
 
3 Bir nigâh7ı düzd ile aldıñ dil7i d1vâneyi 
 Hem7ser7i Mecnûn idüp §a√râ7güzâr itdiñ beni 
 
4 Ey büt7i b17ra√m her b17derde dermân eylediñ* 
 »ançer7i zehr7âb7ı πamla za«mdâr itdiñ beni 
 
5 B17vefâ aπyâr[ı] bir gül7deste tek aldıñ ele 
 »ôr idüp anca… πubâr7ı reh7güzâr itdiñ beni 
 
6 ¡Ar≥ idüp ru«sâr7ı s1m1niñde «âliñ no…†asın 
 Merkez7i sevdâda bir pergâr7ı kâr itdiñ beni 

�������������������������������������������������

* 128  Ü. 43a, M. 359     
* 4(a) bî7derd: bir derde  M 
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7 ◊âfı@ı bâπ7ı belâ vü fir…atiñde §ub√ u �âm 
 Bülbül7i â�üfte7√âl ü nâlekâr itdiñ beni 
 
                              129* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 Sehâ nu†…uñ dil ü câna §afâ7ender7§afâ geldi 
 Mes1√ enfâs[ı]ve� cânâ kelâmıñ cân7fezâ geldi 
 
2 Dehânıñ da«me7i ¡irfân imi� el7√a… √a…1…atde 
 Leb7i gevher7fe�ânıñdan ki bu dürr7i velâ gel7
di 
 
3 Ru«uñ bir gülbün7i bâπ7ı ma¡ârif πonçesidir 
kim 
 Me�âm7ı câna andan bu nes1m7i cân7bahâ geldi 
 
4 Vücûduñ bir nihâl7i rav≥a7i √ikmetdürür �eksiz 
 Ki anıñ √â§ılı nev7bâve7i bâπ7ı vefâ geldi 
5 Açıldı gül gibi göñlüm zülâl7i ≠ev…7i 
la¡liñden 
 Ten7i zâr u nizârıma ¡aceb ne�v ü nemâ geldi 
 
6 Ni&âr7ı na…d7i cân itmek reh7i va§lıñda âmâlim 
 Vel1 ma…sûme7i …ısmet kemend7i pâyıma geldi 
 
7 Firâ…7ı gül7¡izâr u lâle7ru«sârıñla ey gül7fem 
 Bu ◊âfı@ zâra gülzâr7ı cihân cây7ı ¡anâ geldi 
 
      130* 
 Mef¡ûlü / Mefâ¡1lü / Mefâ¡1lü / Fe¡ûlün 
  
 

�������������������������������������������������

* 129  Ü. 43b, M. 273 
* 130  Ü. 43b, M. 272 



����

�

1 Çe�miñ gibi sâ√ir meni efsûn itdi 
 ∏amzeñ gibi …âtil cigerim «ûn itdi 
 
2 »âl7i siyehiñ le�ker7i zengûy7ı siyâh 
 Na…d1ne7i §abr7ı dil[i] �eb«ûn itdi 
 
3 Ebrûlarıña …avs7i …a≥â didigim içün 
 T1r7i nigehiñ s1nemi pür7«ûn itdi 
 
4 Mürπ7i dile bir dâmdır ol g1sû kim 
 ~ayd eyledi b17çâreyi meftûn itdi 
 
5 Mesrûr u be7kâm itmedi vu§latla hemân 
 Günden güne feryâdımı efzûn itdi 
 
6 ◊asretle …oyup kû�e7i mi√netde beni 
 Her dem gözümüñ ya�ını Cey√ûn itdi 
 
7 Sâd eyledi her demde ra…1bi anca… 
 ◊âfı@ gibi üftâdeyi ma√zûn itdi 
 
      131* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Rind7me�reb mübtelâ7yı bâde itdi ¡a�… beni 
 Pâk idüp reng7i riyâdan sâde itdi ¡a�… beni 
 
2 Leyl17i va√det ezel bir câm ile mest eyleyüp 
 Simdi Mecnûnvâr bu §a√râda itdi ¡a�… beni 
 
3 Sâhid7i gül7fâm u la¡l7i nâb ile me’lûf olup 
 Terk7i zühd ü fâriπ7i seccâde itdi ¡a�… beni 
 
4 Varımı §arf7ı reh7i mey7«âne itdim fâriπim 
 Her te¡allu…dan bugün âzâde itdi ¡a�… beni 

�������������������������������������������������

* 131  Ü. 44a, M. 360 
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5 Rûz u �eb olsam mu…1m7i meykede ma¡zûreyim 
 »urrem anca… ol mübârek câda itdi ¡a�… beni 
 
6 Hem7dem7i ehl7i «arâbât eyleyüp b17i«tiyâr 
 Mest7i b17ârâm u b17pervâda itdi ¡a�… beni 
 
7 Perde7i ¡i§metle ◊âfı@ bir zamân mestûr iken 
 Böyle derd7â�âm idüp rüsvâda itdi ¡a�… beni 
 
      132* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ¡A�… içinde ¢ays ile Ferhâda beñzetmeñ beni 
 Her belâ7ke� ¡â�ı…7ı nâ7�âda beñzetmeñ beni 
 
2 Nâr7ı πamda yanarım pervâneve� itmem §adâ 
 B17ta√ammül bülbül7i ber7bâda beñzetmeñ beni 
3 Hicrden biñ dâπ var s1nemde pinhân lâleve� 
 Râ√at7efzâ πonca7ı nev7zâda beñzetmeñ beni 
 
4 B17kerân bâr7ı mi√en çekmekle bükdüm …âmetim 
 Ol §anevber serv17i âzâda beñzetmeñ beni 
 
5 Dil †arabdan itdigi nâli�leri her §ub√gâh 
 Derd 7i ¡a�…dan ¡acz ile feryâda beñzetmeñ be7
ni 
 
6 Sâh7bâz7ı ¡a�… ile s1mürπ7i kâm itdim �ikâr 
 ¡A…l dâmın …urmu� ol §ayyâda beñzetmeñ beni 
 
7 ◊âfı@â oldum mezellet ¡ar§asında nâmdâr 
 Öyle geçmi� ¡â�ı…7ı b17ada beñzetmeñ beni 
 
                 133* 
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* 132  Ü. 44a, M. 362 



��
�

�

 ◊ÂFIª�I MAR¡A�Î MÂTEMĐYYE* 

 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 

 
1 Mu√arrem mâh7ı mâtemdir gel ey dil eyle efπânı 
 Cihâna e�k7i çe�miñle revân it seyl7i †ûfânı 
 
2 Bugün ¡ayn7ı belâ7yı Kerbelâdır kim bu mâh iç7
re 
 Çekildi âl ü evlâda Yez1diñ t1π7i †uπyânı 
 
3 Seh1d oldı o @âlimler elinde seyyid7i ma@lûm 
 Döküldi «âke çün bunda niçe dil7te�neler …anı 
 
 
4 Ced1d idüp bugünlerde mu√ibler mâtemin �âhıñ 
 Çı…ardı tâ…7ı eflâke yine feryâd u nâlânı 
 
5 ◊üseyniñ inti…âmın almaπa cehd eyleyüp sen de 
 Hezârân §ad hezâr ile añup la¡net yez1dânı 
 
6 Ciger √asretle yansun d1deler mecrâ7yı «ûn ol7
sun 
 Boyansun …ana ru«sârıñ mi&âl7i reng7i rümmân1 
 
7 Çeküp çâk eyle s1neñ pençe7i âhıñla ey ◊âfı@ 
 Ki ¡u��â…ıñ bu yolda cân fedâ itmekdir erkânı 
 
      134* 
 DER�MED◊�Đ ALÎ KERREMA’LLÂHU VECHEHÛ 
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* 133  Ü. 44b, M. 996. Bu gazel ayrıca Ya�ar Alparslan 
Kitaplığı’nda bulunan Rüstem Efendi Mecmuası’nda da bu7
lunmaktadır.  Rüstem Efendi Mecmuası, Ya�ar Alparslan 
Kitaplığı, s. 20. 
* ◊ÂFIª7I MAR¡ASÎ MÂTEMĐYYE 7 Ü  
* 134 Ü. 44b, 7 M 
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 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 “Kâf u nûn”uñ mebde™7i fermân[ı] lâillâ ¡Al1 
 Çar«7ı dûnuñ men�e™7i devrân[ı] lâillâ ¡Al1 
 
2 Gevher7i zât7ı √a…âyı… kenzidir miftâ√ı hem 
 Ba√r7ı ¡ilmiñ lü’lü™7i mercân[ı] lâillâ ¡Al1 
 
3 »âne7i «alvet7sarây7ı ki�ver7i lâhûtda 
 Bezm7i «â§ıñ �u¡le7i meydân[ı] lâillâ ¡Al1 
 
4 ¢ubbe7i eflâk7i dehri tâ7be7ser tâb eyleyen 
 Sems ü mâhıñ lem¡a7i lem¡ân[ı] lâillâ ¡Al1 
 
5 Sehr7i ¡ilmiñ bâb[ı] andan ke�f olur cümle ru7
mûz 
 ¡Ârifânıñ nükte7i ¡irfân[ı] lâillâ ¡Al1 
 
 
6 Kev&er7i va√det �arâb7ı lâ7yezâl1 ¡a�…dan 
 Te�negânıñ sâ…17i peymân[ı] lâillâ ¡Al1 
 
7 Baπlanup i√râm7ı √accı √âc17i ekber olan 
 ¡Â�ı…ânıñ Ka¡be7i ra√mân[ı] lâillâ ¡Al1 
 
8 Cümle ≠errât7ı cihânıñ varı ◊aydar πayrı yo… 
 Her §ıfâtıñ ma«f17i a¡yân[ı] lâillâ ¡Al1 
 
9 Mu§†afâ vü Murta≥âyı ◊âfı@â fehm eyleyen 
 ◊a…7�inâsıñ kisve7i 1mân[ı] lâillâ ¡Al1 
 
       135* 
 MED◊�Đ ALÎ RA∞ĐYA’LLÂHU ¡ANHU* 
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* 135  Ü. 45a, M. 265  
* MED◊7Đ ALÎ RA∞ĐYA’LLÂHU ¡ANHU 7 M   
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 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Sâlik7i sûy7ı »udâyız reh7nümâmızdır ¡Al1* 
 Bende7i Âl7i ¡Abâyız pâdi�âmızdır ¡Al1 
 
2 Dime zâhid §ûretâ bir «ır«a7pû� olmu�laruz 
 Tâc7ı ser √ubb7i ◊asan fâ«ir …abâmızdır ¡Al1 
 
3 Biz ◊üseyn1yüz diyü da¡vâ7yı va√det itmi�üz 
 Çalaruz t1πi Yez1de m1r7livâmızdır ¡Al1 
 
4 S1nemiz §ad pâre …ılsa ¡Âbid1niñ ¡a�…ına 
 ±erre bâk itmeñ ¡adûdan mültecâmızdır ¡Al1 
 
5 ‰utarız sırrın Mu√ammed Bâ…ırıñ dilde nihân 
 Đtmeyüz özge teveccüh meh7li…âmızdır ¡Al1 
6 Ca¡fer1yüz dimesünler bize ¡âlem ser7ser1 
 ªâhir ü bâ†ın cihânda √a…7nümâmızdır ¡Al1 
 
7 Dest7g1ri b17kesânıñ Kâ@ım oldı b17gümân 
 Eyleriz lu†fın recâ §â√ib7¡a†âmızdır ¡Al1 
 
8 Pertev7i Mûsâ Rı≥âdır �e�7cihâtıñ revna…ı 
 Burc7ı ¢âf7ı dilde hem “�emsü’∂7∂u√â”mızdır 
¡Al1 
 
9 Zikri zerrât7ı cihânıñ bil Ta…1niñ ismidir 
 Ta«t7ı va√det üzre �âh7ı câvidâmızdır ¡Al1 
 
10 Mü™miniñ göñlündedir na…�7ı Na…1 nûr7ı »udâ 
 Külbe7i a√zâna �em¡7i pür7≥iyâmızdır ¡Al1 
 
11 Bilmi�üz ¡ilme’l7ya…1n ol ¡Asker1 ◊a… reh7beri 
 ∏am nedir kân7ı kerem cûd u se«âmızdır ¡Al1 
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* 135.  1, 2, 3, 4, 7b, 8, 9, 10, 11, 12  7 M 
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12 Mehd17i hâd1 »udânıñ ◊âfı@â merd7i «â§§ı 
 Çün �ef1¡ü’l7ma√�er ol rûz7ı cezâmızdır ¡Al1 
 
           136* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 ¡Aceb «o� mestiyem mestlik baña cânâneden gel7
di 
 Sarâb7ı ¡a�…7ı va√detle †olu peymâneden geldi 
 
2 Açup zülf7i semen7sâzın mu¡a††ar oldı diller 
hep 
 Bu bûy7ı ¡anberâsâ bir gül7i gül�âneden geldi 
 
3 ~afâ câmın §unup sâ…1 fera√7ba«� eyledi câna 
 Ferâπat nükte7i râzı πam7ı p1çâneden geldi 
 
4 Görüp ¡u��â…[ı] men¡ itme gel ey zâhid bu «o� 
câdan* 
 Vi§âl7i yâre bir ne�™e reh7i mey7«âneden geldi 
 
5 ¡Adûya s1ne7i sûzum siper t1πin çalan çalsun 
 Sehâ tesl1mdir cân u serim pervâneden geldi 
 
6 Bilinmez ¡â�ı…ıñ √âl7i vücûdı ger nihân olmaz 
 ¡Alâmet Mecnûna sâbı… geçen efsâneden geldi 
 
7 Ki sen §anma «arâb olmu� ebed ma¡mûr iken 
◊âfı@ 
 Fenâ bulmaz be…â mülki dime v1râneden geldi 
 
       137* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
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* 136  Ü. 45a, M. 266 
* 4(a) «o� câdan: sevdâdan M 
* 137  Ü. 45b, M. 268 
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1 Mürπ7i göñlüm tâ ezel gülzâr7ı ¡a�…ıñ bülbüli 
 Bülbül7i �eydâsıdır her …anda görse bir güli 
 
2 Bir gülüñ sevdâsıdır â�üfte7√âl eyler meni 
 Tâ çı…ar eflâke her dem naπme7sâzıñ πulπuli 
 
3 ∏ulπule §aldı cihâna †û†17i †ab¡ım çeküp 
 Âh u yâd itdikçe târ7ı zülf7i yâr7ı sünbüli* 
 
4 Sünbüle ba� egdirir servi dü�er yüz yerlere 
 ¡Ar≥ iderse bâπa cânân bûy7ı √add7i gülgüli 
 
5 Gülgül1 rûyundan almı� πonçe7i «o� rengini 
 B17revâc eyler ¡ab1r7i Ç1n[i] «âl7i fülfüli 
 
 
6 Fülfüli bir dâne7i dâm7ı belâdır ¡â�ı…a 
 ¢ayd olur kim nû� iderse câm7ı ¡a�…dan bir 
müli 
 
7 Bir mül7i ne�™et7fezâdan …ana …ana ◊âfı@â 
 Đç hemân merdâne sür meydân7ı ¡a�…a düldüli 
 
      138* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Bu le†âfet bezme bilmem sâπar7ı pür7demde mi 
 Bu §afâ rindâna yo«sa sâ…17i gül7femde mi 
 
2 Bu ne hengâm7ı ne�â†7âver ki bu üftâdeler 
 Zev…7yâb oldı pey7â7pey nû� idüp bu demde mi 
 
3 Bu ne §ahbâ kim getürdi ra…§a bezm ehlin ¡aceb 
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* 3(b)  âh u yâd: âh yâd  Ü 
* 138  Ü. 45b, M. 363 
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 Meyde mi bu ne�™e yâ mey ba«� iden merdümde mi 
 
4 Bu me�âm7ı cân[ı] ta¡†1r eyleyen bu sâ…iyâ 
 Sünbül7i zülfüñde mi yâ kâkül7i derhemde mi 
 
5 Bu ne √âlet bu ne fa§l7ı dil7gü�â bu dem ne 
dem 
 Görmemi� kimse bu resme cân7fezâ «urrem demi 
 
6 Bu ne keyfiyyet ki gûyâ oldılar dem7besteler 
 Naπme7sâz olma…da oldı ¡andel1biñ hem7demi 
 
7 Bu dem7i fer«unde ◊âfı@ …almadı â&âr[ı] hem 
 ¡Â�ı…7ı πam7d1deler �âd oldı gitdi πam demi 
 
 
 
 
          139 * 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 Bahâr oldı bugün gül�ende güller rû7nümûn oldı 
 Yine ¡a�… ehliniñ âh7ı se√ergâh[ı] füzûn oldı 
 
2 Dü�ürdi ¡â�ı…[ı] Mecnûn7§ıfat §a√râ7yı sevdâya 
 Nes1m7i §ub√7dem ta√r1k7i zenc1r7i cünûn oldı 
 
3 ~adâ7yı nâle7i cân7sûz ile †oldurdı âfâ…ı 
 Hezârıñ s1nesi çeng ü rebâb u erπanûn oldı 
 
4 »ırâmân oluban geldi seh17…adler gülistâna 
 Görüp reftârını servi «acâletden nigûn oldı 
 
5 Çeküp câm7ı fera√7ba«�[ı] le†âfetle o 
mehve�ler 
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* 139  Ü. 46a, 7 M 
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 ¢ızardı ne�™e7i meyden ¡izâr[ı] la¡l7gûn oldı 
 
6 Göñüller mülkünüñ tes«1rine √üsn7i kitâbından 
 Nigâh7ı nev7resânıñ nüs«a7i fenni füsûn oldı 
 
7 Dimi�ler s1ne7§âf oldı bugün dildâr ile ◊âfı@ 
 Ra…1b7i seg7nihâdıñ s1nesi m1nâ7yı «ûn oldı 
 
          140* 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Ey �eh7i �evket7nümâ geldiñ §afâ «o�7âmed1 
 Çün meh7i pertev7fezâ geldiñ §afâ «o�7âmed1 
 
2 Âfitâb7ı †al¡atıñdan rû�en oldı «âneler 
 Ehl7i diller «â†ırı buldı cilâ «o�7âmed1 
3 Ma…dem7i pâkiñ §afâ7ba«� oldı t1re7dillere 
 Çe�m7i cân7ı mübtelâ aldı ≥iyâ «o�7âmed1* 
 
4 »âk7i pâyıñ ehl7i diller ku√l7i çe�m itse sezâ 
 Lâ7cerem andan gelür bûy7ı vefâ «o�7âmed1 
 
5 Gû�e7i hicriñde göñlüm bülbüli ebkem iken 
 Oldı �ev…iñle hezâr7ı «o�7nevâ «o�7âmed1 
 
6 Var hevâ7yı va§l dilde l1k yo… bende mecâl 
 ¢urb7ı �âha varamaz çünkim gedâ «o�7âmed1 
 
7 ∏onca7i √üsnüñ temâ�âsı temennâsında tâ 
 ◊âfı@ eyler zâr her §ub√ u mesâ «o�7âmed1 
 
                    ∏AZEL�Đ FÂRĐSÎ    
 
    1* 
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* 140  Ü. 46a, M. 270 
*  3(b)  cân7ı: cânım M / aldı: oldu M 
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 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Fe¡ûlün 
 
1  Çi7râ mey bâ7semen7s1mâ ne7nû�1 
 Ki câm7ı √üzn7i ¡âlem7râ ne7nû�1 * 
 
2 Ne7nû�1 ger der71n7dem bâde17râ 
 Bi dân ender çünân ferdâ ne7nû�1 * 
 
3 Ke�1d1 πu§§a7i devr7i zamâne 
 Eger râ√7ı fera√7ba«�â ne7nû�1 * 
4 Benâm17zed çün1n sâ…1 ki der7dest 
 Sude ez7dest7i û §ahbâ ne7nû�1 * 
 
5 Bi7gû ân dil7ber1 �1r1n7dehân7râ 
 Be7◊âfı@ dih tü er bâ7mâ ne7nû�1 *    
                
      2* 
 Mef¡ûlü / Fâ¡ilâtün / Mef¡ûlü / Fâ¡ilâtün 
 
1 Ez7«ûn7ı dil nüvi�tem nezd1k7i dôst nâme 
 Đnn1 ra™eytü dehren min hecrike’l7…ıyâme* 
 
2 Her çend âzmûdem ez7vey ne7bûd sûdem 
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* Ü  47b, M. 380 
* Niçin yasemin yüzlülerle bâde iç miyorsun, niçin âlemin 
üzüntüsünün kadehini iç miyorsun? 
* Eğer �u anda bu bâdeyi içmessen bil ki yarın böyle bir 
bâdeyi içemeyeceksin. 
*Sayet ferah veren yolu,  yani içkiyi içmezsen zamanın 
sıkıntısını çekeceksin 
*Böyle bir sâkî ve onun eliyle sunulan bir �arabı içmek7
ten Allah saklasın, Allah’a sığınırıM.  
* O �irin dehanlı dilbere söyle ki eğer bizimle içmiyor7
san Hâfız’a ver. 
* M. 498, 7 Ü 
*Dosta yürek kanıyla mektup yazdım (da ona �öyle dedim) 
Senin ayrılığın bana kıyamet gibi deh�etli oldu. 
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 Men cerrebe’l7mücerreb √allet bihi’n7nedâme* 
 
3 Pürs1dem ez7†ab1b1 a√vâl7i dôst guftâ 
 F1 …urbihâ ¡azâbün f1 bu¡dihâ selâme* 
 
4 Dârem men ez7firâ…at der7d1de §ad¡alâme 
 Leyset dümû¡u ¡ayn1 f1 hecrihe’l7¡alâme* 
 
 
 
 
5 Goftem melâmet âyed ger gerd7i dôst kerdem 
 Va’llâhi mâ ra™eynâ √ubben bilâ melâme* 
 
6 ◊âfı@ çü †âlib âmed câm biyâr sâ…1 
 ◊attâ yezû…u minhu ke’sen mine’l7kerâme* 
 
 
                                 TARĐHLER 
 
             1* 
 �EKERLĐ CÂMĐ¡�Đ �ERÎFĐNĐÑ TA¡MÎRĐNE TÂRÎ» 
 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
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*Her ne kadar tecrübe ettimse de fayda bulamadıM. Çünki 
denenmi�i tecrübe eden pi�man olur. 
* Tabibe dostun ahvalinden sorduM. Dedi ki; ona yakın 
durmakta azap, ondan uzakla�makta selâmet vardır. 
* Gözümde onun ayrılığının yüz belirtisi, âlameti var. 
Yoksa sadece gözya�ları değil. 
*Ona, eğer senin yanına gelirsem beni ayıplarlar dediM. 
Yemin olsun ki kınanmayan bir sevgi asla görmedik. 
* Hâfız isteyerek gelince sâkî ona kadeh sun. Ta ki o ka7
dehle kerâmetten  (yücelikten) bir kadeh tatmı� olsun.  
* 1  Ü. 46b, 7 M 
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1 Bi7√amdi’llâh yine fey≥7i »udâ lu†f7ı kerem7
ba«�â 
 Bugün bu câmi¡iñ ta¡m1rin i√sân eyledi Mevlâ 
 
2 Muvaffa… oldı bir pâkü’n7neseb bu «ayr7ı 
ma…bûle 
 ¢abûl ide hemân «ayrâtını ol Rabb7i b17hemtâ 
 
3 Muva@@af der7sa¡âdet ordu7yı �âhâneden bir zât 
 Üçünci alayıñ «âzı… ser7i cerrâ√ıdır √âlâ 
 
4 Mu√ammmed ◊âcı ‰âhir nâm efendi der7sa¡âdetli  
 Đden bu ma¡bed7i ne�™et7fezâ bu resme rû√7efzâ 
 
5 Didim târ1« içün ben de bunuñ mi¡mârınıñ ◊âfı@ 
 Ma…âmın gül�en�i Firdevs içinde ide ◊a… a¡lâ 
(H.1274 / M.1857) 
�

       2* 
 ARSLAN BEG�ZÂDE ¡ÖMER BEGĐÑ FEVTĐNE TÂRÎ» 
 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Dil7fir1b olma cihânıñ dil7ber7i …allâ�ına 
 ‰âlib olma bu fenânıñ c1fesine lâ�ına 
 
2 Nev7¡arûs7ı dehr7i z1bâ görseñ itme iltifât 
 Mübtelâ olma §a…ın zülf ü mu…avves …a�ına 
 
3 M1zbân7ı çar« kendin göstürür mükrim vel1 
 Bil mu√a……a… zehr atar encâm mihmân a�ına 
 
4 »ayr ile yâd eyleyüp di ra√met7i Ra√mân ola 
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* 2  Ü. 46b, 7 M 
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 Mürπ7i cânı hem7dem ola cennetiñ ferrâ�ına 
 
5 ¡Andel1b7i bâπ7ı §ı√√at iken ansız lâl olup 
 Emr7i Rabbân1 ki geldi nâ7gehân1 ba�ına 
 
6 Zü’l7…adir7zâde ¡Ömer Beg …abridir her kim 
gelür 
 Fâti√â ba«� eyle rû√7ı pâkine yolda�ına 
 
7 Dest7i sâ…17i ecelden içdigi âh sâπarı  
(H.1277 / M. 1860) 
 ◊âfı@â târ1« içün yazdım mezârı †a�ına 
                                    
 
 
 
 
 
 
    3* 
 ¡ÂLĐM EFENDĐ�ZÂDE ĐN�Â EYLEDĐGĐ ¢ONA∏A 
 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Fe¡ûlün 
 
1 Bu mihmân7«âne7i gül�en7mi&âle 
 Gelüp nâ™il olan «_ân7ı vi§âle 
 
2 »udâyı zikr idüp târ1«in alsun 
 ¢oyup √arf7i nidâ ism7i Celâle  
  (Yâ Allâh) (77 / H. 1277 / M. 1860) 
     
   4* 
          Kezâ 
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* 3  Ü. 47a, 7 M 
* 4  Ü. 47a, 7 M 
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 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Fe¡ûlün 
 
1 Bu «âne §â√ib7i fevz ü felâ√dan 
 Đçüp nu§ret meyin her gün §abâ√dan 
 
2 Alup târ1«7i ta¡m1r7i sarâyın 
 ~afâ @âhir idüp ◊âfı@ fera√dan (H.1277/ M. 
1860) 
 
       5* 
 FETTÂ◊O∏LU A◊MED A∏ANIÑ BULANI¢DA TA¡MÎR    
         EYLEDĐGĐ  CÂMĐ¡�Đ �ERÎFE 
 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Bu ¡ibâdet7«âneyi ta¡m1r iden âbâd ola 
 Tâ7be7ma√�er «ayr ile dillerde nâmı yâd ola 
2 Ba«tı yâr u †âli¡i mes¡ûd a¡dâsı zebûn 
 ¡Ömr[i] hem i…bâl[i] hem enfâs[ı] da müzdâd 
ola 
 
3 Yâr olup tevf1…7i Bâr1 mûnis7i fey≥7i »udâ 
 »ı≥r aña her dem del1l ü §â√ib7i ir�âd ola 
 
4 Kendi ¡Abdü’l7fettâ√oπlu ismi A√med nesli pâk 
 Đtdi bu «ayrât[ı] ço… «ayr itmek aña mu¡tâd 
ola* 
 
5 ◊âfı@â bu mı§ra¡7ı &ân1 didim târ1« içün 
 ¢a§r�ı d�ni nûr�ı �mân ile revna…�dâd ola 
(H.1274 / M. 1857)   
                                                     
       6* 
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* 5  Ü. 47a, 7 M 
* 4(b) Bir hece fazla olup vezni bozuktur. 
* 6  Ü. 47b, 7 M 
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 A¡MÂ ◊ÂCI ¡ALÎ A∏ANIÑ BÜNYÂD EYLEDĐGĐ  
 ÇE�MEYE TÂRÎ» 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Bu †ar1…7i müsta…1me ◊âc¶¡Ali a√sen7«i§âl 
 Bir müferra√ çe�me bünyâd itdi çün âb7ı zülâl 
 
2 Ey olan dil7te�ne ra√met birle yâd it mûcidin 

  Gel fera√7yâb olmaπ içün sâπar iç târ1«in al 
(H.1275 / M. 1858)                                            

                                              
           7* 

MER◊ÛMUÑ YEMÎN�Đ KĐTÂBEYĐ TA◊RÎRĐNE     
 

 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 Fa≥1let7nâme7i �âh7ı cihânıñ nüs«asın yârân 
 Yazup bir yâdigâr eyle didiler cümleten i«vân 
 
2 Ki tâ her dem o…undu…ça olasın vâ§ıl7ı ra√met 
 Deyüp terπ1b …ıldılar beni a√bâblar yeksân 
 
3 Rı≥â7yı ◊a……a ben †âlib olup nu†…ı …abûl itdim 
 Mu√ibb7i âl ü evlâda didim olsun fedâ ba� cân 
 
4 Đri�di �ev…7i evlâd7ı ¡Al1 göñlüm …ılup âbâd 
 Be�âret eyledim ta√r1rine ben de hemân ol ân 
 
5 Vel1 …ıldım temennâ yüz †utup dergâh7ı Bâr1ye 
 Didim yâ Rabb[i] itmâmın baña lu†fuñla …ıl 
i√sân 
 
6 ¡Đnâyet ◊a…dan ol �âh7ı velâyet eyleyüp himmet 
 Bi7√amdi’llâh müyesser oldı çün «atmi baña 
âsân 
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* 7 Ü. 48a, 7 M 
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7 O…uyup diñleyenlerden niyâzım budurur anca… 
 Diyeler ra√met itsün ◊a… saña ey ◊âfı@7ı 
¢ur™ân 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 RÜSTEM EFENDĐ MECMUASI1  
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1 Rüstem Efendi Mecmuası,  XIX. yüzyıla ait, yazma bir 
mecmuadır. Mecmuanın ilk bölümü çe�itli �airlerin �iirle7
rinden, ikinci bölümü ise tamamen �arkılardan olu�makta7
dır. Mecmuanın bir fotokopisi Kahramanmara�lı  ara�tırma7
cı yazar Ya�ar Alparslan’ın özel kütüphanesinde bulunmak7
tadır. Bu mecmuada, Háfız7ı Mar’a�í’ye ait elimizdeki 
divanda olmayan; bir  tahmis,  be�  gazel ve bir  de  
müstezat olmak üzere  toplam yedi �iir bulunmaktadır. 
Divan7ı Háfız7ı Mar’a�í üzerindeki çalı�mamız tamamlan7
dıktan sonra elimize ula�an söz konusu �iirler, inceleme7
ye dahil edilmemi�tir. Buraya  mecmuadaki sayfa numarala7
rına  göre alınmı�, eski harfli metinleri de ilgili bö7
lümde verilmi�tir. Yazımında zayıflık gözlenen bu mecmua7
daki �iirlere tarafımızdan ilave edilen kısımlar kö�eli 
parentez içinde verilmi�tir. 
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           1* 
 ∏azel�i Mâtem 

 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 Niçün ey mürπ7i dil âh eylemezsiñ ¡andel1bâne 
 ◊azân irdi dir1πâ gülsitân7ı �âh7ı merdâna 
 
2 Yine †aπ üzre daπ ur s1neñe bu nâr7ı √arrile 
 O �âhıñ sergüze�tin söyle ¡u��â…a ed1bâne 
 
3 Gürûh7ı e�…ıyâ Âl7i Resûlüñ dökdi çün «ûnın 
 Boyandı Kerbelânıñ lâleve� «âki …ızıl …ana 
 
4 Niçe biñ √ânedâna te�nelik tâb7ı √arâretden 
 Sehâdet �erbetin nû� itdiler girdikde meydâna 
 
5 O mâh7ı Kerbelâ «ûr�1dve� «âk üzre dü�dükde 
 Đri�di Ehl7i beytiñ âhı vâhı ¡ar�7ı Ra√mâna 
 
 

6 �opardı πonca7i Zehrâyı gülzâr7ı nübüvvetden 
 Hezârân la¡net olsun  [b17]mürüvvet Simr7i nâ7
dâna 
 
7 Felekler ba�ına tâç eylemi�lerdi o g1sûlar 
 Per1�ân oldı döndi «ûn ile la¡l7i Beda«�âna 
 

8 Bu �ulmi itmedi bir kimse devr7i rûzgâr içre 
 Revâ görmez bu √âli §orsañız âte�7perestâna 
 

9 Bu deñlü Ehl7i Beyte �ulm iden b17ra√m 
mel¡ûnlar 

�������������������������������������������������

* Rüstem Efendi Mecmuası, Ya�ar Alparslan Kitaplığı, s. 
19. 
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 Ne yüz ile varırlar bilmezem d1vân7ı Yezdâna 
 
10 ∏azâsına bu ◊âfı@ «ânedânla «ûn idüp baπrın 
 Dem7â7dem iñleyüp aπâz ile her la√@a efπâna 
 
   2* 
  ∏azel�i Mâtem 
 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 Âh n’olaydıñ kim olaydı «âk ile yeksân felek 
 Z1r7i «âk7i ≠illet içre nâgehân pinhân felek 
 
2 Gülsitânı §abr7ı sevdânıñ güli «andelerin 
 Eylediñ bâd7ı √azân7ı cevr ile giryân felek 
 
3 Bâπbân7ı …udret7i Yezdân ile ma¡mûr iken 
 Seyl7i a¡dâ ile …ıldıñ ¡â…ıbet v1rân felek 
 
4 Ol velâyet bâπınıñ hem bülbüli «o� cânları 
 Oldılar lâl [u] «amû� [u] b17zebân devrân fe7
lek 
 
5 Küllü �ey™in ◊ay olan âb7ı mübâ√ oldı dir1π 
 Oldı gülzâr7ı nübüvvet sû7be7sû ¡a†�ân felek 
 
6 Yo… mı in§âf [u] ¡adâlet seyr ü devriñde seniñ 
 Virmediñ bir …a†re âb7ı dil7ke�i bir ân felek 
 
7 Oldı mı …add7i dü7nâbıñ ey cefâkâr istivâ 
 Eylediñ a¡dâ7yı d1ni √urrem ü �âdân felek 
 
8 Encüm7i evc7i ¡alâyı ≠ât7ı va√det ◊afı@â 
 Rehber7i râh7ı hidâyet ma@har7ı Ra√mân felek 

�������������������������������������������������

* Rüstem Efendi Mecmuası, Ya�ar Alparslan Kitaplığı, s. 
22. 
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    3* 
  ∏azel�i Mâtem 
 
 Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilâtün / Fâ¡ilün 
 
1 ¢avm7i a@lem vardılar πa§b7ı «ilâfet itdiler 
 Âl7i evlâd7ı Resûle hep ¡adâvet itdiler 
 
2 Yeti�üp Ba†√âda râ√at itmeyüp bir ân hele 
 Kerbelâ de�tinde ârâm7ı i…âmet itdiler 
 
3 Gül�en7i cem¡iyyet7i âl7i Resûle …a§d idüp 
 Hep √azân7ı @ulm ile «ayfâ per1�ân itdiler 
 
4 Âl7i a§√âba Yez1diñ her biri †âπ1 olup 
 »avf [u] «a�yet itmeyüp Yezdâna ¡i§yân itdiler 
 
5 Đrti…âb itmez bu √âle kâfir7i bi’llah olan  
 Her biri t1π7i cefâ destinde cevlân itdiler 
 
6 Kimine zehr7i helâhil ¡ar≥7ı i�râb itdirüp  
 Kiminin πurbet ilinde «ûnın ef�ân itdiler 
 
7 ¢aralar giydi ser7â7ser a†las7ı gerdûn7ı dûn 
 ◊âl7i mâtemde kevâkib seyr7i devrân itdiler 
 
8 Öyle bir ef¡âle cür™et itdiler kim tâ7…ıyâm 
 A¡yün7i ehl7i dili giryâna �âyân itdiler 
 
9 .....13 
 Ol ◊ab1b7i Ekrem ekbâdını nâlân itdiler 

�������������������������������������������������

* Rüstem Efendi Mecmuası, Ya�ar Alparslan Kitaplığı, s. 
23. 
 
13Mısra zayi olmu�tur. 
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              4* 
       ∏azel�i Ta√mis�i ◊âfı@ 
 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
    I 
 Göñül eglencesi birdür nevâ7yı nâzen1nim var
  
 Per17peyker melek7§ûret …amer mâh1 ceb1nim var 
 Gümü�den †ala beñzetdim benim bir yâsem1nim 
var 
 Đki ¡âlemde ma…§ûdım benim bir gül em1nim var 
 Ne mümkin πayrı yâr sevmek ü bi’llâhi yem1nim 
var 
    II 
 Seniñ lebleriñ …ayma…dır benim aπzımda bal ol7
sa 
 Balı …aymaπa «ûb ya…ı�ur …ayma… da bala √all 
olsa14 
 Bizi zemm eyleyen ¡â�ı… …amu dilleri lâl olsa  
 Đki ¡âlemde ma…§ûdım benim bir gül em1nim var 
 Ne mümkin πayrı yâr sevmek ü bi’llâhi yem1nim 
var 
 
 
    III15 
 ◊âfı@ı almı� destine †a� ider bir yasem1n 
 Simdi bir âh çeker isem tende †urur mı zem1n 
 Gice gündüz çaπırırım bir meded …ıl yâ em1n
  

Đki ¡âlemde ma…§ûdım benim bir gül em1nim var 

�������������������������������������������������

* Rüstem Efendi Mecmuası, Ya�ar Alparslan Kitaplığı, s. 
35. 
14 Mısraın vezni bozuk. 
15 Bendin ilk üç mısraının vezni bozuk. 
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 Ne mümkin πayrı yâr sevmek ü bi’llâhi yem1nim 
var 
 
          5* 
     ∏azel�i ◊âfı@16 
 
 Mef¡ ûlü / Mefâ¡1lü / Mefâ¡1lü/ Fe¡ ûlün 
            Mef¡ ûlü / Fe¡ ûlün  
  
1 Elvân ru«uñ  πonca7i √amrâda bulunmaz 
               Ne §açın Maçinde 
 Zülfüñ rû�en sünbül7i §a√râda  bulunmaz 
            ◊ikmet n’ola sende 
 
2 E†vârı  güzel  «ul…ı  mülâyimce  civânsın 
               Ma√bûbe7i cânsın 
 S1neñ güzelim …and7i Bu√arâda bulunmaz 
                      Ne Hind ne Yemende 
 
3 Bir  la√@a  nigâhla  dil7i  ârâmımı  aldıñ 
              Sevdâlara §aldıñ 
 Se√√âre gözüñ si√ri o tersâda bulunmaz 
                 Küfr ehli ilinde 
 
 
 
4 ~a√râ7yı mu√abbetde bıra…dın beni «aste 
         Â«irki nefesde 
 Ölürsem  eger  seng  ü  §alâ  da  bulunmaz 
      »ayfâ ki kefen de 
 
5 ◊âfı@ n’ola bir râbı†a vir müreffiki �ükri 
�������������������������������������������������

* Rüstem Efendi Mecmuası, Ya�ar Alparslan Kitaplığı, s. 
54. 
16 Siir, müstezat olmasına rağmen “Gazel7i Háfız” ba�lığı7
nı ta�ımaktadır. 
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        Def¡ eyle fikri 
 Anıñ gibi rind  ehli  bu  arada  bulunmaz 
     Erbâb7ı su«anda 
 
    6* 
   ∏azel�i ◊âfı@ 

 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 

 
1 Seniñ �em¡7i ru«uñ varsa benim pervâne cânım 
var 
 Seniñ t1r7i müjeñ varsa benim …anlu ni�ânım 
var 
 
2 Seniñ ol bâπ7ı √üsnüñde ser7â7ser πoncalar 
varsa 
 Benim de §â«7ı tende mürπ dinileñ bir fiπânım 
var 
 
3 Seniñ la¡l7i lebiñ varsa pür olmu� bezm7i 
√üsnüñde 
 Benim de câm7ı cevriñden cigerde †olu …anım 
var 
 
4 Seniñ ta«te’s7serâya nâzil olmu� var ise 
zülfüñ 
 Benim de ba�ım üzre ¡ar�a ¡azm itmi� du«ânım 
var 
 
5 Seniñ zülfüñde varsa eger küfr «a†âlardan 
 Benim de mûy7ı ru«sârıñla ¡ind olmu� 1mânım 
var 
 

�������������������������������������������������

* Rüstem Efendi Mecmuası, Ya�ar Alparslan Kitaplığı, s. 
123. 
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6 Seniñ @âhirde «a††7ı ru«sârıñ üzre beñleriñ 
varsa 
 Benim de s1nem üzre bildiren dâπ7ı nihânım var 
7 Seniñ ◊âfı@ gibi ¡a�…ıñ yolunda var ise p1riñ 
 Benim de sen gibi bir …a�ı nûndan cüvânım var 
 
             7* 
 Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün / Mefâ¡1lün 
 
1 ∏am7ı derdim ne deñlü gör rivâyetle …alem 
†utdum  
 Mürekkeb «âme ¡âciz va§fına dilde verem †utdum 
 
2 ~afâ bezminde ma√bûbı der7âπû�  eyledim ammâ 
 ¢ade√ peymâne gülgûnı elimde √ayli dem †utdum 
 
3 Serârım …ıblegâhım yâre ba� cânı ki�i etmek 
 Ziyâret günde biñ kez etmege beytü’l7√arem 
†utdum 
 
4 Cefâ …ılsañ dil7i üftâdeye andan ≥arâr gelmez 
 ∏amı za«mıñ baña devlet da«i cevrin kerem 
†utdum 
 
5 Seh1d7i Kerbelâ cenginde mâtem πu§§alar çekdim 

 Dutu�dum rāha ey ◊âfı@ önince bir ¡alem †utdum 
 
 
 
 
 
 
 
 

�������������������������������������������������

* Rüstem Efendi Mecmuası, Ya�ar Alparslan Kitaplığı, s. 
189. 
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SONUÇ 
 
 Yaptığımız bu çalı�ma sonucunda Hâfız)ı Mar’a�î hakkında hülasa 
olarak �unları söylemek mümkündür: 
  
 1. Hâfız)ı Mar’�î, bir XIX. asır divan �airidir. Kaynaklarda hakkında 
bilgi bulunmadığı için �airin asıl adı, doğum tarihi ve vefatı tam olarak tespit 
edilememi�tir. Hâfız’ın divanındaki kaside ve tarihlerden �airin Abdülmecid 
Han dönemini (1839)1861) idrak ettiği anla�ılmaktadır. 
 
 2. Hâfız Divanı’ndaki H. 1277/M. 1860/61 senesini gösteren tarihler 
�airin XIX. asrın ikinci yarısında hayatta olduğunu gösteren belge �iirlerdir. 
Hâfız’ın bu tarihten sonra ne kadar ya�adığı bilinmemektedir. 
 
 3. Mara�’ta Hamamcızâde ailesinden olan �air, bir hafız)ı Kur’an’dır 
ve bütün �iirlerinde Hâfız mahlasını kullanmı�tır.  
 
 4. Hâfız’ın günümüze intikal eden tek eseri divanıdır. Hâfız ve divanı 
üzerinde bugüne kadar hiçbir ilmî çalı�ma yapılmamı�tır. 
 
 5. Hâfız Divanı’nın kütüphanelerde iki yazma nüshası tespit edilebil)
mi�tir. Bunlardan biri Đstanbul Üniversitesi Kütüphanesi TY. 2947 numarada 
kayıtlı diğeri ise Kahramanmara� Hafız Ali Efendi Đlmî Eserler Kütüphanesi 
291 numarada kayıtlı yazma mecmuada bulunmaktadır. 
 
 6. Hâfız’ın �iirlerine tabii olarak kendisi ve Mara� ile ilgili birçok 
unsur yansımı�tır. Mara� bağlamında divandaki tek kaside günümüze tarihi 
bilgiler ta�ıması bakımından oldukça önemlidir. :airin kasidesinde anlattığına 
göre, Mara�; ba�ta Tecirlü olmak üzere diğer e�kıyaların zulmünden 
Abdülmecid Han döneminde gönderilen Aziz Pa�a sayesinde kurtulmu�tur. 
  
 7. Hâfız,  Đslami değerlere sahip ve saygılı bir �airdir. :iirlerinde Hz. 
Peygamber ve dört halifeye muhabbetini açık olarak ifade etmektedir. Bunun)
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la birlikte �airin özellikle tahmislerini Hz. Ali, Ehl)i Beyt ve On Đki Đmam’a 
bağlılık çerçevesinde yazılmı� olması dikkat çekmektedir. Buradan haraketle 
Hâfız’ın Bekta�i  anlayı�ına sahip bir �air olabileceğini söylemek mümkündür.  
  
 8. Hâfız’ın �iirlerinde dünyevi a�kın yanı sıra tasavvufi a�k da 
terrenüm edilmi�tir.  Bu çerçevede �air bazen hakiki â�ık bazen da meyhane 
dü�künü laubalime�rep bir rint olarak kar�ımıza çıkar. Divanda rindane eda ile 
yazılmı� birçok gazel bulunmaktadır. :airin bazı gazelleri tevile ihtiyaç olma)
yacak �ekilde meyhane ve �arap ne�vesini dile getirmektedir.  
   
 9. Divan �iirinin son döneminde ta�rada yeti�mesine rağmen Hâfız’ın 
bu �iirin sanat anlayı�ı ve �iir dünyasına vâkıf, lügatine hâkim bir �air olduğu 
divanındaki �iirlerinden anla�ılmaktadır. :airin �iirlerinde ayet ve hadislerden 
iktibaslar yapması, Farsça gazel yazması, tarihler dü�ürmesi onun hem dinî 
hem de edebî birikime sahip olduğunu göstermektedir.  
 
 10. Bütün �iirlerinde divan �iiri nazım �ekillerini ve aruz veznini ba�a)
rı ile kullanan Hâfız, özellikle gazel nazım �ekliyle oldukça güzel �iirler yaz)
mı�tır. :airin gazellerinin kendine has bir söyleyi� ve edaya sahip orijinal 
�iirler olduğunu söylemek mümkündür.  
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UKDE KĐTAPLIĞI: 

YA�AR ALPARSLAN – SERDAR YAKAR’IN EDĐTÖRLÜĞÜNDE 
ÇIKAN YAYINLARIMIZ  

 

MARA� TARĐHĐ SERĐSĐ: 

1. Dulkadir Beyliği Ara�tırmaları I (2008) / Hazırlayanlar: Ya	ar ALPARS�
LAN, Mehmet KARATA+, Serdar YAKAR 

2. Mara� Yollarında (2008) / Hasan Re	it TANKUT 

3. Đstiklâl Sava�ında Mara� (2008) / Ya	ar ALPARSLAN – Serdar YAKAR 

4. Mara� Tarihi ve Coğrafyası (2008) / Besim ATALAY 

5. Dulkadir Beyliği Ara�tırmaları II (2008) / Hazırlayanlar: Ya	ar ALPARS�
LAN, Mehmet KARATA+, Serdar YAKAR 

6. A�iretlerin Đskanları (2008) / Bekir Sami BAYAZIT 

7. Mara� Emîrleri (2008) / Editörler:�Đlyas GÖKHAN / Selim KAYA 

8. Mara�’ta Misyoner Faâliyetleri ve Misyoner Okulları (2008) / Mustafa 
ÇABUK 

9. Zeytun ve Çevresindeki Ermeni Đsyanları (2008) / A. Latif DĐNÇASLAN 

10.Đlkçağdan Dulkadirlilere Kadar Mara� (2008) / Yrd. Doç. Dr. Đlyas GÖK�
HAN, Yrd. Doç. Dr. Selim KAYA 

11.Dulkadır Eyâletinin Kurulu�u ve Geli�mesi (2009) / Dr. Đsmail ALTINÖZ 

12.Đlâveli Esmârü’t)tevârîh Maa Zeyl (2009) / Mehmed +emî Efendi, Hazırla�
yan: Dr. Mehmet KARATA+ 
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13.100. Yılında 1909 Mara�’ta Ermeni Olayları (2009) / Yrd.Doç. Dr. Nejla 
GÜNAY  

14.Seyâhatnâme, :ehir Târihi ve Coğrafya Kitaplarına Göre Mara� (2009) / 
Hazırlayanlar: Ya	ar ALPARSLAN � Serdar YAKAR 

15.Mara�’ta Saçaklızâdeler ve Eski Mara� Âlimleri (2009) / Osman 
SANDALOĞLU, Hazırlayan: Ya	ar ALPARSLAN 

16.Yakın Çağda Kahramanmara� (2009) / Prof. Dr. Ahmet EYĐCĐL 

 

 MARA� KÜLTÜR VE EDEBĐYATI SERĐSĐ: 

1. Â�ık Durdu Mehmet Yoksul (Â�ık Mahfuzî) Hayatı ve :iirleri (2008) / 
Hazırlayanlar: Ya	ar ALPARSLAN � Serdar YAKAR 

2. Â�ık Mustafa Zülkadiroğlu Hayatı ve :iirleri (2008) / Hazırlayanlar: Ya�
	ar ALPARSLAN � Serdar YAKAR 

3. Mara� Merkez Ağzı (2008) / Mine KILIÇ 

4. Muhammet Kâmil Ağda� (Bahçeci Hoca) Hayatı ve :iirleri (2009) / Hazır�
layanlar: Ya	ar ALPARSLAN � Serdar YAKAR 

5. Mevlid / Mar’a	î Kurâ�zâde Nâdiri (2009) / Hazırlayan Gülcan Tanıdır 
ALICI 

6. Mara�’ta Divanından Parça Kalmı� Halk :airleri (2009) / Hazırlayanlar: 
Ya	ar ALPARSLAN � Serdar YAKAR 

7. Türk Edebiyatında Mara�lılar (2009) / Ya	ar ALPARSLAN, Yard. Doç. Dr. 
Lütfi ALICI, Serdar YAKAR 

8. Mara� Bibliyografyası (2009) / Cavit POLAT 
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9. Büyük Hiciv :âiri Â�ık Mısdılı (Mustafa Hartlap’ın) Hayatı ve :iirleri 
(2009) / Hazırlayan: Ya	ar ALPARSLAN 

10.Mara� Ağzı Köroğlu (2009) / Hacı Ali ÖZTURAN 

11.Mara� Merkez Ağzı Kelimeler Deyimler (2009) / Hacı Ali ÖZTURAN 

12.Muhtelif Cönklerden Mara� Halk :âirlerine Âit :iirler (2009)/ Hazırla�
yanlar: Ya	ar ALPARSLAN � Serdar YAKAR 

13.Tertîbü’l)Ulûm (2009) / Saçaklızâde (E	�+eyh Muhammed B. Ebî Bekr El 
Mer’a	î) � Çeviri: Doç.Dr. Zekeriya PAK � Yrd.Doç.Dr. M. Akif ÖZDOĞAN 

 

KAHRAMANMARA� VALĐLĐĞĐNCE YAYINLANAN ESERĐMĐZ 

1. Mara� Me�hurları (2009) / Ya	ar ALPARSLAN � Serdar YAKAR 

 

 

 


